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ಉಚಿತವಾಗಿ ವಿತರಿಸಲಾಗುವ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು ಹಾಗೂ 
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ಇತುರೂಹಲಿ 


ದತ್ತಾಂಶ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಎನ್ನುವುದು ಬಹುತೇಕ ಗಣಕಯಂತ್ರಗಳನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿರುವುದರಿಂದ, ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗೆ ಹಾಗೂ ತೀರ್ಮಾನ 
ಕೈಗೊಳ್ಳುವ ಮುನ್ನ ದತ್ತಾಂಶಗಳನ್ನು ವ್ಯವಸ್ಥಿತವಾಗಿ ಸಂಘಟಿಸುವುದು ಮುಖ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಮೆಶೀನ್‌ ಲರ್ನಿಂಗ್‌ ಹಾಗೂ 
ಸಹಜ ಭಾಷಾ ಸಂಸ್ಕರಣ (ಎನ್‌ಎಲ್‌ಪಿ) ತಂತ್ರಗಳು ಇಂತಹ ಹಲವು ಅಡೆತಡೆಗಳನ್ನು ಮೀರಲು ನೆರವಾಗಿವೆ 


ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಎನ್ನುವ ವಿಸ್ಮಯಕರ ಪ್ರಪಂಚ 


ದತ್ತಾಂಶ 


Re 
ನಿರ್ದೇಶಕರ 
ಮನದಿಂದ 


9 ನಹುಲ್‌ ಪರಾಶರ 


ಭ್ರಮಾಚರಣೆ ಆರಂಭವಾಗಿದೆ. ಸ್ವತಂತ್ರ 

ಭಾರತವೀಗ ಎಪ್ತೆ Jದನೆಯ ವರ್ಷಕ್ಕೆ 
ಕಾಲಿಟ್ಟಿದೆ. ವರ್ಷದುದ್ದಕ್ಕೂ, ಹಾಗೂ ಅದನ್ನೂ ಮೀರಿದ 
ಅವಧಿಗೆ ಸಂಭ್ರಮಾಚರಣೆಗಳು ನಡೆಯಬೇಕು. ವಿಭಿನ್ನ 
ಭಾಷೆಗಳು, ವಿಭಿನ್ನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳು, ವಿಭಿನ್ನ ಭೂಪ್ರದೇಶಗಳು 
ಇರುವ ಈ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಇದು ವರ್ಣಮಯ 
ಸಂಭ್ರಮಾಚರಣೆಯಾಗಿರಲೇ ಬೇಕು. ವಿಶೇಷವಾಗಿ, 
ಈ ಎಲ್ಲ ವೈವಿಧ್ಯತೆಯ ನಡುವೆ, ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಒಂದೇ 
ಅಗಿದ್ದೇವೆ. ಸಮರ್ಥವಾದ, ಸಧೃಢವಾದ ಭಾರತವನ್ನು 
ಮುಂದಿಡಲು ಒಟ್ಟಾಗಿದ್ದೇವೆ. ಏಕತೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಮ್ಮೆ ಇದೆ. 
ಈ ಏಕತೆಗೆ ಹಲವು ಕಾರಣಗಳಿವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ನಾವು 
ಪ್ರತಿ ವರ್ಷವೂ ಬೃಹತ್ತಾದೊ೦ದು ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹಾಗೂ 
ತಂತ್ರಜ್ಞರ ಸಮೂಹವನ್ನು ಹುಟ್ಟು ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದೇವೆ 
ಎನ್ನುವುದೂ ಒಂದು. ವೈಜ್ಞಾನಿಕ, ತಾಂತ್ರಿಕ ಹಾಗೂ 
ವೈದ್ಯಕೀಯ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಿಗೆ ಮುಖ್ಯವಾದ ಸಂಶೋಧನಾ 
ಸಂಸ್ಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ ಹಲವು ಅಂತಾರ್ರಾಷ್ಟೀಯ ಸಂಸ್ಥೆಗಳ 
ಚುಕ್ಕಾಣಿಯನ್ನು ಭಾರತೀಯರು ವಹಿಸಿದ್ದಾರೆ ಎನ್ನುವುದು 
ಹೆಮ್ಮೆಯ ವಿಷಯ. ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ 


ನಾವು ವಿಕಾಸವಾದ ರೀತಿ ಇದು. 
ಭಾರತದ ಸ್ಥಾತಂತ್ರ್ಯ ಸಮರದ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮವರೇ ಕೆಲವು 


ಕ್ರಾಂತಿಕಾರಿ ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹುಟ್ಟು ಹಾಕಿದ 
ಸಂಸ್ಥೆಗಳಿಂದಾಗಿ ಇದು ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. 
ಇಂತಹ ನಮ್ಮ ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳು, ವಿಜ್ಞಾನ 
ಸಂವಾಹಕರು ಹಾಗೂ ವಿಜ್ಞಾನ ಶಿಕ್ಷಕರ 


ವೆ 
ಕೊಡುಗೆ ಹಾಗೂ ತ್ಯಾಗಗಳನ್ನು ಕುಂತ ಹ ೫ 8% 


ಕಥೆಗಳು ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಇದ್ದರೆ ಕಳಿಸಿ 
ಜೇ 

ಇಂಟರ್ನೆಟ್‌ ಯುಗದಲ್ಲಿ ಮಾನವರು 
ಇನ್ನೊಂದು ಕ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಅದು 
ಸುಲಭವಾಗಿ ಕೈಗೆಟುಕುವ ಮಾಹಿತಿ. ಇದರಿಂದಾಗಿ 
ಬದುಕು ಸಾಕಷ್ಟು ಸುಗಮವೂ, ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯೂ 
ಆಗಿದೆ. ವಾಸ್ತವವಾಗಿ, ಮಾಹಿತಿಯ ಲಭ್ಯತೆ ಎನ್ನುವುದು 
ಮಾಹಿತಿ ದೊರಕುವ ವೇಗದಲ್ಲಿಯಷ್ನೆ ಅಲ್ಲ, ಮಾಹಿತಿಯ 
ಪ್ರಮಾಣದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಬೃಹತ್ತೇ. ಇದ- 
ರಿಂದಾಗಿಯೇ ಹಲವು ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ನಿಕಟ 
ಸಂಬಂಧವಿರುವಂತಹ, ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಯೋಜನೆಗಳ 
ನಿರ್ವಹಣೆ, ತೀರ್ಮಾನಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವಂತಹ 
ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಸಂಶೋಧನೆ ಹಾಗೂ ಅಭಿವೃದ್ದಿಗೆ 
ದಾರಿ ಸಿಕ್ಕಂತಾಗಿದೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ದತ್ತಾಂಶ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ 
ಎದ್ದು ತೋರುವಂತಹ ಕ್ಷೇತ್ರ. ಕೃತಕ ಬುದ್ಧಿಮತ್ತೆ ಹಾಗೂ 


೫೪0! 


ಅತಿ ವೇಗದ ಗಣಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆಗಳ ಕ್ಷಿಪ್ರ ವಿಕಾಸದಿಂದಾಗಿ 
ದತ್ತಾಂಶ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಹೆಚ್ಚಿಚ್ಚು ಪ್ರಸ್ತುತವೆನ್ನಿಸಿರುವುದಲ್ಲದೆ. 
ನಿತ್ಯ ಚರ್ಚೆಯ ವಸ್ತುವೂ ಆಗಿದೆ. ದತ್ತಾಂಶ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ 
ಹೀಗೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಮುನ್ನಡೆದಿದೆ. ದತ್ತಾಂಶ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯಲ್ಲಿ 
ತೊಡಗಿರುವ ವಿಶ್ಲೇಷಕರು ಬೆಳೆವಣಿಗೆಯ ಈ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ 
ಹಲವು... ಎಡರುತೊಡರುಗಳನ್ನು ಎದುರಿಸಿದ್ದುಂಟು. 
ದತ್ತಾಂಶಗಳ ಸ್ವರೂಫ ಹಾಗೂ ಆಕರಗಳು ಇದರಲ್ಲಿ 
ಮುಖ್ಯವಾದಂಥವು.. ದತ್ತಾಂಶಗಳ ಅಸಂಘಟತ ಸ್ವರೂಪ 
ಹಾಗೂ ಚೆಲ್ಲಾಪಿಲ್ಲಿಯಾಗಿರುವ ಆಕರಗಳು ದೊಡ್ಡ 
ಅಡ್ಡಿಯಾಗಿದ್ದುವು. ದತ್ತಾಂಶ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಎನ್ನುವುದು 
ಬಹುತೇಕ ಗಣಕಯಂತ್ರಗಳನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿರುವುದರಿಂದ, 
ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗೆ ಹಾಗೂ ತೀರ್ಮಾನ ಕೈಗೊಳ್ಳುವ ಮುನ್ನ 
ದತ್ತಾಂಶಗಳನ್ನು ವ್ಯವಸ್ಥಿತವಾಗಿ ಸಂಘಟಿಸುವುದು 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಮೆಶೀನ್‌ ಲರ್ನಿಂಗ್‌ ಹಾಗೂ 
ಸಹಜ ಭಾಷಾ ಸಂಸ್ಕರಣ (ಎನ್‌ ಎಲ್‌ ಪಿ) ತಂತ್ರಗಳು 
ಇಂತಹ ಹಲವು ಅಡೆತಡೆಗಳನ್ನು ಮೀರಲು ನೆರವಾಗಿವೆ. 

ದತ್ತಾಂಶ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯಲ್ಲಿ ದತ್ತಾಂಶಗಳ ಸಂಗ್ರಹಣೆ, 
ವರ್ಗೀಕರಣ, ಸಾರಾಂಶ ಹಾಗೂ 
ಸಂಘಟನೆಯೇ ಮೊದಲಾದ ಹಲವು 
ಹಂತಗಳಿವೆ. ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕ್ಷಿಪ್ರವಾಗಿ 
ಹಾಗೂ ಸಂಪೂರ್ಣ ಸ್ವಯಂಚಾಲಿತವಾಗಿ 
ಸಾಧಿಸಬೇಕಾದರೆ, ಹಲವು ವಿಭಿನ್ನ 
ಆಕರಗಳಿಂದ ಒಟ್ಟು ಮಾಡಿದ ಅವ್ಯವಸ್ಥಿತ 
ದತ್ತಾಂಶಗಳನ್ನು ವ್ಯವಸ್ಥಿತವಾಗಿ 
ಸರಿಹೊಂದಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಒಟ್ಟಾಗಿಸಿದ 
ದತ್ತಾಂಶವನ್ನು ಯಂತ್ರವು ಕ್ಷಿಪ್ರವಾಗಿ, 
ತಪ್ಪಿಲ್ಲದೆ ಹಾಗೂ ನಿಖರವಾಗಿ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿ 
ವಿಶ್ಲೇಷಕರಿಗೆ ನೆರವಾಗಬೇಕಾದರೆ ಇದು 


ಅಗತ್ಯ 
ಯೋಜನೆಯ ಕ್ರಮವಿರಲಿ, ನಿರ್ವಹಣೆಯಿರಲಿ, 
ಅವು ವಿವರಣಾತ್ಮಕ, ದೋಷಪತ್ತೆ, ಭವಿಷ್ಯಾತಕ ಹಾಗೂ 
ಪರಿಹಾರಾತ್ಮಕ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗಳೆಂಬ ನಾಲ್ಕು ದತ್ತಾಂಶ 


ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯ ಬಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನೋ, ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ 
ಹಲವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿರುತ್ತವೆ. ಹೀಗಾಗಿಯೇ ದತ್ತಾಂಶ 
ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಎನ್ನುವ ಈ ಬೆರಗುಗೊಳಿಸುವ ವಿಸ್ಮಯಕಾರಿ 
ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ದತ್ತಾಂಶ ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ. ಅಪಾರ 
ಬೇಡಿಕೆ ಇದೆ. ಭಾರತವು ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಜಾಗತಿಕವಾಗಿ 
ಸಾಕಷ್ಟು ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ, ಗುಣಮಟ್ಟದ ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳನ್ನು 
ಪೂರೈಸುವಂತಹ ಮುಂಚೂಣಿ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳಲ್ಲಿ 
ಒಂದಾಗಿದೆ ಎನ್ನುವುದು ಖುಷಿ ಹಾಗೂ, ಹೆಮ್ಮೆಯ 
ವಿಷಯ. ಅಲ್ಲವೇ? ಜಯ ಭಾರತ! 8 


ದು ಅರವತ್ತರ ದಶಕ. ನಾನಿನ್ನೂ ಶಾಲೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಹುಡುಗ. ಸಂಸ್ಥೆ ಎಂಭತ್ತರ ಹುಟ್ಟುಹಬ್ಬವನ್ನು ಆಚರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದೆ. 

ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿದಿನ ಕುಡಿಯಲು ನೀರನ್ನು ಹಿ೦ದಿನ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಅದು 1940ರ ದಶಕ. ಪ್ರಪಂಚ ಎರಡನೆಯ ಮಹಾಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಇಳಿದಿತ್ತು 
ಬಾವಿಯಿಂದ ಅಕ್ಕ ಅಮ್ಮ ಸೇದಿ ತರುತ್ತಿದ್ದ ಕಾಲ. ಊರಿನಲ್ಲಿ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಕಟ್ಟಿದ್ದ ಬ್ರಿಟಿಷರೂ ಈ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಕೊಂಡರು. 
ನಲ್ಲಿಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಇಂತಹೆ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆ “ಬೀದಿಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಯುರೋಪಿನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದ ಸಂಪನ್ಮೂಲಗಳು ಭಾರತದಂತಹ ಏಶಿಯಾ 
ಒಂದು ಕೊಳವೆ ಬಾವಿ ಬಂದೇ ಬಿಟ್ಟಿತು. ಬೀದಿಯ ಶು VRE 1 ೫ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಇದ್ದದ್ದು ಅವರಿಗೆ ವರದಾನವಾಗಿತ್ತು 
ಹುಡುಗರಿಗೆಲ್ಲ ಸಂಭ್ರಮವೋ ಸಂಭ್ರಮ. ಬಾವಿಯ 11 | ಕಬ್ಬಿಣಕ್ಕೆ ನಮ್ಮ ಅದಿರು, ಬಟ್ಟೆಗೆ ನಮ್ಮದೇ ಹತ್ತಿ, ಯುದ್ಧ 
ಕಟ್ಟೆಗೆ ಕಾಲು ಒತ್ತಿ ಇಟ್ಟು, ದಮ್ಮು ಕಟ್ಟಿ ಹಗ್ಗ 11 ವಿಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಸುವ ಪ್ಯಾರಾಶೂಟಗೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿಯೇ 
ಎಳೆಯುವ ಸಂಕಷ್ಟ ತಪ್ಪಿತೆಂಬುದು ಒಂದೆಡೆ, ! ತ ಕೃಷಿ ಮಾಡಿದ ರೇಷ್ಮೆ ಸೈನಿಕರಿಗೆ ಉಣಲು ನಮಲ್ಲಿ 
ಇನ್ನೊಂದೆಡೆ ನಮಗಿಂತಲೂ ಎತ್ತರಕ್ಕಿದ್ದ ಪಂಪಿನ 1 | ಬೆಳೆದ ಗೋದಿ ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ಹೊರದೇಶಗಳಿಗೆ ರವಾನೆ 
ಹ್ಯಾಂಡಲಿಗೆ ಜೋತು ಬಿದ್ದು ನೀರನ್ನು ಪಂಪು ಆಗುತ್ತಿದ್ದುವು. ಭಾರತ ಬಡವಾಗುತ್ತಲಿತ್ತು. 
ಮಾಡುವ ಸರ್ಕಸ್ಸಿನ ಖುಷಿ ಇನ್ನೊಂದೆಡೆ. ನನ್ನ ನಮ್ಮ ಸಂಪನ್ಮೂಲಗಳನ್ನು ನಾವೇ ಉಪಯೋಗಿಸಲು 
ಬದುಕಿನೊಳಗೆ ಕೊಳವೆ ಬಾವಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ್ದು ಹೀಗೆ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನದ ಕೊರತೆ ಕಾಡುತ್ತಿತ್ತು ಆದರೆ ಅದಕ್ಕೆ 
ಕೊಳವೆಬಾವಿಗೆ ಅಳವಡಿಸಿದ ಪಂಪು ಮಾರ್ಕ್‌ ಬೇಕಾದ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನಗಳು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಹೆಚ್ಚಿನ 
1 ಎನ್ನುವ ಪಂಪು. ಈ ಪಂಪು ಹಾಗೂ ಈಗ ೫ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಂಶೋಧನೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಕೊಂಡವರೆಲ್ಲರೂ 
ಹಳ್ಳಿ ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಳವೆಬಾವಿಗಳಿಗೆ ಜೋಡಿಸಿರುವ ೫ i ಬ್ರಿಟಿಷರಾಗಿದ್ದರು. ಹೀಗಾಗಿ ಹೊಸ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನಗಳನ್ನು 
ಸುಧಾರಿತ ಪಂಪಿನ ವಿನ್ಯಾಸವನ್ನು ಸಿಎಸ್‌ಐಆರ್‌ | ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಪಡಿಸುವ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಭಾರತೀಯರನ್ನೂ 
ಎನ್ನುವ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಅಂಗಸಂಸ್ಥೆ ಮಾಡಿತ್ತು ಹೀಗೆ ಒಳಗೊಳ್ಳಬೇಕು ಎನ್ನುವ "ಕೂಗು ಎದ್ದಿತು. 
ಈ ಪಂಪಿನ ಮೂಲಕ ನನ್ನ ಹಾಗೂ ಸಿಎಸ್‌ಆರ್‌ ಬ್ರಿಟಿಷ್‌ ಸರಕಾರದಲ್ಲಿಯೇ ಉದ್ಯೋಗದಲ್ಲಿದ್ದ 
ಎನ್ನುವ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಒಡನಾಟ ಆರಂಭವಾಯಿತು. 1 ಹಲವು ಭಾರತೀಯರು ಈ ಚಿಂತನೆಯನ್ನು 
ಇಂದಿಗೂ ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದು ವಿಧದಲ್ಲಿ ಅದು ಕ | ಬೆಂಬಲಿಸಿದರು. ಈ ಬಗ್ಗೆ ಚಿಂತಿಸಲು ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳ 
ಮುಂದುವರೆಯುತ್ತಲೇ ಇದೆ. ನನ್ನದಷ್ಟೆ ಅಲ್ಲ, | " ಒಂದು ಸಮಿತಿಯೂ ರೂಪುಗೊಂಡಿತು. 1942ಇಸವಿಯ 
ನಮ್ಮಂತಹ ಜನಸಾಮಾನ್ಯರ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯ ಪ್ರಭಾವಿ ಆಗಿದೆ. ಇಂತಹ ಸೆಪ್ಟೆಂಬರ್‌ ಇಪ್ಪತ್ತಾರರಂದು ಹೀಗೆ ಒಂದು ಸಂಸ್ಥೆ ಹುಟ್ಟಿತು. ಅದುವೇ 


ಲ ಊ 


(5)- ಹೆಷ್ಜೆಂಬರ್‌ 2೦೦1 | 


ಸಿಎಸ್‌ಐಆರ್‌. ಆತ್ಮನಿರ್ಭರತೆಯ ಮೊದಲ ಹೆಜ್ಜೆ. 
ಡಾ. ಶಾಂತಿಸ್ಸರೂಪ ಭಟ್ನಾಗರ್‌ ಅವರ ನೇತೃತ್ವದಲ್ಲಿ 
ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪನೆಯಾಗಬೇಕಿದ್ದ ಕೈಗಾರಿಕೆಗಳಿಗೆ 
ನೆರವು ಒದಗಿಸುವ ಸಂಶೋಧನಾಲಯಗಳ 
ಸರಪಳಿ ಹೀಗೆ ರೂಪುಗೊಂಡಿತು. ಭಾರತ ಬ್ರಿಟಿಷರ 
ಆಡಳಿತದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯಾದ ಮೇಲೆ ಅಂದಿನ 
ಪ್ರಧಾನಿ ಪಂಡಿತ ಜವಹರಲಾಲ್‌ ನೆಹರೂರವರ 
ಹ ದೊರಕಿತು. 

ಎಸ್‌ಐಆರ್‌ ಅಥವಾ ಕೌನ್ಸಿಲ್‌ ಆಫ್‌ ಸೈಂಟಿಫಿಕ್‌ 
ಅಂಡ್‌ ಇಂಡಸ್ಟ್ರಿಯಲ್‌ ರೀಸರ್ಚ್‌, ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ 
ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಹಾಗೂ ಔದ್ಯಮಿಕ ಸಂಶೋಧನಾ ಪರಿಷತ್ತು 
ನವದಹಲಿಯಲ್ಲಿ ಚ್‌ ಆದರೆ ಅದರ ಬಾಹುಗಳೋ 
ಮೂವತ್ತೆಂಟು ವಿಶಿಷ್ಟ ಪ್ರಯೋಗಾಲಯಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ 


ದೇಶದ ಎಲ್ಲೆಡೆ ಜನತೆಯನ್ನು ತಬ್ಬಿಕೊ೦ಂಡಿವೆ. ನಮ್ಮ 


ಬದುಕನ್ನು ತಟ್ಟುವ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ 


ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದು ವಿಧದಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಶೋಧಗಳನ್ನು 


ಪರಿಚಯಿಸಿದೆ. ಬೀದಿ, ಬೀದಿಯ ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಇರುವ ಮಾರ್ಕ 2 ಪಂಪು ಬಾವಿಯಿಂದ ನೀರು 
ಸೆಳೆಯುವ ಸಂಕಟವನ್ನು ದೂರ ಮಾಡಿದ್ದಷ್ಟೆ ಅಲ್ಲ, 
ವಿದ್ಯುತ್‌ ಸಂಪರ್ಕ ಹಾಗೂ ಕೊಳವೆ ನೀರಿನ 


ದೇಶದ ಜನತೆಗೆ ನಿತೆ 
ಬೇಕಾಗುವಂತಹ 
ತಂತ್ರಜ್ಞಾನಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸಿದ 
ಸಂಸ್ಥೆ, ಸಿಎಸ್‌ಐಆರ್‌ಣೆ 
ಎಂಭತ್ತು ವರ್ಷ ಮಂಜದ 
ಸಂಭ್ರಮ 


ಇದಕ್ಕೆ ಮತ್ತೊಂದು ಉದಾಹರಣೆ ನೂತನ್‌ 


| ಸ್ತವ್‌. ಎಂಭತ್ತರೆ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಕಾಲೇಜು ಮುಗಿಸಿ 


ಸ್ನಾತಕೋತ್ತರ ಪದವಿ ಓದುವ ಸಮಯ. ಆಗೆಲ್ಲ 
ಗ್ಯಾಸು, ವಿದ್ಯುತ್‌ ಒಲೆಗಳು ಲಕ್ಷುರಿ ಎನಿಸಿದ್ದ ಕಾಲ. 
ನಮ್ಮಂತಹ ಸ್ವಯಂಪಾಕಿಗಳಿಗೆ ಸೀಮೆಣ್ಣೆಯ ಒಲೆಯೇ 
ಗತಿ. ಪುಟ್ಟ ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ಅಡುಗೆ, ಹಾಸಿಗೆ, ಓದು 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಅನಿವಾರ್ಯತೆಯಲ್ಲಿ 
ಸೀಮೆಣ್ಣೆ ಸ್ಪವ್ವಿನ ಹೊಗೆ ಕಾಡುತ್ತಿತ್ತು. ಆಗ ಕಂಡಿದ್ದು 
ಇಂಡಿಯನ್‌ ಆಯಿಲ್‌ ಕಾರ್ಪೊರೇಷನ್‌ ಬಿಡುಗಡೆ 
ಮಾಡಿದ್ದ ನೂತನ್‌ ಎಂಬ ಹೊಸ ಸವ್‌. ಸೀಮೆಣ್ಣೆ 
ಹಾಗೂ ಬತ್ತಿಯ ಸವೇ ಆದರೂ, ಅಲ್ಪ ಸ್ಪಲ್ಪ ವಿನ್ಯಾಸ 
ಬದಲಾಯಿಸಿದ್ದ ಇದರಲ್ಲಿ ಹೊಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದುದು 
ಕಡಿಮೆ. ಜೊತೆಗೆ ಅಚ್ಚೆ ನೀಲಿ ಬಣ್ಣದ ಜ್ವಾಲೆಯಿಂದಾಗಿ 
ಪಾತ್ರೆ ಮಸಿಗಟ್ಟುವುದೂ ಕಡಿಮೆ ಇತ್ತು ಪಾತ್ರೆಯ ಮಸಿ 
ತೊಳೆಯುವ ಸಂಕಟ ಕಡಿಮೆಯಾಯಿತು. ನಾನು 
ಇದನ್ನು ಕೊಂಡು ಬಳಸಿದ್ದಷ್ಟೆ ಅಲ್ಲ, ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಅಮ್ಮ ಅಕ್ಕರಿಗೂ ಅದನ್ನು ಕೊಂಡು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೆ. 
ಅನಂತರ ನಾನು ಸಿಎಸ್‌ಐಆರ್‌ ಪ್ರಕಾಶನವಾದ ಸೈನ್ಸ್‌ 
ರಿಪೋರ್ಟರ್‌ ಪತ್ರಿಕೆ ಸೇರಿದಾಗಲೇ, ಈ ಸ್ಪವ್‌ ಕೂಡ 
ಸಿಎಸ್‌ಐಆರ್‌ ಕೊಡುಗೆ ಎಂದು ಗೊತ್ತಾಗಿದ್ದು. ಒಂದೇ 


ಸರಬರಾಜಿನ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಇಲ್ಲದ ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶುದ್ಧ, ಸ್ವಚ್ಛವಾದ ನೀರನ್ನು ಒಂದು ಲೀಟರು ಸೀಮೆಣ್ಣೆಯನ್ನು ಎಂಟು ಗಂಟೆಯ ಕಾಲ ಬಳಸಲು ಅನುವು 
ಒದಗಿಸಲು ನೆರವಾಯಿತು. ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಈ ಸ್ಪವ್‌ ಡೆಹರಾಡೂನಿನ ಇಂಡಿಯನ್‌ ಇನ್ಸ್ಟಿಟ್ಯೂಟ್‌ 


ತುರೂಹಲಿ 
ಆಫ್‌ ಪೆಟ್ರೋಲಿಯಂ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಸಂಶೋಧನೆಯ ಫಲವಾಗಿತ್ತು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ 
ಸಿಎಸ್‌ಐಆರ್‌ ನನ್ನ ಬದುಕನ್ನು ತಟ್ಟಿತ್ತು. 

ಸಿಎಸ್‌ಐಆರ್‌ ನ ಹೆಗ್ಗಳಿಕೆ ಇದೇ. ನಮ್ಮ ನಿತ್ಯ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಬೇಕಾಗುವ 
ಹಲವು ಮೂಲಭೂತ ಸೌಕರ್ಯಗಳಿಗೆ ಅವಶ್ಯಕವಾದಂತಹ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನಗಳನ್ನು 
ಅಭಿವೃದ್ಧಿಪಡಿಸುವ ಮೂವತ್ತೆಂಟು ಸಂಶೋಧನಾಲಯಗಳ ಕುಟುಂಬ 
ಇದು. ಇದರಲ್ಲಿ ನಾವು ಕಾಲಿಗೆ ಹಾಕುವ ಚಪ್ಪಲಿಯಿಂದ ಹಿಡಿದು 
ಕನಸು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಹಾರಲು ನೆರವಾಗುವ ವಿಮಾನದ ವರೆಗೆ ವಿವಿಧ 
ಉದ್ದಿಮೆಗಳಿಗೆ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನವನ್ನು ಒದಗಿಸುವ ಸ೦ಶೋಧನಾಲಯಗಳಿವೆ. 
ಕೆಮಿಸ್ತಿ ಬಯಾಲಜಿ, ಇಂಜಿನೀಯರಿಂಗ್‌, ಫಿಸಿಕ್ಸ್‌ ವಿಜ್ಞಾನ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳು 
ಪ್ರತಿಯೊಂದರಲ್ಲೂ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಉದ್ಯಮಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಹಲವು 


ಪ್ರಯೋದಾಲಯರಟು 
ವಿಜ್ಞಾನಿರಚು 
೮ 


ತಾಂತ್ರಿಕ ತಜ್ಞರು 
ಈ 


ಸಂಶೋಧನಾಲಯಗಳಿವೆ. ಇವುಗಳು ತಂತ್ರಜ್ಞಾನಗಳನ್ನು ದ್ಧಿ 
ಪಡಿಸಿ, ತಯಾರಕ ಸಂಸ್ಥೆಗಳಿಗೆ ನೀಡುತ್ತವೆ. ಭಾರತದಲ್ಲಿರುವ ಸಣ್ಣ 
ಹಾಗೂ ಲಘು ಉದ್ಯಮಗಳಿಗೆ ಹೊಸ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸುವಲ್ಲಿ 
ಈ ಸಂಶೋಧನಾಲಯಗಳ ಪಾತ್ರ ಹಿರಿದು. ಉದಾಹರಣೆಗೆ, ಮಾರ್ಕ್‌ 2 
ಪಂಪನ್ನು ರೂಪಿಸಿದ ಸೆಂಟಲ್‌ ಮೆಕ್ಕಾನಿಕಲ್‌ ಇಂಜಿನೀಯರಿಂಗ್‌ ರೀಸರ್ಚ್‌ 
ಇನ್ನಿಟ್ಕೂಟ್‌ ನಮ್ಮ ರೈತರ ಬಳಕೆಗೆಂದೇ ಸ್ವರಾಜ್‌ ಎನ್ನುವ ಟ್ರಾಕ್ಟರನ್ನೂ 
ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಪಡಿಸಿದೆ. ಭಾರತದ ಗೋಧಿ ಹಾಗೂ ಅಕ್ಕಿಯ ಕಣಜವೆನ್ನಿಸಿದ 
ಪಂಜಾಬಿನಲ್ಲಿ ಇದರ ಪ್ರಭಾವ ಸಾಕಷ್ಟು 

ಆತ್ಮನಿರ್ಭರತೆ ಎನ್ನುವುದು ಸಿಎಸ್‌ಐಆರ್‌ನ ಮೂಲ ಮಂತ್ರ 
ತಂತ್ರಜ್ಞಾನಗಳು ಸಿಗದಿದ್ದಾಗ, ನಮ್ಮ ಅಗತ್ಯಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತಹ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನಗಳು 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದಾಗ, ದುರಂತಗಳನ್ನು ಎದುರಿಸಿದಾಗಲೆಲ್ಲ ಸಿಎಸ್‌ಐಆರ್‌ ಸಂಸ್ಥೆಗಳು 
ಇಲ್ಲಿನ ಕೈಗಾರಿಕೆಗಳ ನೆರವಿಗೆ ಬಂದಿವೆ. ಭಾರತದ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಸಮಸ್ಯೆ, 
ಬಡತನ ಹಾಗೂ ಪೌಷ್ಟಿಕತೆಯ ಕೊರತೆ. ಇಂದಿಗೂ ಈ ಸಮಸ್ಯೆಗಳು 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಪರಿಹಾರವಾಗಿಲ್ಲ. ಕಳೆದ ಶತಮಾನದ ಅರವತ್ತರ 
ದಶಕದಲ್ಲಿ, ಹಸಿರು ಕ್ರಾಂತಿಗೂ ಮುನ್ನ, ಕ್ಷಾಮ ಬರಗಾಲ ಬಂದಂತಹ 
ಸಂದರ್ಭ. ಆಗ ಅಗ್ಗವಾಗಿದ್ದ ರಾಗಿಯಿಂದ ಮಕ್ಕಳಿಗಾಗಿ ಪೌಷ್ಟಿಕ ಪೇಯಗಳು, 
ಮರಗೆಣಸಿನ ಹಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಕೃತಕ ಅಕ್ಕಿ ಬೇಧಿಯಿಂದ ಬಾಧಿತರಾದ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ 
ಅಕ್ಕಿಗ೦ಜಿ ಬೆರೆಸಿದ ರೀಹೈಡ್ರೇಶನ್‌ ದವ ಮೊದಲಾದವನ್ನು ಸಿಎಸ್‌ಐಆರ್‌ ನ 
ಅಂಗಸಂಸ್ಥೆ ಕೇಂದ್ರೀಯ ಆಹಾರ ತಾಂತ್ರಿಕ ಸಂಶೋಧನಾಲಯ ಮಾಡಿತ್ತು. 
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ಇದೇ ಸಂಸ್ಥೆ ಮುಂದೆ ಎಮ್ಮೆಯ ಹಾಲಿನಿಂದ ಮಕ್ಕಳ ಆಹಾರವನ್ನು 
ತಯಾರಿಸಿದ್ದು ಅಭೂತಪೂರ್ವ ಸಾಧನೆ. 

ಆಗ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಕೆಲವೇ ಕೆಲವು ವಿದೇಶೀ ಕಂಪೆನಿಗಳು ಶಿಶುಆಹಾರವನ್ನು 
ತಯಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ಶ್ವೇತಕ್ರಾಂತಿಯ ಹರಿಕಾರ ಡಾ. ವಿವಿ ಕುರಿಯನ್‌ 
ಗುಜರಾತಿನಲ್ಲಿ ಹಾಲಿನ ಉತ್ಪಾದನೆ ಹೆಚ್ಚಿಸುವ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಕೈ ಹಾಕಿದ್ದರು. 
ಹಾಲು ಉತ್ಪಾದನೆಯಾದಂತೆಲ್ಲ, ಅದನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಷ್ಟೆ. ಅಧಿಕ 
ಹಾಲಿನಿಂದ ಶಿಶುಆಹಾರವನ್ನು ಉತ್ಪಾದಿಸುವ ಆಲೋಚನೆಯಿಂದ ಹಲವು 
ವಿದೇಶೀ ಕಂಪೆನಿಗಳನ್ನು ಸಂಫರ್ಕಿಸಿದರೂ ಫಲ ನೀಡಲಿಲ್ಲ. ಭಾರತದಲ್ಲಿ 
ಹೆಚ್ಚಿನ ಹಾಲು ಎಮ್ಮೆಯದಾದ್ದರಿಂದ, ಅದು ಮಕ್ಕಳ ಆರೋಗ್ಯಕ್ಕೆ 
ಒಗ್ಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂಧೂ, ಅಷ್ಟೊಂದು ಬೆಣ್ಣೆ ಇರುವ ಹಾಲು ಶಿಶುಆಹಾರಕ್ಕೆ 


ತ 


ಚಾಲ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಇರುವ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನದಚು ಹ. 


ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲವೆಂದೂ, ಶುಚಿತ್ವ ಕಡಿಮೆ ಎಂದೂ ಕಂಪೆನಿಗಳು ವಾದಿಸಿದ್ದವು. 
ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅಂತಹುದೊಂದು ಆಹಾರವನ್ನು ತಯಾರಿಸುವ 
ಜವಾಬುದಾರಿಯನ್ನು ಮೈಸೂರಿನ ಕೇಂದ್ರೀಯ ಆಹಾರ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನ ಸಂಸ್ಥೆ 
ಹೊತ್ತು. ಎಮ್ಮೆ ಹಾಲಿನಿಂದ ಶಿಶುಆಹಾರವನ್ನು ತಯಾರಿಸಿತು. ಅಮುಲ್‌ 
ಎನ್ನುವ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಎಂಭತ್ತರ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಮಾರಾಟವಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಶಿಶುಆಹಾರ 
ಇದೇ. ಈಗ ನಮ್ಮ ಮುಂದೆ ಆಯ್ಕೆಗಳು ಬಹಳ ಇವೆ. ಆದರೆ ಆಗ ದುಬಾರಿ 
ವಿದೇಶೀ ಹಾಲಿನ ಉತ್ಪನ್ನಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ನಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಇದ್ದದ್ದು ಇದೇ 
ಅಮುಲ್‌ ಶಿಶು ಆಹಾರ. ನನ್ನ ಮಕ್ಕಳೂ ಇದನ್ನು ಬಳಸಿ ಬೆಳೆದಿದ್ದಾರೆ. 
ಕರ್ನಾಟಕದ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಪೌಷ್ಟಿಕತೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಿಎಸ್‌ಐಆರ್‌ 
ಕೊಡುಗೆ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿ ಸ್ನಾತಕ ಪದವಿ ಓದುತ್ತಿದ್ದಾಗ, 
ಹಾಸ್ಟೆಲು ಮೆಸ್‌ ಮುಚ್ಚಿದಾಗಲೋ, ಕಿಸೆ ಬರಿದಾಗಿದ್ದಾಗರೋ, ಅಥವಾ 
ಅನಂತರ ಸ್ವಯಂಪಾಕ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವಾಗ ಸಮಯ ಇಲ್ಲದಾಗಲೋ ನಮ್ಮ 
ಹೊಟ್ಟೆಯನ್ನು ತುಂಬುತ್ತಿದ್ದುದು ಸಿಎಸ್‌ಐಆರ್‌ ಉತ್ಪನ್ನವಾದ ಎನರ್ಜಿ 
ಫುಡ್‌. ಮಕ್ಕಳು ಮತ್ತು ಬಸುರಿಯರಿಗಾಗಿ ಎಂದು ಸುಲಭದರದಲ್ಲಿ ಸಿಗುವ 
ಆಹಾರ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ, ಬೇಯಿಸದೆಯೇ ತಿನ್ನಲು ಸಿದ್ದವಾದಂತಹ 
ವಸ್ತು ಇದು. ಅಂಗನವಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಅಕ್ಕನಿಂದ ಒಂದೆರಡು 
ಪ್ಯಾಕೆಟ್ಟು ಬೇಡಿ ತರುತ್ತಿದ್ದ. ಆ ಪುಡಿಯನ್ನು ಒಂದೋ, ಎರಡೋ ಲೋಟೆ 
ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಕಲಸಿ, ಕುಡಿದು ಕಾಲೇಜಿಗೆ ಹೋದರೆ ಸಂಜೆಯವರೆಗೂ ಹಸಿವೆ 
ಕಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಈ ಆಹಾರ ನನಗೆ ಹೊಟ್ಟೆ ತುಂಬಿಸಿದಂತೆಯೇ ಕೋಟ್ಯಂತರ 
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ಮಕ್ಕಳು, ತಾಯಂದಿರಿಗೂ 
ಉಪಯೋಗಿಸುವ ಯೋಜನೆ, ಶಿಶು ಕಲ್ಯಾಣ ಹಾಗೂ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಯೋಜನೆ 
ಮೊದಲು ಅರಂಭವಾದದ್ದೇ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ. 


ಸಿಎಸ್‌ಐಆರ್‌ ಈ ಎಂಭತ್ತು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಸಾವಿರಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು 
ಇಂತಹ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನಗಳನ್ನು ದೇಶಕ್ಕೆ ಕೊಡುಗೆಯಾಗಿ ನೀಡಿದೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 


ಇದೀಗ ಒಂಬೈನೂರಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು ತಂತ್ರಜ್ಞಾನಗಳು ಚಾಲ್ತಿಯಲ್ಲಿವೆ. 
ರಾಸಾಯನಿಕ ಕೈಗಾರಿಕೆ ಚರ್ಮೋದ್ಯಮ, ಆಹಾರ ಸಂಸ್ಕರಣೆ, ಗಣಿಗಾರಿಕೆ, 
ಗಾಜು ಮತ್ತು ಪಿಂಗಾಣಿಯ ತಯಾರಿಕೆಯಂತಹ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಇರುವ ಸಣ್ಣ, 
ಸಣ್ಣ ಉದ್ಯಮಗಳಿಗೆ ಬೇಕಾದಂತಹ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನಗಳನ್ನು ಸಿಎಸ್‌ಐಆರ್‌ ನ 
ವಿವಿಧ ಅಂಗಸಂಸ್ಥೆಗಳು ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಪಡಿಸಿ, ಅಗ್ಗದ ದರದಲ್ಲಿ. ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ 
ಉಚಿತವಾಗಿ ಉದ್ಯಮಗಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟದ್ದಿದೆ. ಪುಟ್ಟದೊಂದು ಹಪ್ಪಳ ಮಾಡುವ 
ಯಂತ್ರ ಹಪ್ಪಳಗಳನ್ನು ಅಧಿಕ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ತಯಾರಿಸಲು ನೆರವಾಯಿತು. 
ಲಿಜ್ಜತ್‌ ಎನ್ನುವ ಮಹಿಳಾ ಸಂಘಟನೆಯ ಗೃಹ ಉದ್ಯಮ ಬೆಳೆಯಲು 
ಅನುಕೂಲವಾಯಿತು. ಇಂತಹ ಉದಾಹರಣೆಗಳು ಒಂದೆರಡಲ್ಲ ಕರಾವಳಿ 
ತೀರದಲ್ಲಿರುವ ಜನವಸತಿಗಳಿಗೆ ಸಮುದ್ರದ ನೀರನ್ನೇ ತಿಳಿಯಾಗಿಸಿ 
ಒದಗಿಸುವ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನವನ್ನು ಕೂಡ ಸಿಎಸ್‌ಐಆರ್‌ ಸಿದ್ದಪಡಿಸಿದೆ. ಕರಾವಳಿ 
ಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನು ಚಂಡಮಾರುತ ತಾಕಿದಾಗಲೆಲ್ಲ, ತಕ್ಷಣವೇ ಕುಡಿಯುವ 
ನೀರನ್ನು ಒದಗಿಸಲು ಓಡಿ ಬರುವುದು ಈ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನದ ವ್ಯಾನುಗಳು. 
ಯುವಕ, ಯುವತಿಯರ ಮೊದಲ ಮತದಾನ ಮರೆಯಲಾಗದಂತದ್ದು. 
1983ರಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಕರ್ನಾಟಕದ ಚುನಾವಣೆ ನಾನು ಪಾಲ್ಗೊಂಡ ಮೊದಲ 
ಚುನಾವಣೆ. ಪ್ರತಿ ಚುನಾವಣೆಯಲ್ಲಿ ಮತ ನೀಡಿದವರನ್ನು ಗುರುತಿಸಲು 
ಬೆರಳಿಗೆ ಶಾಯಿ ಹಚ್ಚುತ್ತಾರಷ್ಟೆ ಆ ಶಾಯಿಯನ್ನು ನಮ್ಮ ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿ 
ತಯಾರಿಸಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು ಎನ್ನುವ ಹೆಮ್ಮೆ ನನಗಿತ್ತು ಇದು ಕೂಡ ಸಿಎಸ್‌ಐಆರಿನ 


ಕೊಡುಗೆ ಎಂದು ತಿಳಿದದ್ದು ಅನಂತರ. ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಬಂದ ನಂತರದ ಮೊತ್ತ 
ಮೊದಲ ಚುನಾವಣೆಯಲ್ಲಿ ಕಳ್ಳ ಮತಗಳು ಬೀಳದಂತೆ ಕಾಯುವ ಸಮಸ್ಯೆ 


ಎದುರಾಗಿತ್ತು. ಇದಕ್ಕೆ ಅತ್ಯಂತ ಸರಳವಾದ ಉತ್ತರವನ್ನು ಅಚ್ಚಳಿಯದ 
ಶಾಯಿಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಒದಗಿಸಿದ್ದು ಸಿಎಸ್‌ಐಆರ್‌. ಇದರ ಅಂಗಸಂಸ್ಥೆಯಾದ 
ನ್ಯಾಶನಲ್‌ ಫಿಸಿಕಲ್‌ ಲ್ಯಾಬೊರೇಟರಿ ಸಂಸ್ಥೇ ಕೊಬ್ಬಿನ ಜೊತೆ ಪ್ರತಿಕ್ರಯಿಸುವ 
ರಾಸಾಯನಿಕವೊಂದನ್ನು ತಯಾರಿಸಿ ಕೊಟ್ಟಿತು. ಅದುವೇ ಈ ಇಂಡೆಲಿಬಲ್‌ 
ಇಂಕ್‌. ಪ್ರತಿ ಚುನಾವಣೆಯೂ ನ್ಯಾಯಯುತವಾಗಿ ನಡೆಯುವಂತೆ, 
ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ನಾಗರೀಕನ ಹಕ್ಕನ್ನು ಇನ್ನೊಬ್ಬರು ಕದಿಯದಂತೆ ಕಾಯುವ 
ಸುಲಭೋಪಾಯ. ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಮುಟ್ಟುವ ತಂತ್ರ ಈ ಶಾಯಿ ಇದೀಗ 
ಎಪ್ಪತ್ತಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಯಯುತ ಚುನಾವಣೆ ನಡೆಯಲು 
ನೆರವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಇದಷ್ಟೆ ಅಲ್ಲ. ವಿಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ತಂತ್ರಜ್ಞಾನ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ ಸಿಎಸ್‌ಐಆರ್‌ 
ಕೊಡುಗೆ ಅನುಪಮ ಎನ್ನಜೇಕು. ಸ್ಪತರಿತ' ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಸಾಕಷ್ಟು 
ಒತ್ತು ದೊರೆಯಿತಪ್ಟೆ ಆಗ ಹಲವಾರು ಹೊಸ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯಗಳು. 
ಸಂಶೋಧನಾ ಸಂಸ್ಥೆಗಳೂ ಸ್ಥಾಪನೆಗೊ೦ಡವು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ "ರಾಸಾಯನಿಕ 
ಹಾಗೂ ಜೈವಿಕ ಸಂಶೋಧನೆ ನಡೆಸುವ ಸಂಸ್ಥೆಗಳಿಗೆ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ತೊಂದರೆ 


ಎದುರಾಗಿತ್ತು. ಸಂಶೋಧನೆಗೆ ಬಳಸುವ ಹಲವಾರು ರಾಸಾಯನಿಕಗಳನ್ನು 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸಂಸ್ಥೆಯೂ ಅವನ್ನು 


ಆಮದು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ಆಮದು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದರೆ ವೆಚ್ಚವೂ ಅಧಿಕವಾಗುತ್ತಿತ್ತು ಇಂತಹ 
ಸಂಸ್ಥೆಗಳಿಗೆ ರಾಸಾಯನಿಕಗಳನ್ನು ಆಮದು ಮಾಡಿ ಸರಬರಾಜು ಮಾಡುವ 


ಹಾಗೂ ಭಾರತದಲ್ಲೇ ಕೆಲವನ್ನು ತಯಾರಿಸಿ ಒದಗಿಸುವ ವ್ಯವಸ್ಥೇಯನ್ನೂ 


ಸಿಎಸ್‌ಐಆರ್‌ ಮಾಡಿತ್ತು. ಈಗ ಅದರ ಅವಶ್ಯಕತೆ ಇಲ್ಲದಾಗ, ಅದೇ ಸಂಸ್ಥೆ 
ಉನ್ನತ ಸಂಶೋಧನೆಯನ್ನು ನಡೆಸಲು ಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಕೋವಿಡ್‌ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ವಿನೂತನ ಕ್ರಿಸ್ಟರ್‌ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನವನ್ನು ಬಳಸಿ 
ಸೋಂಕು ಪತ್ತೆ ಮಾಢುವ ಕಿಟ್‌ ಅನ್ನೂ ಇಂಡಿಯನ್‌ ಇನ್ಸ್ಟಿಟ್ಯೂಟ್‌ ಆಫ್‌ 


ಪೋಷಣೆ ನೀಡಿತ್ತು ಈ ಆಹಾರವನ್ನು 


— 


ig en 


ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಸ್‌ಐಆರ್‌ನ ಮೂರು ಪ್ರಮುಖ 
ಸಂಶೋಧನಾಲಯಗಳಿವೆ. ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿ ಇರುವ ಸಿಎಸ್‌ಐಆರ್‌- 
ಕೇಂದ್ರೀಯ ಆಹಾರ ತಾಂತ್ರಿಕ ಸಂಶೋಧನಾಲಯ ಅಥವಾ 
ಸಿಎಪ್ಟಿಆರ್‌ಐ, ಬೆಂಗಳೂರಿನ ನ್ಯಾಶನಲ್‌ ಏರೋಸ್ಪೇಸ್‌ 
ಲ್ಗಾ ಬಬೊರೇಟರೀಸ್‌ ಅಥವಾ ರಾಷ್ಟೀಯ ವೈ ಮಾಂತರಿಕ್ಷ 
ಸಂಶೋಧನಾಲಯ, ಹಾಗೂ ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಕ ಫೋರ್‌ 
ಪ್ಯಾರಾಡೈಮ್‌ ಸಂಶೋಧನಾಲಯ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಎಫ್ಪಿಆರ್‌ಐ 
ಸು ಜನಪ್ರಿಯ ಆಹಾರ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನಗಳನ್ನು ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಪಡಿಸಿದೆ. 
ಅಮುಲ್‌ ಶಿಶು ಆಹಾರವನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿದ ಹೆಮ್ಮೆ ಕೂಡ ಅದಕ್ಕೆ 
ಇದೆ. ಬೆಂಗಳೂರಿನ ವೈಮಾಂತರಿಕ್ಷ ಸಂಶೋಧನಾಲಯವು ನಾಗರೀಕ 
ವಿಮಾನಯಾನಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಾಗುವ ಹಲವಾರು ತಂತ್ರಜ್ಞಾನಗಳನ್ನು 
ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಪಡಿಸಿದೆ. ಹಂಸಾ ಎನ್ನುವ ತರಬೇತಿಗೆ ಬಳಸುವ 
ಇಬ್ಬರು ಪಯಣಿಗರು ಕೂರಬಹುದಾದ ಪುಟ್ಟ ವಿಮಾನ, ಸಾರಸ್‌ 
ಎನ್ನುವ ಹದಿನೈದರಿಂದ ಇಪ್ಪತ್ತು ಮಂದಿ ಪಯಣಿಸಬಹುದಾದ 
ಸಂಚಾರ ವಿಮಾನ ಹಾಗೂ ವಿಮಾನ 
ನಿಲ್ದಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಮಂಜು ಕವಿದು 
ನೋಟ ಕುಂದುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಿ 
ಎಚ್ಚರಿಸುವ ದೃಷ್ಟಿ ಎನ್ನುವ ರನ್‌ ವೇ 
ನಿರೀಕ್ಷಣಾ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನವನ್ನೂ ಈ 
ಸಂಶೋಧನಾಲಯವೇ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ 
ಪಡಿಸಿದೆ. ಫೋರ್‌ ಪ್ಯಾರಾಡೈಮ್‌ ಸಂಸ್ಥೆ 
ಗಣಕ ಮಾದರಿಗಳನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡು 
ಹವಾಗುಣ, ಮಳೆ, ಮುಂಗಾರು, ವಿಮಾನಗಳ ಹಾರಾಟವೇ 
ಮೊದಲಾದ ಜಟಿಲ ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುತ್ತದೆ. 
ಭಾರತದ ಅತ್ಯಂತ ಸುಸಜ್ಜಿತ ಸೂಪರ್‌ ಕ೦ಪ್ಯೂ ಟರು ಇಲ್ಲಿದೆ. ಇದಲ್ಲದೆ 
ಲಕ್ನೋದಲ್ಲಿ ಇರುವ ಔಷಧೀಯ ಧಾ ಸುಗಂಧ ಸಸ್ಯಗಳ 
ಸಂಶೋಧನಾಲಯದ ಪ್ರಾಂತೀಯ ಕೇಂದ್ರವೂ ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿದ್ದ, 
ಕರ್ನಾಟಕ, ತಮಿಳುನಾಡು, ಕೇರಳ ಹಾಗೂ ಆಂಧ್ರಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಈ 
ಸಸ್ಯಗಳ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳನ್ನು ಕೈಗೊಂಡಿದೆ. 


ಇಂಟಿಗ್ರೇಟೆಡ್‌ ಜೀನೋಮಿಕ್ಸ್‌ ಸಂಸ್ಥೆ ತಯಾರಿಸಿತ್ತು. 

ನಿತ್ಯ ಬದುಕಿಗೆ ಬೇಕಾಗುವ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನವನ್ನಷ್ಟೆ ಅಲ್ಲ, ಅತ್ಯಂತ ನವೀನ 
ವಿಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿಯೂ ಸಿಎಸ್‌ಐಆರ್‌ ಕೊಡುಗೆ ಇದೆ. ಡಿಎನ್‌ಎ ಬೆರಳಚ್ಚು 
ತಂತ್ರಜ್ಞಾನ ರೂಪುಗೊಂಡ ಕೆಲವೇ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ, ಭಾರತದ್ದೇ ತಂತ್ರವೊಂದನ್ನು 
ಸಿಎಸ್‌ಐಆರ್‌ ನ ಸೆಂಟರ್‌ ಫಾರ್‌ ಸೆಲ್ಯುಲಾರ್‌ ಅಂಡ್‌ ಮಾಲಿಕ್ಯುಲಾರ್‌ 


ಜಿ 


B 
0 
ಣಿ 
ಟ್ರ 

ಖಾ 
ನಿ 11) 
ಆ 0೦ 
1 7 
sb 
B 4 
ಣೆ 


ತಳಿ 


| % ky 


i - ಇಷ್ಟ ಹ | do F 
ಟೆ ಜಾ ತ್ಯಾ 
mE; pS ್‌ "ತ 
ಫೌ. ತಾ 4 ಕ ಸ a ತ 
| ತ ಣೆ ಹಾ 
ತ ಇಷ್ಟ 1 ಇ ಶ್ಯ Ks y 
| ಮ್‌ ಸಸ್ಯಾ ‘7 
Me ಣೆ 


Pat ಟಗ ತ್‌ 


ಣೆ ಓತ "| ತೆ 
ಆ ಬ್‌ 4 ಸ | 
ಚೊ ಟ್‌ ಗ: ಬ 
rg i ಕ್ಸ್‌ 
ref, ಹ ತೆ 
ರ್ಕ ೃ್ಯ. ಷ್‌ ತ 
ಹ ನೆ ಫ್‌ 2. 
inf ಹ s ಇ : 
ತ್‌್‌ ಕೆ ಕ & is = 
if Wh ಚ ( ವ 


ಇ. 


fe ಸ್ಯ ವಾತ ಘು pr 
F Re 


ನ್‌ ಹ A 


4 


ಬಾ ಕ್‌ ಬ 
ಮ್‌ ಘ್‌ 
ar ಕ್ಯ ಈ 
wr ಯಾ | ತ್ತ Fg 
“ul ” ಹ ಕ್ವ 


ಸೌಲ 


ಜಾ | ಕ 
ಸಿವಿ 
ಷ್ಠ 
k 
| 


ತಬ 
ಹ ಗೆ 
sy 
ಕ 
ಕ್ಷ 
ತ 
ಕ್ಡೆ ಹ | 


“3: ಈ k ನ 
rs ಲೌ ೆ 7 ಪ ಚ 
ಜ್‌ Ns ನ ತ ತ್ವ - pe 
61: AC ಶಕ್ತ] ತ 
4 ಡೆ ಇ - ~d 3 el ಣೆ 
323 | ೨೨ ಸ ಡ್‌ "| ತ್‌್‌ = 
ly) ಘಿ ¥ 3, ಕ್‌ೆ 


js 
# 


ಖಾ 
8 


a 


ಸಿಎಸ್‌ ಐಆರ್‌” ಸಂಸ್ಥೆಯ'ನೆ 
(3) 
ಇ 
ಅದು. 
1 


ತ್ರದ 


ಭೌತವಿಜ್ಞಾನ. ಜೀವಿ 
'ವಿಶೇಷಣೆಯ ಕ್ಸೇ 


ಅವರ ಕನಸು 


ಅದರ ಮುಹಾನಿದೇ?ಶಕೂಡಾ. ತೊಖರ್‌. 


೧೧ 
ಬಗ್ಗೆ 
Nn 


ತ್ರ 


(9)- ಹೆಣ್ಜೆಂಬರ್‌ 2೦೫ ' 


ಬಯಾಲಜಿ ಸಂಸ್ಥೆ ರೂಪಿಸಿತ್ತು ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಚಾರ ಪಡೆದ ಮಾಜಿ ಪುಧಾನಿ 
ರಾಜೀವ್‌ ಗಾಂಧಿ ಹತ್ಯೆ, ದೆಹಲಿಯ ತಂದೂರ್‌ ಕೊಲೆ ಪ್ರಕರಣ ಮೊದಲಾದ ಅಪರಾಧಗಳ 
ತನಿಖೆಯಲ್ಲಿ ಈ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನವನ್ನು ಬಳಸಲಾಗಿದೆ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ. ಅಂಡಮಾನ್‌ ಮತ್ತು 
ನಿಕೋಬಾರ್‌ ದ್ವೀಪಗಳ ಮೂಲನಿವಾಸಿಗಳ ಮೂಲವನ್ನು ತಿಳಿಯಲು, ನಮ್ಮೂರಿನ ಬಳಿ 
ಇರುವ ಬಿಳಿಗಿರಿರಂಗನ ಬೆಟ್ಟ ಪ್ರದೇಶದ ಹುಲಿಗಳು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ವಲಸೆ ಹೋಗುತ್ತವೆ ಎಂದು 
ತಿಳಿಯಲೂ ಇದು ನೆರವಾಗಿದೆ. ಬೆ೦ಗಳೂರಿನ ವೈಮಾಂತರಿಕ್ಷ ಸಂಶೋಧನಾಲಯವು 
ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಪಡಿಸಿರುವ ದೃಷ್ಟಿ ಎನ್ನುವ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನ, ಮಂಜು ಮುಸುಕಿದ ರನ್‌ ವೇಯಲ್ಲಿ 
ಪೈಲಟ್ಟುಗಳಿಗೆ ನೋಟ ನಿಚ್ಚಳವಾಗಿರುವುದೇ ಇಲ್ಲವೇ ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಕ್ಷಣ, ಕ್ಷಣವೂ 
ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿ ವರದಿ ಮಾಡುತ್ತಿದೆ. ಹಲವಾರು ವಿಮಾನ ನಿಲ್ದಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಮುನ್ನೆಚ್ಚರಿಕೆಯ 
ಕಾಪಾಗಿದೆ. ಇದೇ ಸಂಸ್ಥೆ ಹಂಸಾ ಹಾಗೂ ಸಾರಸ್‌ ಎನ್ನುವ ಎರಡು ನಾಗರೀಕ ಬಳಕೆಯ 
ವಿಮಾನಗಳನ್ನೂ ವಿನ್ಯಾಸ ಮಾಡಿದೆ. ಹೈದರಾಬಾದಿನ ಐಐಸಿಟಿ ಹಾಗೂ ಪುಣೆಯಲ್ಲಿರುವ 
ನ್ಯಾಶನಲ್‌ ಕೆಮಿಕಲ್‌ ಲ್ಯಾಬೊರೇಟರಿಗಳು, ವಿವಿಧ ರಾಸಾಯನಿಕ ಉದ್ಯಮಗಳಿಗೆ ಬೇಕಾದ 
ರಾಸಾಯನಿಕ ತಯಾರಿಕಾ ವಿಧಿಗಳನ್ನು ರೂಪಿಸುತ್ತವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧವಾದ ತಂತ್ರಗಳು 
ಭಾರತವನ್ನು ಔಷಧ ತಯಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಮುಂಚೂಣಿ ರಾಷ್ಟ್ರವಾಗಿ ಬೆಳೆಯಲು ನೆರವಾಗಿದ್ದು 
ಚರಿತ್ರೆ 

ಸುಮಾರು ಹದಿನೈದು ಸಾವಿರ ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹಾಗೂ ತಂತ್ರಜ್ಞರ ಕುಟುಂಬ 
ಸಿಎಸ್‌ಐಆರ್‌. ತನ್ನ ಕುಟುಂಬವನ್ನು ಪೋಷಿಸುವುದರ ಜೊತೆಗೇ ಯುವವಿಜ್ಞಾನಿಗಳನ್ನು 
ಹುಟ್ಟು ಹಾಕುವ "ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಸಿಎಸ್‌ಐಆರ್‌ ತೊಡಗಿಕೊಂಡಿದೆ. ವಿಜ್ಞಾನ 
ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಡಾಕ್ಟರೇಟು ಮಾಡಲು ಬಯಸುವವರಿಗೆ ಧನಸಹಾಯ ನೀಡುವ ಸಂಸ್ಥೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಮುಖವಾದದ್ದು ಸಿಎಸ್‌ಐಆರ್‌. ಸ್ನಾತಕ ಪದವಿಗಳಿಗೆ ಉಪನ್ಯಾಸಕರಾಗಲು ಬಯಸುವ 
ವಿಜ್ಞಾನ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಸಿಎಸ್‌ಐಆರ್‌ ನಡೆಸುವ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಅರ್ಹತಾ ಪರೀಕ್ಷೆಯನ್ನು 
ಪಾಸು ಮಾಡುವುದು ಅವಶ್ಯಕ. ಭಾರತದಲ್ಲಿರುವ ನೂರಾರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾ ನಿಲಯಗಳು 
ಹಾಗೂ ಸಂಶೋಧನಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಇರುವ ಪಿಎಚ್ಜಿ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು' ಇದರ ಲಾಭವನ್ನು 
ಪಡೆಯುತ್ತಲಿದ್ದಾರೆ. 

ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಪ್ರಭಾವಿ ಸಂಸ್ಥೆ ಎಲೆಮರೆಯ ಕಾಯಿಯಂತೆ ಇರುವುದು ಮಾತ್ರ ವಿಚಿತ್ರ 
ಬಹುಶಃ ಇದು ಒಂದು ಸಂಸ್ಥೆಯಾಗದೆ ಹಲವಾರು ಸಂಶೋಧನಾಲಯಗಳ ಸಂಘಟನೆ 
ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಹೀಗಿರಬಹುದೇನೋ?| ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಕೋವಿಡ್‌ ಬಂದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಸಿಎಸ್‌ಐಆರ್‌ ನ ಎಲ್ಲಾ ಸಂಸ್ಥೆಗಳೂ ಕೋವಿಡ್‌ ಸಂಬಂಧಿ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನವನ್ನು ಅಭಿವೃದ್ಧಿ 
ಪಡಿಸಲು ಪಣ ತೊಟ್ಟಿದ್ದುವು. ಕೆಲವು ಸಂಸ್ಥೆಗಳು ರಕ್ಷಣಾ ದಿರಿಸನ್ನು ತಯಾರಿಸಿದುವು. 
ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಪರಿಣಾಮಕಾರಿ ಮಾಸ್ಕ್‌ ಗಳನ್ನು ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಮಾಡಿದುವು. ಮತ್ತೂ ಕೆಲವು 


ವೈರಸ್‌ ಪತ್ತೆ ಪರೀಕ್ಷೆಗಳನ್ನು ರೂಪಿಸಿದುವು. ಉಳಿದವು. ತಮ್ಮಲ್ಲಿದ್ದ ಸವಲತ್ತುಗಳನ್ನು 


ವೈರಸ್‌ ಪತ್ತೆಗೆ ಒದಗಿಸಿ, ಅಲ್ಪ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ ಅತಿ ಹೆಚ್ಚು ಪರೀಕ್ಷೆಗಳನ್ನು ನಡೆಸಲು 
ನೆರವಾದುವು. 

ಸಿಎಸ್‌ಐಆರ್‌ ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಮಾನಕಗಳನ್ನು ಕಾಯುವ ಸಂಸ್ಥೆಯೂ ಹೌದು. 
ಭಾರತೀಯ ಕಾಲಗಣನೆ ಅಥವಾ ಇಂಡಿಯನ್‌ ಸ್ಟಾಂಡರ್ಡ್‌ ಟೈಮ್‌, ನಾವು ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಬಳಸುವ ವಿದ್ಯುತ್‌ ದೀಪಗಳು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಪ್ರಖರತೆಯ ಬೆಳಕನ್ನು ನೀಡುತ್ತವೆಯೋ, 
ಕಾರ್ಲಾನೆಗಳು ಸಂಸ್ಕರಿಸಿದ ಆಹಾರಗಳು, ಕಾನೂನು ಸೂಚಿಸಿದಂತೆ ಇವೆಯೋ 
ಎನ್ನುವುದರ ಪರೀಕ್ಷೆ, ಮನೆಗೆ ಹೊದಿಸಿದ ಹೆಂಚುಗಳು ಹಾಗೂ ಇತರೆ ಕಟ್ಟಡ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳು 


ನಿಜಕ್ಕೂ ಬೆಂಕಿ ನಿರೋಧಕವೋ ಅಲ್ಲವೋ ಇತ್ಯಾದಿ ಹಲವಾರು ಪರೀಕ್ಷೆಗಳನ್ನು 


ಸಿಎಸ್‌ಐಆರ್‌ ನ ವಿವಿಧ ಸಂಶೋಧನಾಲಯಗಳು ನಡೆಸುತ್ತವೆ. ನೇರವಾಗಿ ಅಲ್ಲದಿದ್ದರೂ 
ಪರೋಕ್ಷವಾಗಿ ಈ ಮಾನಕಗಳು ನಮ್ಮನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ತಾಕುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. 
ನನ್ನ, ಹಾಗೂ ನಿಮ್ಮ ಬದುಕಿನ ಹಲವು ಅಂಶಗಳನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ಪ್ರಭಾವಿಸುವ 
ಸಿಎಸ್‌ಐಆರ್‌ ಗೆ ಎಂಭತ್ತು ತುಂಬುತ್ತಿದೆ ಎನ್ನುವುದು ಸಂತಸದ ವಿಷಯ. ಈ ಸಂಸ್ಥೇ 
ಇನ್ನೂ ಸಾಧಿಸಬಹುದಿತ್ತು ಎನ್ನುವ ದೂರೂ ಇದೆ. ನಿಜ. ಇನ್ನೂ ಸಾಧಿಸಬಹುದಿತ್ತು 
ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಅವಶ್ಯಕತೆಗಳನ್ನು ಪೂರೈಸಲು ನಮ್ಮವರೇ ಮುಂದಾಗದಿದ್ದರೆ ಬೇರೆಯವರು 
ಮುಂದಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲವಷ್ಪೆ. 6 
ನಿವೃತ್ತ ಮುಖ್ಯ ವಿಜ್ಞಾನಿ. ಸಿಎಸ್‌ಐಆರ್‌-ಸಿಎಫ್‌ಟಿಆರ್‌ಐ 
ಹಾಗೂ ವಿಜ್ಞಾನ ಲೇಖಕರು. 


ಣಗುತೂಜಬೆ 


ಆತ್ಮನಿರ್ಭರತೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಎಸ್‌ ಐಆರ್‌ 
ವಿಶ್ವಾಸವಿಟ್ಟಿದೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಉದಯೋನ್ಮುಖ 
ಸಣ್ಣ ಕೈಗಾರಿಕೆಗಳಿಗೂ, ನಮ್ಮ ಬದುಕನ್ನು 
ನಿತ್ಯವೂ ಬಾಧಿಸುವಂತಹ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನಗಳತ್ತಲೂ 
ನಾವು ಹೆಚ್ಚು ಒತ್ತು ನೀಡುತ್ತೇವೆ. 
ಆಹಾರದಿಂದ ಹಿಡಿದು ಚಪ್ಪಲಿಯ ಚರ್ಮದ 
ಸಂಸ್ಕರಣೆಯವರೆಗೆ, ಪೆಟ್ರೋಲಿಯಂ 
ತಂತ್ರಜ್ಞಾನದಿಂದ ಔಷಧ ತಯಾರಿಕೆಯವರೆಗೆ, 
ಹವಾಮಾನ ಮುನ್ನೂಚನೆಯಿಂದ ವಿಮಾನಗಳ 
ತಯಾರಿಕೆಯವರೆಗೆ, ಹೂಗಿಡಗಳ ಕೃಷಿಯಿಂದ 
ಜೈವಿಕ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನದವರೆಗೆ, ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಸಿಎಸ್‌ಐಆರ್‌ 
ಅಚ್ಚಳಿಯದ ಮುದ್ರೆಯೊತ್ತಿದೆ. ಈ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು 
ಮುಂದುವರೆಸುವುದಲ್ಲದೆ, ಹೊಸ ವಿಜ್ಞಾನ 
ಒಡ್ಡುತ್ತಿರುವ ನಾಳಿನ ಸವಾಲುಗಳನ್ನು 
ಎದುರಿಸುವುದು ನಮ್ಮ ಮುಂದಿನ ಗುಂ 
- ಡಾ. ಶೇಖರ್‌ ಸಿ. ಮಾಂಡೆ, 
ಮಹಾನಿರ್ದೇಶಕ, “ಸಿಎಸ್‌ಐಆರ್‌'. 


ವರ್ಷಧಾರೆಯ ನಡುವೆ 
ಮಿನುಗುವ ವಿಶಿಷ್ಟ 
ಹಣ್ಣುಗಳು 


ಹರಂಖಬೊಲಾ 
ಮತ್ತು 
ಅ೦ಜ 


ಶಾಲೆ ಮುಗಿಸಿ ಸಂಜೆ ಮನೆಗೆ 
ಹಿಂದಿರುಗುವ ಮಕ್ಕಳ ಪಾಲಿನ 
ಅನುದಿನದ ಆಟದ ಭಾಗವದು- 
ಎಲೆಯನ್ನು ಕಿತ್ತು ತಿನ್ನುವುದು. 
ಅದೇನೋ ಸರಿ, ಆ ಪುಳ್ಳಂಪ ಪರಚಿ 
ಸೊಪ್ಪಿಗೂ, ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಿರುವ 
ಈ ಎರಡು ವಿಶೇಷ ಹೆಣ್ಣುಗಳಿಗೂ 
ಅದೆಂಥ ಸಂಬಂಧ ಎನ್ನುವುದು 
ಮ್ಮ ಪ್ರಶ್ನೆಯಲ್ಲವೇ? 


ಡಾ. ಅ.ಎಸ್‌.ಹೋಮಶೇಖರ್‌ 


ಸರ್ಗ್‌ | ಖುಸಿ 


ಲೆನಾಡಿನ ಹುಳಿ ಹಣ್ಣುಗಳು ಈ ಮಾಸದ ಫಲಗಳು. 
ಹುಳಿಯಾದರೂ ಪೌಷ್ಟಿಕ ನಿಧಿ ಕರಂಬೋಲ ಹಾಗೂ ಬಿಲಿಂಬಿ. 
"ಇಲ್ಲಿಯ ತೋಟಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಿಶೇಷವಾದ ಹಣ್ಣು 
ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ, ಇದಕ್ಕೆ ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ಹುಳಿ ರುಚಿ. ನೀವೇನಾದರೂ 
ಒಂದು ಕಬ್ಬಿಣದ ಚಾಕುವನ್ನು ಈ ಹಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಚುಚ್ಚಿ, ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಯದ 
ನಂತರ ತೆಗೆಯಹೋದರೆ, ಅದರ ಅಲಗು ಕರಗಿ ಹೋಗಿರುತ್ತದೆ... ಗಡಸು 
ಕಬ್ಬಿಣವನ್ನು ಕೂಡ ಕರಗಿಸುವಷ್ಟು ಗಾಢವಾದ ಆಮ್ಲದ ಅಂಶ ಇದರಲ್ಲಿದೆ... 
ಇಂತಹ ಇನ್ನೊಂದು ಹಣ್ಣನ್ನು ನಾನು ಯೂರೋಪಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೂ ಕಂಡಿಲ್ಲ"... 
ಹೀಗೆಂದು ಉದ್ಗರಿಸಿದ್ದು, 17ನೇ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಮಲೆನಾಡಿನಲ್ಲಿ 
ಸಂಚರಿಸಿದ್ದ ಯೂರೋಪಿನ ಪ್ರವಾಸಿ, ಪಿಯೊತ್ರೋ ದೆಲ್ಲಾವಲ್ಲೆ ಎಂಬಾತ. 
ಕಾಳು ಮೆಣಸಿನ ವ್ಯಾಪಾರದ ಒಪ್ಪಂದ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು, ಪೋರ್ಚುಗಲ್‌ 
ದೇಶದ ರಾಯಭಾರಿಯಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಯ ಕೆಳದಿ ಸಂಸ್ಥಾನದ ರಾಣಿ 
ಚೆನ್ನಮ್ಮನ ಆಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಪಿಯೊತ್ರೋ ದೆಲ್ಲಾವಲ್ಲೆ ಬಂದಿದ್ದ ಸಂದರ್ಭವದು. 
ಹಾಗೆ ಬಂದಿದ್ದವನು ಇಲ್ಲಿಯ ಕೆಳದಿ-ಇಕ್ಕೇರಿ-ಸಾಗರ-ಗೇರುಸೊಪ್ಪಾ 
ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವಾಗ, ಇಲ್ಲಿದ್ದ ತೋಟಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದಿದ್ದ ಬೇರೆಬೇರೆ 
ಹಣ್ಣಿನ ಮರಗಳು, ಅದರಲ್ಲೂ ಹಲಸು, ಪಪಾಯ, ಅನಾನಸು ಇವೇ 
ಮೊದಲಾದವನ್ನು ಕಂಡು ಅಚ್ಚರಿಗೊಂಡಿದ್ದ. ಅವುಗಳ ಜೊತೆಯಲ್ಲೇ 
ಕಂಡಿದ್ದ ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ಹುಳಿಹಣ್ಣಿನ ಮರದ ವಿಚಾರವನ್ನು ತನ್ನ 
ದಿನಚರಿಯಲ್ಲಿ ದಾಖಲಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ. ಅದರಲ್ಲಿದ್ದ ಕಡುಹುಳಿ ಅಂಶವನ್ನು 
ಕಂಡು ಬೆರಗಾಗಿದ್ದ ಆತ ಅಂದು ಉದ್ದರಿಸಿದ್ದು, ಹೀಗೆ. 
ಅವನನ್ನು ಹಾಗೆ ನಿಬ್ಬೆರಗಾಗಿಸಿದ್ದ ಆ ವಿಶಿಷ್ಟ ಹಣ್ಣು - ಕರಂಬೊಲಾ. 
ಈ ಮರದ ಸೋದರ ಸಂಬಂಧಿ ವೃಕ್ಷವೇ ಬಿಲಿಂಬಿ. ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ 
ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಎರಡು ವಿಶಿಷ್ಟ ಮರಗಳಿವು. ನಮ್ಮ ಮಲೆನಾಡಿನ 
ತೋಟಗಳಲ್ಲಿ, ಮನೆಯಂಗಳದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಎರಡು ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯ 
ಹಣ್ಣಿನ ಮರಗಳು ಎಂದು ಇವನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದು. , 'ಕಬ್ಬಿಣದ 
ಚಾಕುವನ್ನು ಕರಗಿಸುವಂಥ ಹಣ್ಣು" ಎಂಬ ದೆಲ್ಲಾವಲ್ಲೆಯ ಉದ್ಗಾರದಲ್ಲಿ 
ಸಲಮಟ್ಟಿನ ಉತ್ಪ್ರೇಕ್ಷೆ ಇದ್ದೀತು, "ಸಂಗತಿ. ಆದರೆ, ಕಬ್ಬಿಣದ ಚಾಕುವನ್ನು 
ಅಕ್ಷರಶಃ. ಕರಗಿಸದೆ ಹೋದರೂ, ಈ ಹಣ್ಣಿಗೆ ಚುಚ್ಚಿದ. ಚಾಕು ಜನ 
ಚೂರಿಯ ಅಲುಗು ಮೊಂಡಾಗುವುದಂತೂ. ನಿಜ. ಕಬ್ಬಿಣದ ಅಂಶವನ್ನು 
ಸವೆಸುವಷ್ಟು ಹುಳಿ ಅಂಶ ಈ ಹಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿದೆ. ತಿಂದರೆ ಅಕ್ಷರಶಃ, ಹಲ್ಲು 
ಜುಮ್‌ ಎನಿಸುವಷ್ಟು ಗಾಢವಾದ ಹುಳಿ. 
ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಮಲೆನಾಡಿಗೆ ಸೀಮಿತವಾದ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯ 
ಮರಗಳಾದ್ದರಿಂದ, ಮಲೆನಾಡಿನ ಆಚೆಗೆ ಈ ಹಣ್ಣುಗಳ ವಿಚಾರ ಮತ್ತು 
ಬಳಕೆ ಅಷ್ಟೇನೂ ಕಾಣದು. ಹೀಗಾಗಿ, ಬಾಳೆ, ಮಾವು, ಕಿತ್ತಳೆ, ಮುಸಂಬಿ 
ಸೇಬು, ಸೀಬೆ, ದ್ರಾಕ್ಷಿ, ಸಪೋಟ, ಅನಾನಸು, ಪಪಾಯ, ದಾಳಿಂಬೆ, 
ನೇರಳೆಯಂಥ ಜನಪ್ರಿಯ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಮತ್ತೆಮತ್ತೆ ಕಂಡವರಿಗೆ, 
ಮಲೆನಾಡಿನಾಚೆಗಿನ ಪ್ರದೇಶಗಳ ಮಾರುಕಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಕರಂಬೊಲ 
ಮತ್ತು ಬಿಲಿಂಬಿ ಹಣ್ಣುಗಳು ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ, ನಮಗಿವು 
ಅಪರಿಚಿತವೇನಲ್ಲ, ಯಾಕೆಂದರೆ, ಮಾರುಕಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ವರ್ಷವಿಡೀ ಕಾಣದ 
ಈ ಹಣ್ಣುಗಳು ಹಬ್ಬದ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ ದಿಢೀರನೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಆಷಾಢ 
ಕಳೆದು ಶ್ರಾವಣಮಾಸ ಕಾಲಿಡುವಾಗ, ಮಳೆಗಾಲದ ಹಬ್ಬಗಳ ಸಾಲಿಗೆ 
ಸರಿಯಾಗಿ ಒದಗಿ ಬರುವ ಫಲಸಾಮಗ್ರಿ ಎಂದರೆ ಇವೆರಡು ಹಣ್ಣುಗಳು- 
ಅದರಲ್ಲೂ ಕರಂಬೊಲ ಹಣ್ಣುಗಳು ಮಾರುಕಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ಕಾಣುತ್ತವೆ. 
ಲಕ್ಷಿ ಪೂಜೆಯಿಂದ ಆರಂಭಿಸಿ, ಗಣೇಶ ಚೌತಿ ಕಳೆದು ನವರಾತ್ರಿಯವರೆಗಿನ 
ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಹಬ್ಬ, ವ್ರತ, ಪೂಜೆಗಳಿಗೆ ವಿಶೇಷ ಫಲಾವಳಿ ಸಾಮಗ್ರಿಯಾಗಿ 
ಕರಂಬೊಲದ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಅನೂಚಾನವಾಗಿ ಜನತೆ ಖರೀದಿಸುವುದು 
ವಾಡಿಕೆ. ಹೀಗಾಗಿ, ಕರಂಬೊಲ ಮತ್ತು ಬಿಲಿಂಬಿ, ನಮಗೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
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ಕಾಣಿಸುವುದು ಹಬ್ಬದ ಸಂದರ್ಭದ ವಿಶೇಷ ಹಣ್ಣುಗಳ | 
ರೂಪದಲ್ಲೇ. 

ಇರಲಿ, ಈಗ ಈ ಹಣ್ಣುಗಳ ಪೂರ್ವಾಪರವನ್ನು 
ತಿಳಿಯೋಣ. 

ಮನೆಯ  ಹಿತ್ತಲಿನಲ್ಲೋ,  ಬಯಲಿನಲ್ಲೋ, 
ಕಾಲುವೆಯ ದಂಡೆಯ ಮೇಲೋ ಕಾಣುವ ಕಳೆರೂಪದ 
ಪುಟ್ಟ ಸಸ್ಯ ಪುಳ್ಳಂಪರಚಿ ಸೊಪ್ಪನ್ನು ನೀವು ನೋಡಿದ್ದರೆ 
fl ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಪರಿಚಯಿಸುವುದು ಸುಲಭ. ಅದೇ, 
ತಂತಿಯಂಥ ತೊಟ್ಟಿನ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಹೃದಯದಾಕಾರದ 
ಮೂರು ಪುಟ್ಟಎಲೆಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟುಗೂಡಿಸಿ ತೆರೆದ 
ಛತ್ರಿಯಂಥ ಎಳೆಗಳುಳ್ಳ ನಾಜೂಕು ಹಬ್ಬುಸಸ್ಯ. ಇದರ 
ಎಲೆಯನ್ನು ಕಿತ್ತು ಸಹಜವಾಗಿ ಬಾಯಿಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡರೆ 
ಅಸಾಧ್ಯ ಹುಳಿ. ಶಾಲೆ ಮುಗಿಸಿ ಸಂಜೆ ಮನೆಗೆ 
ಹಿಂದಿರುಗುವ ಮಕ್ಕಳ ಪಾಲಿನ ಅನುದಿನದ ಆಟದ 
ಭಾಗವದು-ಎಲೆಯನ್ನು ಕಿತ್ತು ತಿನ್ನುವುದು. ಅದೇನೋ 
ಸರಿ, ಆ ಪುಳ್ಳಂಪರಚಿ ಸೊಪ್ಪಿಗೂ, ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಿರುವ 
ಈ ಎರಡು ವಿಶೇಷ ಹಣ್ಣುಗಳಿಗೂ ಅದೆಂಥ ಸಂಬಂಧ 
ಎನ್ನುವುದು ನಿಮ್ಮ ಪ್ರಶ್ನೆಯಲ್ಲವೇ?.... ಆ ಪುಳ್ಳಂಪರಚಿ 
ಸೊಪ್ಪು ಮತ್ತು ಈ ಕರಂಬೊಲಾ-ಬಿಲಿಂಬಿ ಎಲ್ಲವೂ 
ಪರಸ್ಪರ ಜ್ಞಾತಿಗಳು-ಅಂದರೆ ಸೋದರ ಸಂಬಂಧಿಗಳು. 
ಕಳೆ ಸೊಪ್ಪಿಗೂ ಹುಳಿಹಣ್ಣಿನ ಮರಕ್ಕೂ ಎಲ್ಲಿಯ ನಂಟು 
ಎಂದು ಹುಬ್ಬೇರುವುದು ಖಂಡಿತಾ. ಆದರೆ ಅಚ್ಚ- 
ರಿಯಾದರೂ ಇದು ನಿಜ. ಪುಳ್ಳಂಪರಚಿ ಸೊಪ್ಪಿನ ಕುಟುಂಬ ಎಂದು 
ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಆಗ್ಲಾಲಿಡೇಸಿ ಕುಟುಂಬದ ಸದಸ್ಯಸಸ್ಯಗಳು ಈ ಕರಂಬೊಲಾ 
ಮತ್ತು ಬಿಲಿಂಬಿ. ಈ ಕುಟುಂಬದ ಎಲ್ಲ ಸಸ್ಯಗಳಲ್ಲೂ ಆಗ್ಲಾಲಿಕ್‌ ಆಮ್ಲವು 
ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಇರುವುದರಿಂದ ಈ ಕುಟುಂಬಕ್ಕೆ 'ಆಗ್ಸಾಲಿಡೇಸಿ ಎಂದೇ 
ಹೆಸರು. ಪುಳ್ಳಂಪರಚಿ ಸೊಪ್ಪಿನ ಕುಡಿಯನ್ನು ಜಗಿದು ತಿಂದಾಗಿನ ಅಸಾಧ್ಯ 
ಹುಳಿ ರುಚಿಯ ಹಿಂದೆ, ಇದೇ ಆಗ್ಲಾಲಿಕ್‌ ಆಮ್ಲದ ಕೈವಾಡವಿದೆ. ಈ 
ಕುಟುಂಬದಲ್ಲಿರುವ ಕೆಲವೇ ವೃಕ್ಷ ಪೃಭೇದಗಳ ಪೈಕಿ ಎರಡು, ಈ ನಮ್ಮ 
ಕರಂಬೊಲ ಮತ್ತು ಬಿಲಿಂಬಿ. 

ಈಗ ಕರಂಬೊಲಾವನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಪರಿಚಯಿಸಿಕೊಳ್ಳೋಣ. 
ಇದರ ಸೃಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಹೆಸರು. ಅವೆರ್ರೊಯಾ ಕರಂಬೊಲಾ ಊಂ 
೬. ಸ್ಥಳೀಯವಾಗಿ ಧಾರೆಹುಳಿ, ಕಮರಾಕ್ಟಿ, ಕರಂಬೊಲ, ಕಮರಕ್‌ 
ಎ೦ಬ ಬೇರೆಬೇರೆ ಹೆಸರುಗಳಿದ್ದರೂ ಕೂಡ, ಕೊಬರಿ ಕಾಯಿ ಎಂಬುದೇ 
ಇದರ ಪರಿಚಿತ ಹೆಸರು. ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ಏಣುಗಳುಳ್ಳ ಕೊಬರಿ ಗಿಟುಕನ್ನು 
ಹೋಲುವ ಹಣ್ಣು ಎಂಬ ಕಾರಣದಿಂದಲೋ ಏನೋ ಇದಕ್ಕೆ ಈ ಹೆಸರಿದೆ. 
ಶ್ರಾವಣ ಮಾಸದ ಹಬ್ಬದ ಹಿಂದಿನ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ, ಹಣ್ಣಿನಂಗಡಿಯವರನ್ನು 
"ಕೊಬರಿ ಕಾಯಿ ಇದೆಯಾ?" ಎಂದು ಕೇಳಿದರೆ, ಕರಂಬೊಲದ ಹಣ್ಣು 
ಸಿಗುವುದು ಖಂಡಿತಾ. 

ಕರಂಬೊಲಾ ಮಧ್ಯಮ ಗಾತ್ರದ ಮರ. ಮಲೆನಾಡಿನ ಹವೆಯಲ್ಲಿ, 
ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ 15-20 ಅಡಿ (ಐದರಿಂದ ಏಳು ಮೀಟರು) ಎತ್ತರಕ್ಕೆ 
ಬೆಳೆಯಬಲ್ಲದು. ಆದರೆ ನಿಧಾನಗತಿಯ ಬೆಳವಣಿಗೆ ಇದಕ್ಕೆ. ನೆಟ್ಟಗಿನ ಗಡಸು 
ಕಾಂಡ, ಒರಟಾದ ಮೇಲ್ಮೈ, ಅದರ ಮೇಲೆ ತೇರಿನ ಗೋಪುರಾಕಾರದ ಚಂಡೆ, 
ದಟ್ಟವಾಗಿ ಬೆಳೆದ ಕೊಂಬೆಗಳು, ಅದರ ತುಂಬಾ ತೆಳ್ಳಗಿನ ಕಡುಹಸಿರು ಎಲೆಗಳು. 
ರೆಂಬೆ ತುದಿಯಲ್ಲಿನ ಎಲೆಗಳಿಗೆ ತಿಳಿಹಸಿರು ಬಣ್ಣ ಬೇಸಿಗೆಯ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಕೊಂಬೆ ಮತ್ತು ಕಾಂಡದ ಹೊರಮೈ ಯಿಂದ ಚಿಕ್ಕಚಿಕ್ಕ ಹೂಗೊಂಚಲುಗಳು 
ನೇರವಾಗಿ ಹೊರ ಚಿಮ್ಮುತ್ತವೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಕಡು ಗುಲಾಬಿಗೆಂಪು ಬಣ್ಣದ ಪುಟ್ಟ 
ಹೂಗಳು. ಈ ಹೂಗಳು ಸುಲಭವಾಗಿ ಕಾಯಿಕಚ್ಚುತ್ತವೆ. ದಳಗಳು ಉದುರಿದ 


ಬಿಲಿಂಬಿ- ಕಿರುನೆಲ್ಲಿ ಮರವನ್ನು 
ಹೋಲುವ ರೂಪ-ನಿಲುವು 


೫ ಮೇಲೆ ಹೂವಿನ ಮಧ್ಯೆ ಚಿಕ್ಕದಾದ ಗರ್ಭಾಶಯವಿರುವುದು 
1. ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕೂ ಐದು ಏಣುಗಳು. ದಿನಕಳೆದಂತೆ 
ಇದು ಕೊಬರಿ ಕಾಯಿಯ ರೂಪ ತಾಳುತ್ತದೆ. ಬಲಿತ 
ಕಾಯಿ ತೋರುಬೆರಳಷ್ಟು ಉದ್ದ. ಮುಂಗೈನ ಐದು 
ಬೆರಳುಗಳನ್ನು ಒಂದರ ಪಕ್ಕ ಒಂದನ್ನು ಒಟ್ಟುಗೂಡಿಸಿ 
ಮುಂದಕ್ಕೆ ಚಾಚಿದರೆ ಉಂಟಾಗುವ ನೀಳವಾದ ಆಕಾರ. 
ಒಂದೊಂದು ಕಾಯಿಗೂ ತೊಟ್ಟಿನಿಂದ ತುದಿಯವರೆಗೆ 
ಐದು ಏಣುಗಳು. ಬಲಿತ ಕಾಯಿಗಳು ಹಸಿರು ವಿಶ್ರಿತ 
| ಹಳದಿ ಬಣ್ಣಕ್ಕಿರುತ್ತವೆ. ಹಣ್ಣನ್ನು ಅಡ್ಡಡ್ಡ ಕತ್ತರಿಸಿದರೆ 
ನಕ್ಷತ್ರದ ಆಕಾರ ಕಾಣುತ್ತದೆ- ಹೀಗಾಗಿ ಸ್ಟಾರ್‌ ಆಪಲ್‌ 
| ಎಂಬ ಹೆಸರು. 
¥ ಇತರೆ ಪರಿಚಿತ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುವಷ್ಟು ಸರಾಗವಾಗಿ 

| ಕರಂಬೊಲವನ್ನು  ತಿನ್ನಲಾಗದು- ಅದರಲ್ಲಿರುವ 
ಕಡುಹುಳಿಯ ದೆಸೆಯಿಂದ. ಹೀಗಾಗಿ ಹಣ್ಣನ್ನು 
ಸವಿಯಲು ಕೆಲವು ಬದಲಿ ವಿಧಾನಗಳಿವೆ. ಮಾಗಿದ 
ಹಣ್ಣನ್ನು ಹಲ್ಲೆಗಳಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಿ ಅವನ್ನು ಸಕ್ಕರೆ ಹುಡಿಯಲ್ಲಿ 
ಅದ್ದಿ ಚಪ್ಪರಿಸಬಹುದು; ಅಥವಾ ರಸಭರಿತ ಹಣ್ಣನ್ನು 
ದಪ್ಪ ಹೋಳು ಮಾಡಿ ಒಂದೆರಡು ಹೋಳುಗಳ ರಸ 
ಹೀರಬಹುದು; ಅಥವಾ ಹಣ್ಣಿನ ಸಿಹಿ ಗೊಜ್ಜು ಷರಬತ್‌, 
ಚಟ್ನಿ, ಮುರಬ್ಬ, ಉಪ್ಪಿನಕಾಯಿ ತಯಾರಿಸಬಹುದು. 
ಮಲೆನಾಡಿನ ಹಲವು ಮನೆಗಳ ಮಟ್ಟಗೆ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು 
ವಿಶಿಷ್ಟ ಮಾದರಿಗಳು ರೂಢಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು 
ತೆಳ್ಳಗಿನ ಹಲ್ಲೆಗಳಾಗಿ ಅಥವಾ ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ತುಂಡುಗಳಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಿ, ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ 
ಒಣಗಿಸಿ, ಅವು ಸುಕ್ಕುಗಟ್ಟಿ ನೀರನಂಶ ಇಂಗಿದೆ ಎಂದು ಖಚಿತವಾದಾಗ, 
ಅವಕ್ಕೆ ಹುಡಿಸಕ್ಕರೆಯನ್ನು ಉದುರಿಸಿ, ಗಾಡಿನ ಜಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಎತ್ತಿಟ್ಟುಕೊ೦ಡು 
ಬೇಕಾದಾಗ ಕ್ಯಾಂಡಿಯ ಹಾಗೆ ಬಳಸುವುದು ಇಂಥ ಒಂದು ಜನಪ್ರಿಯ 
ಮಾದರಿ. ಶಾಲೆಯಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗುವ ಮಕ್ಕಳು ಇಷ್ಟಪಡುವ ದೇಸಿ 
ಚಾಕಲೇಟು ಇದು. ಇದೇ ರೀತಿ ಹಣ್ಣನ್ನು ಸಣ್ಣದಾಗಿ ತುರಿದುಕೊಂಡು, 
ಸಕ್ಕರೆಯ ಜೊತೆ ಬೇಯಿಸಿ, ನೀರು ಇಂಗಿಸಿ ಸಿಹಿ ಗೊಜ್ಜು ತಯಾರಿಸುವುದು, 
ಅಥವಾ ಈ ತುರಿಯನ್ನು ಮಜ್ಜಿಗೆಯ ಜೊತೆ ಬೆರೆಸಿ, ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ಒಣಗಿಸಿ 
ಬಾಳಕವನ್ನಾಗಿಸಿ ಸಂಸ್ಕರಿಸುವುದು ಮತ್ತೊಂದು ಜನಪ್ರಿಯ ರೂಢಿ. ಉಪ್ಪಿನ 
ಕಾಯಿಯಾಗಿ ಕೂಡ ಕರಂಬೊಲ ಹಣ್ಣು ಬಳಕೆಯಾಗುತ್ತದೆ. 

ಬಿಲಿಂಬಿಯನ್ನು ಕರಂಬೊಲಾದ ತಮ್ಮ ಎನ್ನಬಹುದು. ಅವೆರ್ರೊಯಾ 
ಬಿಲಿಂಚಿ (೮770೩ bilimbi) ಇದರ ಸಸ್ಯಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ನಾಮ. ಗಾತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಕರಂಬೊಲಾದ ನಾಲ್ಕನೇ ಒಂದರಷ್ಟು ಕರಿದು” ಸ್ವಭಾವಸಹಜ ಗಡಸು 
ನಿಲುವು, ನಿರ್ಭಿಡೆಯಿಂದ ಎಲ್ಲರ ನಡುವೆ ನುಗ್ಗುವ ಅಣ್ಣನ ಹಾಗೆ ಈ 
ಕರಂಬೊಲಾ ಎನ್ನುವುದಾದರೆ, ಅಂಥ ಅಣ್ಣನ ಜೊತೆ ವಿನಮನಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವ 
ಕಿರಿತಮ್ಮ ಈ ಬಿಲಿಂಬಿ. ಬೆಳಂಬು, ಬಿ೦ಬಲಿ, ಬಿಮ್ಮಲಿ 
ಎಂಬ ರೂಢನಾಮಗಳು ಇದಕ್ಕೆ. 

ಬಿಲಿಂಬಿ ಒಂದು ಮಧ್ಯಮ ಗಾತ್ರದ ಮರ. 
ತಕ್ಷಣ ನೋಡಿದರೆ ಕಿರುನೆಲ್ಲಿ ಮರವನ್ನು 
ಹೋಲುತ್ತದೆ. ಅಂಥದೇ ಎಲೆಗಳು. 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬೆಳೆದ ಮರದಲ್ಲಿ 
ಹೂಗಳು ಮಳೆಗಾಲದ 
ಆರಂಭಕ್ಕೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. 
ಇಂಥ ಮರದ ಬುಡದಲ್ಲಿ ( 
ಹಾಗೂ ಕಾಂಡದ 
ತುಂಬಾ ಚಿಕ್ಕಚಿಕ್ಕ 


“ಇತುರಾಹಲಿ 


ಹೂಗೊಂಚಲುಗಳು ಒಡೆಯುತ್ತವೆ. ಹೂಗಳು ಕಾಯಿಕಚ್ಚುವುದು ಸುಲಭ. 
ಬಾಯಾರು ಬಟ ಟು ಜರ ಟ್‌ 
ಅದೇ ರೂಪ, ಅದೇ ಆಕಾರ, ಅಷ್ಟೇ ಗಾತ್ರ ಹೀಗಾಗಿ ಬಿಲಿಂಬಿಗೆ, ಕುಕುಂಬರ್‌ 
ಟ್ರೀ ಎ೦ಬ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಹೆಸರು. ಬಲಿತ ಬಿಲಿಂಬಿ ಹಣ್ಣುಗಳು ಗಾಢಹಸಿರು 
ಹಾಗೂ ನಸುಹಳದಿ ಬಣ್ಣದವು. ನುಣುಪಾದ ಹೊಳಪು "ಮೈ ನಾರು, ಸಿಪ್ಪೆ 
ಇಲ್ಲದ ರಸಭರಿತ ಹಣ್ಣುಗಳು ಇವು. ಕಾಂಡದ ತುಂಬಾ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು 


ಹೊತ್ತುಕೊಂಡ ಬಿಲಿಂಬಿ ಮರವನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ, ಆ ಮರದ ಕಾಂಡಕ್ಕೆ 


ತೊಂಡೆಕಾಯಿಗಳನ್ನು ಒತ್ತೊತ್ತಾಗಿ ಅಂಟಿಸಿರಬಹುದೇನೋ, ತೊಂಡೆಹಣ್ಣುಗಳ 
ಸರಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ತಗುಲಿ ಹಾಕಿರಬಹುದೇನೋ ಎಂದು ಭಾಸವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಅಷ್ಟು ದಟ್ಟವಾದ ಗೊಂಚಲುಗಳು. 

ಕರಂಬೊಲಾದ ಹಾಗೆ ಬಿಲಿಂಬಿಯನ್ನು ಕೂಡ ಇರುವ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲೇ 
ತಿನ್ನಲಾಗದು-ಸಿಹಿ ಅಂಶ ಕಡಿಮೆ ಎನ್ನುವ ಕಾರಣಕ್ಕೆ ಒಂದೆರಡು ರಸಭರಿತ 
ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಹಾಗೆಯೇ ರುಚಿ ನೋಡಬಹುದು "ಮಾತ್ರ ಎಳೆ ಮೊಗರು 
ಸೌತೆಕಾಯಿಯನ್ನು ಕಡಿದರೆ ಸಿಗುವ ಸಪ್ಪೆ ರುಚಿಯ ಬದಲಿಗೆ ಅಲ್ಲಿ ನಸುಸಿಹಿ 
ಮಿಶ್ರಿತ ಹುಳಿ ರುಚಿ ನಾಲಿಗೆಗೆ ದೊರೆತರೆ ಹೇಗಿರಬಹುದೋ. ಅಂಥದ್ದು 
ಬಿಲಿಂಬಿ ಹಣ್ಣು ತಿಂದಾಗಿನ ರುಚಿ. ಬಿಲಿಂಬಿಯ 
ಜನಪ್ರಿಯ 'ಬಳಕೆ ಕಾಣುವುದು ಉಪ್ಪಿನ 
ಕಾಯಿಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ. ಅದರಲ್ಲೂ ಮಳೆಗಾಲದ 
ದಿಢೀರ್‌ ಉಪ್ಪಿನಕಾಯಿ ತಯಾರಿಕೆಗೆ ಬಿಲಿಂಬಿ 
ಹಣ್ಣುಗಳು ಹೇಳಿ ಮಾಡಿಸಿದ ಹಾಗಿರುತ್ತವೆ. 
ದಿಂಡಿನ ಅಂಶಕ್ಕೆ ದಿಂಡು, ಹುಳಿಯ ಅಂಶಕ್ಕೆ 
ಹುಳಿ-ಎರಡೂ ಸಮೃದ್ಧವಾಗಿ ಸಿಗುವ ಸಾಮಗ್ರಿ. 
ಹೀಗಾಗಿ ಕರ್ನಾಟಕದ ಪಶ್ಚಿಮ ಕರಾವಳಿಯ 
ಹಲವೆಡೆ ಮಳೆಗಾಲವಿಡೀ ಬಿಲಿಂಬಿಯ ದಿಢೀರ್‌ 
ಉಪ್ಪಿನಕಾಯಿ ಬಳಕೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು 
ಹೊರತುಪಡಿಸಿ, ಬಿಲಿಂಬಿಯ ಬಲಿತ ಕಾಯಿಗಳನ್ನು 
ಇಡಿಇಡಿಯಾಗಿ ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ಒಣಗಿಸಿ, ಅವನ್ನು 
ಒಣದ್ರಾಕ್ಷಿಯ ಹಾಗೆ ಶೇಖರಿಸಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬಹುದು. 


ಇದೇ ರೀತಿ ಇದರ ಹಣ್ಣುಗಳ ಇಡಿಗಾಯಿ 
ಉಪ್ಪಿನಕಾಯಿ ಮಾಡುವುದು, ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು 
ಉಪ್ಪುನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸಿ ಕಾದಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವ 


ರೂಡಿಯೂ ಇದೆ. ಜೊತೆಗೆ ತಂಬುಳಿ, 
ಬಳಸಿ ತಯಾರಾಗುವ ಇತರ ಖಾದ್ಯಮಾದರಿಗಳು. 

ಆಗ್ನೇಯ ಏಷ್ಯಾ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ- ಇಂಡೋನೇಶಿಯಾ, ಮಲೇಶಿಯಾ, 
ತೈವಾನ್‌, ಸುಮಾತ್ರಾ ಶ್ರೀಲಂಕಾ ದ್ವೀಪಗಳಲ್ಲಿ ಕರಂಬೊಲಾದ ಕೃಷಿ 
ವ್ಯಾಪಕವಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಲಿ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ತೋಟಗಳೇ ಇವೆ- ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಮಾವು, 
ಸೀಬೆ ಸಪೋಟ, ದಾಕ್ಷಿ ತೋಟಗಳಿರುವ ರೀತಿಯಲ್ಲೇ. ಆದರೆ ಭಾರತದ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ಕರಂಬೊಲಾ ಮತ್ತು ಬಿಲಿಂಬಿ ಕೃಷಿ ಎಂಬುದು ಬಿಡಿಬಿಡಿ ಮರಗಳ 
ರೂಪದಲ್ಲೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ತೆಂಗು-ಅಡಿಕೆ ತೋಟದ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ 
ಒಂದೆಡೆ, ಮನೆಯಂಗಳದ ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದೆಡೆ ನೆಟ್ಟು ಬೆಳೆಸುವುದೇ 
ಹೆಚ್ಚು ರೂಢಿ. 

ಕರಂಬೊಲಾ ಮತ್ತು ಬಿಲಿಂಬಿ ಎರಡಕ್ಕೂ ಮಲೆನಾಡು ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ 
ರೂಢಿಯಲ್ಲಿರುವ ಸ್ಥಳೀಯ ಆರೋಗ್ಯ ಪಾಲನಾ ಪದ್ಧತಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಸ್ಥಾನವಿದೆ. ರಸಭರಿತ ಕರಂಬೊಲಾ ಹಣ್ಣಿನಿಂದ ತಯಾರಾದ ಷರಬತ್‌ 
ಒಂದು ಆಹ್ಲಾದಕರ ಪೇಯವಾಗಿ ಬಳಕೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಹಣ್ಣಿಗೆ ದಾಹನಿವಾರಕ, 
ಪಿತ್ತಶಾಮಕ ಮತ್ತು ಉಷ್ಣಹಾರಕ ಗುಣಗಳಿವೆ. ಸಾಮಾನ್ಯ ಜ್ವರದಿಂದ 
ಬಳಲಿ ನಿತ್ರಾಣರಾದವರಿಗೆ ಕರಂಬೊಲಾದ ತಾಜಾ ಹಣ್ಣಿನ 'ಷರಬತ್‌ 
ಒಂದು ಚೇತೋಹಾರಿ ಔಷಧ ಪೇಯ. ಬಾಯಿರುಚಿ ಕೆಟ್ಟು ಊಟ ಹಿಡಿಸದ 


ಜ 


೪ 
ಬಿಲಿರಿಬಿಯ ಹೂವು 


ಸಿಹಿಗೊಜ್ಜು, ಬಿಲಿಂಬಿ ಹಣ್ಣನ್ನು 
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ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹಸಿವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಲು, ಮತ್ತು ಊಟ ರುಚಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಲು, 
ಕರಂಬೊಲಾದ ಹಣ್ಣಿನ ಬಳಕೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಹೊಟ್ಟೆನೋವು, ಹೊಟ್ಟೆ ನುಲಿತ, 
ಕರುಳು ಹುಣ್ಣು ಮೊದಲಾದ ಉದರ ಸಂಬಂಧಿ ತೊಂದರೆಗಳ ಚಿಕಿತ್ಸೆಗೆ, 
ಕರಂಬೊಲಾ ಹಣ್ಣಿನ ಸೇವನೆ ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾದ ಔಷಧ. ಚರ್ಮದ 
ತುರಿಕೆ, ಕಡಿತ, ಉರಿ ಚರ್ಮ, ಕೀಲು ನೋವು ಮತ್ತು ಮಂಡಿ ನೋವು 
ಮೊದಲಾದ ಸಾಧಾರಣ ತೊಂದರೆಗಳಿಗೂ ಕರಂಬೊಲಾ ಹಣ್ಣಿನ ಬಳಕೆ 
ಮಾಡುವುದು ಒಂದು ಜಾ ಮನೆಮದ್ದು. 

ಕರಂಬೊಲಾ ಹಣ್ಣನ್ನು ಸಿ-ವಿಟಮಿನ್‌ನ ಸಮೃದ್ಧ ಆಗರ ಎನ್ನಬಹುದು. 
ಇದರಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಪಮುಖ ಆಮ್ಲಗಳಿವೆ. 106 ಗ್ರಾಂನಪ್ಪು ಹಣ್ಣಿನ 
ಖಂಡದಲ್ಲಿ, ಸುಮಾರು 10 ಮಿಲಿಗ್ರಾಂ ಆಗ್ಸಾಲಿಕ್‌ ಆಮ್ಲ, 22ಮಿಲಿಗಾಂ 
ಕೀಟೋಗ್ಗುಟಾರಿಕ್‌ ಆಮ್ಲ, 13ಮಿಲಿಗ್ರಾಂ ಸಿಟ್ರಿಕ್‌ ಆಮ್ಲ, 4.4ಮಿಲಿಗ್ರಾಂ 
ಟಾರ್‌ಟಾರಿಕ್‌ ಆಮ್ಲ ಇರುವುದನ್ನು ಅಧ್ಯಯನಗಳು ಖಚಿತಪಡಿಸಿವೆ. ಜೊತೆಗೆ, 
ಖನಿಜಾಂಶವು ಕೂಡ ಧಾರಾಳವಾಗಿದೆ. 100 ಗ್ರಾಂನಷ್ಟು ಹಣ್ಣಿನ ಖಂಡದಲ್ಲಿ. 
168ಮಿಲಿಗ್ರಾಂ ಪೊಟಾಶಿಯಂ, 18ಮಿಲಿಗ್ರಾಂ ರಂಜಕ, 1 ಮಿಲಿಗ್ರಾಂ 
ಮಾಗ್ನೀಶಿಯಂ, 6ಮಿಲಿಗಾಂ ಕ್ಯಾಲ್ರಿಯಂ, 4ಮಿಲಿಗ್ರಾಂ ಸೋಡಿಯಂ 
ಇರುವುದು ಕಂಡುಬಂದಿದೆ. ಇನ್ನುಳಿದ ಹಣ್ಣುಗಳಿಗೆ 
ಹೋಲಿಸಿದರೆ, ಕರಂಬೊಲಾದಲ್ಲಿ ಈ ಪೋಷಕಗಳ 
ಸಾಂದ್ರತೆ ಅಧಿಕ ಮಟ್ಟದ್ದು. 

ಹೀಗೆ ಪೋಷಕಗಳ ಮಟ್ಟಗೆ 
ಆರೋಗ್ಯ ಪಾಲನೆಯಲ್ಲಿ ಕರಂಬೊಲಾಗೆ 
ಹೆಚ್ಚಿನ ಸ್ಥಾನಮಾನ ದಕ್ಕುತ್ತದೆ. ಸಿ-ವಿಟಮಿನ್‌ 
ಧಾರಾಳವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಹಣ್ಣಿಗೆ ವಯೋಸಾಪಕ 
ಗುಣಗಳು ದಕ್ಕಿವೆ. ಅಂದರೆ, ಜೀವಕೋಶಗಳ 
ತ್ವರಿತ ಸವೆತವನ್ನು ಈ ಹಣ್ಣಿನ ಸೇವನೆಯಿಂದ 
ಮುಂದೂಡಲು, ನಿಧಾನಿಸಲು ಸಾಧ್ಯ 
ಎಂದಾಯ್ತು ರಕ್ತದಲ್ಲಿ ಕೊಲೆಸ್ಟರಾಲ್‌ ಮತ್ತು 
ಸಕ್ಕರೆ ಅಂಶವು ತಗ್ಗಿದ್ದಲ್ಲಿ, ಅದನ್ನು ಸಮಸ್ಥಿತಿಗೆ 
ತರಲು ಕರಂಬೊಲಾ ಹಣ್ಣು ಸಹಕಾರಿ ಎಂದು 
ಸಂಶೋಧನೆಗಳು ದೃಢಪಡಿಸಿವೆ. ಅದೇ ರೀತಿ, 
ರಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿರುವ ಸಕ್ಕರೆ ಅಂಶವನ್ನು ಬಿಲಿಂಬಿ 
ಹಣ್ಣುಗಳು ತಗ್ಗಿಸಬಲ್ಲ ಶಕ್ತಿ ಪಡೆದಿವೆ ಎಂದೂ 
ಸಂಶೋಧನೆಗಳು ತಿಳಿಸಿವೆ. ಹೀಗಾಗಿ, ಆಧುನಿಕ ಜೀವನಶೈಲಿಗೆ ಹೆಚ್ಚೆಚ್ಚು 
ಆತುಕೊಂಡು ಹದಗೆಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ಜನತೆಯ ಆರೋಗ್ಯವನ್ನು 
ಸರಿದಾರಿಗೆ ತರಲು ಅದರಲ್ಲೂ, ಮಧುಮೇಹ, ಅಕಾಲಿಕ ವೃದ್ಧಾಪ್ಯದ೦ತಹ 
ಅಸಹಜ ದೇಹಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಸರಿಪಡಿಸಲು ಕರಂಬೊಲಾ ಮತ್ತು ಬಿಲಿಂಬಿ 
ನೆರವಾಗಬಲ್ಲವು. ಹೀಗಾಗಿ, ಎಂದಿನಂತೆ ಸೇವಿಸುವ ಹಣ್ಣುಗಳ ಪಟ್ಟಿಯನ್ನು 
ಸ್ವಲ್ಪ ಬಡಾಯಿಸಿಕೊ೦ಡು ಅದರಲ್ಲಿ ಕರಂಬೊಲಾ ಮತ್ತು ಬಿಲಿಂಬಿಗೆ ಜಾಗ 
ಕೊಡುವ ಅಗತ್ಯವಿದೆ. 

ಈ ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ, ನಿಮ್ಮ ಮನೆಯಂಗಳದಲ್ಲಿ ಈ ಮರಗಳ ಸಸಿಯನ್ನು 
ನೀವು ನೆಡಬಹುದು. ಸಳೀಯ ಹಣ್ಣಿನ ನರ್ಸರಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ತೋಟಗಾರಿಕೆ 
ಇಲಾಖೆಯ ಕಛೇರಿಗಳಲ್ಲಿ ಸ ಸಸಿಗಳು. ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿ. ಹುಳಿ-ಸಿಹಿ 
ಎರಡೂ ರುಚಿಯುಳ್ಳ ವಿಶಿಷ್ಠವಾದ ಈ ಹಣ್ಣಿನ ಮರವನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ 
ಬೆಳೆಸಬಹುದು. 9 

ಲೇಖಕರು ಪರಿಸರ ವಿಜ್ಞಾನಿ ಹಾಗೂ ಲೇಖಕ; ಟಾನ್ಷಿಸಿಪ್ಸಿನರಿ 
ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯ, ಹಾಗೂ ಇಂಡಿಕಸ್‌, ಬೆಂಗಳೂರು 


ನೋಡಿದಾಗ, 


ಚಿತ್ರಗಳು: ಡಾ. ಬಿ.ಎಸ್‌.ಸೋಮಶೇಖರ್‌, ಜಾಯ್‌ ಫ್ರಾನ್ಸಿಸ್‌ 


ಮಳ 
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ನಲ್ಲಿ 

ಕ್ರಿ ಎನ್ನುವ ಈ 
ಕಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಕೊರೆದ ಅಥವಾ `ತ್ರಿದ 
ಶಿಲ್ಪಗಳಿಗೆ ಇರುವ ಹೆಸರು. ಪೆಟ್ರೊ 
ಎಂದರೆ ಗೀಕ್‌ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಕಲ್ಲು 
ಎಂತಲೂ, ಗ್ರಿಫ್‌ ಎಂದರೆ ಕೆತ್ತನೆ 
ಎಂತಲೂ ಅರ್ಥ. ಇವು ಶಿಲೆಯ 
ಮೇಲೆ ಬರೆದ ಕಲೆಗಳ೦ತಲ್ಲ. 
ಪೆಟ್ರೋಗ್ರಾಫ್‌ ಎನ್ನುವ ಅವನ್ನು ಬಣ್ಣ 
ಬಳಸಿ ಬರೆದಿರುತ್ತಾರೆ. ಶಿಲಾಶಿಲಿಗಳೂ 
ಶಿಲಾಚಿತ್ರಗಳೆರಡೂ' ಚರಿತ್ರಪೂರ್ವ 
ಮಾನವರ ಬಗ್ಗೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಅರಿವು 
ನೀಡುತ್ತವೆ. ಇಂತಹ ಶಿಲಾಶಿಲ್ಪಗಳು 
ಧುವಪೆದೇಶದ ಹೊರತಾಗಿ ಪ್ರ ಪರಿಚದ 
ಎಲ್ಲ ಖಂಡಗಳಲ್ಲಿಯೂ po 
ಒಂದು ಕಡೆ ಸಿಗುತ್ತವೆ. 
ಭಾರತದಲ್ಲಿಯೂ ಇಂತಹ 
ಶಿಲಾಶಿಲ್ಪಗಳು ಇರುವುದು ನಿಮಗೆ 
ಗೊತ್ತೇ? ದಕ್ಷಿಣ 
ಕುಶಾವತಿ ನದಿಯ ಗು೦ಟ ಇರುವ ಈ 
ಶಿಲಾಶಿಲ್ಲಗಳು ಇಪ್ಪತ್ತುಸಾವಿರದಿಂದ 


ಚಕ್ರವ್ಯೂಹ 


ಸೃಷ್ಟಿಸರುವ' ' 
ಕಲ್ಲಿನ ತನೆ ಕುಶಾವತಿ 
ನದಿ ಕಣಿಷೆಯಲ್ಲಿ ಇರುವ: 
ಹೆಟೊಗ್ಗಿಫ್‌ 


ಗೋವಾದಲ್ಲಿ, 


ನಿತ್ಯ ನಾವು ತುಳಿದಾಡುವ ಕಲ್ಲು, ಮಣ್ಣು ಸಾವಿರ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತವೆ. 
ಕೆಲವು ಕಥೆಗಳು ಸಾವಿರ-ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳಷ್ಟು ಹಳೆಯವು. ಅಂತಹ ವಿಶೇಷ 
ಕಲ್ಲುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಇದೋ ಅಲ್ಲೊಂದು ಸರಣಿ. ಯುವ ಭೂವಿಜ್ಞಾನಿ ದೇವಯಾನಿ 
ಖಾರೆ ದಕ್ಷಿ ಣ ಭಾರತದ ಶಿಲೆಗಳು ಹೇಳುವ ಕಥೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಬರೆಯಲಿದ್ದಾರೆ 


ಮೂವತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳಷ್ಟು ಹಳೆಯವು. 
ಇದೇ ರತಿಯ ಶಿಲಾಶಿಲ್ಪಗಳು “ಮಹಾರಾಷ್ಟದ 
ಕೊಂಕಣ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ, ಕರ್ನಾಟಕದ 
ಬೆಳ್ಳಾರಿಯ ಬಳಿ ಇರುವ ಕುಪ್ಪಗಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ 
ಹಿಮಾಲಯದ ಲಡಾಖ್‌ ನಲ್ಲಿ ಸಿಂಧೂ 
ನಧಿಯ ಬಳಿ ಇವೆ. 

ಸ್ವಾರಸ್ಯಕರ ವಿಷಯವೆಂದರೆ ಪ್ರಪಂಚದ 
ಎಲ್ಲೆಡೆ ಇರುವ ಶಿಲಾಶಿಲ್ಪಗಳೂ ಕೂಡ 
ಅಂದಾಜು ಹತ್ತುಸಾವಿರದಿಂದ ಹನ್ನೆರಡು 
ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳಷ್ಟು ಹಳೆಯವು. ಅಂದರೆ 


ಗೂಳಿಗಳ ಕಾಳಗವನ್ನು ತೋರುವ ಕೆತ್ತನೆ 


ಇವು ಶಿಲಾಯುಗದ ಅಂತ್ಯಕಾಲದವು. ಕೆಲವು 
ಇನ್ನೂ ಹಳೆಯವು ಎನ್ನಬಹುದು. 

ಬಳ್ಳಾರಿ ಘಾ ಗೋವಾದಲ್ಲಿರುವ ಈ 
ಶಿಲಾಶಿಲಗಳು ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿಯೇ ವಿಶೇಷ. 
ಏಕೆಂದರೆ ಚ ಬೇರೆಡೆಯಂತೆ ಗ್ರಾನೈಟು 
ಶಿಲೆಯಲ್ಲಿ ಕಡೆದವಲ್ಲ. ಲ್ಯಾಟರೈಟು ಶಿರೆಯಲ್ಲಿ 
ಕಡೆದಂಥವು. ಇಂತಹ ಶಿಲಾಶಿರಿಗಳ ಜೊತೆಗೆ 
ಮಹಾಭಾರತ, ರಾಮಾಯಣದ ಕಥೆಗಳು 


ಹೆಪ್ಟೆಂಐರ್ಜ್‌ 2೦21 (14) 
ವಿಜ್ಞಾನ - ತಂತಜ್ಞಾನ ಹಾಗೂ ಅನುವಾದ 


ಅನುವಾದ ಅಥವಾ ಭಾಷಾಂತರ ಕ್ರಿಯೆ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಚರ್ಚೆಯಲ್ಲಿದೆ. ಉನ್ನತ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನ ಹಾಗೂ ವಿಜ್ಞಾನ 
ಶಿಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಭಾರತೀಯ ಭಾಷೆಗಳನ್ನೂ ಬಳಸಬೇಕೆನ್ನುವ ಕೇಂದ್ರ ಸರಕಾರದ ಹುಮ್ಮಸ್ಸು ಇದಕ್ಕೆ ಇಂಬುಕೊಟ್ಟಿದೆ 
ಎನ್ನಬಹುದು. ಆದರೆ ವಿಜ್ಞಾನ ಹಾಗೂ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನ ಅನುವಾದಗಳ ಚರ್ಚೆ ಹೊಸತೇನಲ್ಲ. ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ವಿಜ್ಞಾನ 
ಹಾಗೂ ಇತರೆ ಜ್ಞಾನಗಳು ಪಸರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅನುವಾದ ಕ್ಷೇತ್ರವು ಅಪಾರ ಕೊಡುಗೆಯನ್ನು ನೀಡಿದೆ. ಭಾರತೀಯ 
ಖಗೋಳ ವಿಜ್ಞಾನ ಹಾಗೂ ಗಣಿತ ವಿಷಯಗಳ ಸಂಸ್ಕೃತ ಪಾಠಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದ ಅರಬರು ಅದನ್ನು 
ಪರ್ಶಿಯನ್‌ ಹಾಗೂ ಅರಬೀ ಭಾಷೆಗೆ ಅನುವಾದಿಸಿರದಿದ್ದರೆ ಬಹುಶಃ ಈ ಅರಿವು ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯರನ್ನು ತಲುಪುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಹಾಗೆಯೇ ನ್ಯೂಟನ್ನನು ಲ್ಯಾಟಿನ್ನಿನಲ್ಲಿ ಬರೆದ ಪಿನ್ಸಿಪಿಯಾ 'ಮ್ಯಾಥೆಮಾಟಿಕಾ ಎನ್ನುವ ಗಂಥವನ್ನು ಸರಳ ಇಂಗ್ಲೀಷಿಗೆ, 
ಜರ್ಮನ್‌ 1. ಇತರೆ ೪೫... "ಭಾಷೆಗೆ ಅನುವಾದಿಸದಿದ್ದರೆ ಆಧುನಿಕ ವಿಜ್ಞಾನ ಎನ್ನುವ 
ಭೌತವಿಜ್ಞಾನ ಅರಳುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಭಾರತದಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿದ್ದ  ಖಗೋಳವಿಜ್ಞಾನವನ್ನು, ಗಣಿತವನ್ನು ಸರಳ 
ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅನುವಾದಿಸಿದ ಗ್ರಂಥಗಳೂ ಇವೆ. ಇವು ಚರಿತ್ರೆ. ಆಧುನಿಕ ಯುಗದಲ್ಲಿಯೂ ಇಂತಹ ಅನುವಾದಗಳ 
ಅವಶ್ಯಕತೆ ಇದೆ ಎನ್ನುವುದು ಒಪ್ಪತಕ್ಕ ಮಾತು. 

1 ವಿಜ್ಞಾನ "ಮತ್ತು ತಂತ್ರಜ್ಞಾನದ ಅನುವಾದದ ಬಗ್ಗೆ ಹಲವು ತಕರಾರುಗಳಿವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಕಬ್ಬಿಣದ 
ಕಡಲೆಯಂತಹ ಕಠಿಣವಾದ. ತಾಂತ್ರಿಕ ಪದಗಳ ಬಳಕೆ ಹೆಚ್ಚು ಎನು ವುದು ಮೊದಲ ತಕರಾರು. ಇದು ಕೇವಲ ವಿಜ್ಞಾನ 
ಮತ್ತು ತಾಂತ್ರಿಕ ಪಾಠಗಳ ಅನುವಾದಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಮೀಸಲಾದ ದೂರಲ್ಲ. ಭಾರತೀಯ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗುವ ಎಲ್ಲ 
ವಿಷಯಗಳ ಜ್ಞಾನ ಪಾಠ, ೫... ಉನ್ನತ ಶಿಕ್ಷಣದ ಪಠ್ಯಗಳಿಗೂ ಈ ತಕರಾರು ಅನ್ವಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಜೊತೆಗೇ 
ಅವುಗಳನ್ನು ಸರಾಗವಾಗಿ ಓದಲು ಅನುವಾಗುವಂತೆ, ಕನ್ನಡದ ಸೊಗಡನ್ನು ಪಸರಿಸುವಂತೆ, ವಿಜ್ಞಾನದ ವಿಷಯಗಳು 
ಗೊಂದಲವಾಗದೆ ಅರ್ಥವಾಗುವಂತೆ, ಎಲ್ಲರೂ ಬಳಸುವ ಭಾಷೆಗೆ ಹತ್ತಿರವಾದ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಅನುವಾದಿಸುವ 
ಅಗತ್ಯವಿದೆ. 

ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ವಿಜ್ಞಾನ ಹಾಗೂ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನ ಪಾಠಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡದಂತಹ ಭಾರತೀಯ ಭಾಷೆಗಳಿಗೆ ಅನುವಾದಿಸುವ 
ಬೃಹತ್‌ ಕಾರ್ಯ ಅರಂಭವಾಗಿದೆ. ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿಯೂ ತಾಂತ್ರಿಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯವು ಇಂಜಿನಿಯರಿಂಗ್‌ ಶಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ 
ಬಳಸುವ ತಾಂತ್ರಿಕ ಪಠ್ಯಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅನುವಾದಿಸುವ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಕೊಂಡಿದೆ. ಯಾಂತ್ರಿಕವಾದ 
ಮೆಶೀನ್‌ ಲರ್ನಿಂಗ್‌ ತಂತ್ರಗಳನ್ನು ಆಧರಿಸಿದ ಅನುವಾದಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಅನುವಾದಕರನ್ನೂ ತೊಡಗಿಸಿಕೊಂಡು 
ಈ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುವ ಮ್‌ ಫಲ ಕೊಡುತ್ತದೆಯೋ ನೋಡಬೇಕು. ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು 
ತಂತ್ರಜ್ಞಾನದ 1.11 ಅವಶ್ಯಕತೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ "ಎಷ್ಟಿದೆ? ಅದರ ್ಥತಿಗತಿಗಳೇನು?. ಭವಿಷ್ಯವೇನು ಎಡ್‌ 
ಕೆಲವು ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಮುನ್ನಡೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಕಾಳಜಿ ವಹಿಸುವ ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು 
ಕನ್ನಡ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಪ್ರಾಧಿಕಾರ ಹಾಗೂ 1... ಭಾಷಾ ಭಾರತಿ ಎಂಬ ಮೂರು ಸಂಸ್ಥೆಗಳ ನೇತಾರರನ್ನು ತಮ್ಮ 
ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಶಿಅಸಲು ಕೋರಲಾಗಿತ್ತು. ಈ ಮೂವರ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನೀಡಲಾಗಿದೆ. ಸೆ ಪ್ರೆಂಬರ್‌ ಮಾಸದಲ್ಲಿ 
ಬರುವ ಅಂತಾರ್ರಾಷ್ಟೀಯ ಭಾಷಾಂತರ. ದಿನಾಚರಣೆಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ತ ಮಹನೀಯರುಗಳ ವಿಚಾರಗಳು ಹೊಸ 
ಚರ್ಚೆಯನ್ನು ಹುಟ್ಟು ಹಾಕಿ, ಹೊಸ ದಿಕ್ಕನ್ನು ತೋರಿಸಬಹುದೆನ್ನುವ ಆಶಯ ನಮ್ಮದು. ನಿಮ್ಮ ವಿಚಾರಗಳಿಗೆ ಸ್ವಾಗತ. 


— ಸಂಪಾದಕ 


ವಿಜ್ಞಾನ ಹಾಗೂ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನ ಪ ಪಾಠಗಳ ಭಾಷಾಂತರ 


ನಪ್ರಿಯ ವಿಜ್ಞಾನದ ಸಂವಹನದ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದವರಿಗೆ ಕೂಡ ಕಲಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಅದು ತೊಡಕನ್ನು 
ಮಾತಾಡುವಾಗ ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ಪದಗಳದ್ದು ಉಂಟು ಮಾಡದಂತೆ ನೋಡಿ ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 
ಬಹಳ ದೊಡ್ಡ ಸಮಸ್ಯೆಯಾಗಬಾರದು. ಈ ಸಂವಹನ ಭಾಷೆಯ ಕಲಿಕೆಯಲ್ಲಿ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನದ ನೆರವನ್ನು ಕೂಡ 


9 ಟಿ.ಎಸ್‌.ನಾಗಾಭರಣ 


ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಲೇಖಕರು ಮತ್ತು ಅವರ ಓದುಗರ 
ನಡುವಿನ ಒಪ್ಪಂದ. ಬರೆಯುತ್ತಿರುವುದು ಓದುವರಿಗೆ 
ಬಹುತೇಕ ಅರ್ಥವಾಗಿದ್ದರೆ. ಅಲ್ಲಿ ಬಳಸಲಾಗಿರುವ 
ತಾಂತ್ರಿಕ ಪದಗಳು ಫಲಕಾರಿಯಾಗಿವೆ ಎಂದೇ ಅರ್ಥ.” 

ವಿಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ತಂತ್ರಜ್ಞಾನ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ 
ಪಠ್ಯಗಳ ಭಾಷಾಂತರದಲ್ಲಿ ವಿಷಯ "ತಜ್ಞರ ಮತ್ತು 
ಭಾಷಾ ತಜ್ಞರ ಇಬ್ಬರ ಪ ಪಾತ್ರ ಕೂಡ ಮುಖ್ಯವಾಗಲಿದೆ. 
ಹೊಸ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗಳನ್ನು ಬಳಸುವಾಗ ನಮ್ಮ ಭಾಷೆಗೆ 
ಅದು ಸಹಜ ಎನ್ನಿಸುವಂತೆ ಬರಬೇಕು. ಭಾಷೆ 


ಪಡೆಯುವುದು ಆಧುನಿಕ ಅವಶ್ಯಕತೆಯಾಗಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಸರ್ಕಾರ ಮತ್ತು ಸಾರ್ವಜನಿಕರು ಇಬ್ಬರ ಪಾತ್ರ ಕೂಡ 
ಬಹಳ ಮುಖ್ಯವಾಗಿದೆ. ಇದು ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಅಂದೋಲನದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ನಡೆಯ ಬೇಕು. ಅತ್ಯಂತ 
ಔಪಚಾರಿಕ ಸಂವಹನ, ದಾಖಲೀಕರಣ, ಪಠ್ಯಪುಸ್ತ 
ರಚನೆ ಇತ್ಯಾದಿ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಪಾರಿಭಾಷಿಕ (ತಾಂತ್ರಿಕ) 
ಪದಗಳ ಆಯ್ಕೆ, ಬಳಕೆ ವಿಶೇಷ ಸಮಸ್ಯೆಯೆನ್ನುವುದನ್ನು 
ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಲೇ ಬೇಕು. ಅದಕ್ಕೂ ಪರಿಹಾರಗಳು ಇವೆ. 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನೂ ವಿವಿಧ " ಪದಕೋಶಗಳ ರಚನೆ, 


ಅಜಕ್ಕಳ ಗಿರೀಶ ಭಟ್‌ 
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ತುಕ್ಕೇ ಹಿಡಿಯದ ಕಬ್ಬಿಣದ ಕಂಭ. 
ನವದೆಹಲಿಯಲ್ಲಿರುವ ಇದು 
ಪುರಾತನ ಲೋಹತಜ್ಞರ ಸಾಧನೆ. 
ಆದರೆ ಆ ಅರಿವಿನ ಮೂಲಗಳು 
ದಾಖಲಾಗದೆ ಹಾಗೆಯೇ ನಶಿಸಿ 
ಹೋಗಿವೆ. ಅಥವಾ ಪಾರಂಪರಿಕ 
ಕಸುಬುಗಳಲ್ಲಿ ಮರೆಯಾಗಿಬಿಟ್ಟವೆ. 
ಇಂತಹ ಅರಿವನ್ನು ಹೆಕ್ಕಿ 

ಜಗತ್ತಿಗೆ ಪರಿಚಯಿಸಬೇಕಾದರೂ 
ಅನುವಾದಗಳು ಬೇಕು. 


ಪ್ರಕಟಣೆಯ ಮೂಲಕ ಸಾಕಷ್ಟು ಬಗೆಹರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಆದರೆ, ನಾವು ಜನಪ್ರಿಯ 
ವಿಜ್ಞಾನದ ಸಂವಹನದ ಮಾತಾಡುವಾಗ ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ಪದಗಳದ್ದು ಬಹಳ 
ದೊಡ್ಡ ಸಮಸ್ಯೆಯಾಗಬಾರದು. ಈ ಸಂವಹನ ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಠೇಖಕರು 
ಮತ್ತು. ಅವರ "ಓದುಗರ ನಡುವಿನ ಒಪ್ಪಂದ. ಬರೆಯುತ್ತಿರುವುದು. ಓದುವರಿಗೆ 
ಬಹುತೇಕ ಅರ್ಥವಾಗಿದ್ದರೆ, ಅಲ್ಲಿ ಬಳಸಲಾಗಿರುವ ತಾಂತ್ರಿಕ ಪದಗಳು 
ಫಲಕಾರಿಯಾಗಿವೆ ಎಂದೇ ಅರ್ಥ. ಈ ವಿಧಾನವನ್ನು ವಿಜ್ಞಾನ ಲೇಖಕರು 
ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 

ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ” ವಿಜ್ಞಾನದ ಮತ್ತು ತಂತ್ರಜ್ಞಾನದ ಅನುವಾದಕ್ಕೆ 
21111 ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಅನೇಕ ಯುವ ಮನಸ್ಸುಗಳನ್ನು ನಾವು 
ಗಮನಿಸ ಬಹುದು. ಆದರೆ ಇಷೆಲ್ಲವೂ ಬಿಡಿ ಪ್ರಯತ್ನಗಳಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಉದ್ದೇಶಿತ ಫಲವನ್ನು ನೀಡುತ್ತಾ ಇಲ್ಲ. ವೈಯಕ್ತಿಕ ಉತ್ಪಾಹದಿಂದ ಕಾರ್ಯ 
ಪ್ರವೃತ್ತರಾದವರು ಆರ್ಥಿಕ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತು ಬಿಡುವ 
ಅಪಾಯವಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಸರ್ಕಾರ ಅಥವಾ ಸಂಸ್ಥೆಗಳು 
ಅನುವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಪರಿಗಣಿಸ ಬೇಕು. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ತಜ್ಞರ 


ಸಮಿತಿಯನ್ನು ರಚಿಸ ಬೇಕು. ಯೋಜನೆಗಳು ಕಾರ್ಯಗತವಾದರೆ ಮಾತ್ರ 


ಅ ಅಜಕ್ಕಳ ಗಿರೀಶ ಭಟ್‌ 


ವಿಜ್ಞಾನ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವವರು ಬರೆಯದೆ ಇದ್ದಾಗ ಸಾಹಿತಿಗಳೂ, ಪ್ರತಕರ್ತರೂ, 
ಸಮಾಜವಿಜ್ಞಾನಿಗಳೂ ಬರೆಯಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆ ಬರೆದಾಗ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸಿದ್ಧಾಂತದೊಂದಿಗೆ 
ಅಥವಾ ಅನ್ನು ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ತಮ್ಮ ಅಜೆಂಡಾದೊಂದಿಗೆ ವಿಜ್ಞಾನವನ್ನು ಮೇಳವಸಿ ಬರೆಯುವ 
ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಕೂಡ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 
ವಿಜ್ಞಾನ ಬರಹಗಳು ಇನ್ನಷ್ಟು "ಮಂದಿಯನ್ನು ಸೆಳೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ಸ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ 


ನಿಜವಿಜ್ಞಾನಿಗಳೇ ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚು ಬರೆಯುವಂತಾದರೆ 


ತೂಹಲ ಎನ್ನುವುದು ಬಹುಶಃ ಒಂದು ಪ್ರಾಣಿಸಹಜ ಗುಣ 
ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ನಾಯಿ ಬೆಕ್ಕುಗಳಂಥ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಅಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ 
ಶೋಧಿಸುವ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತವೆ. ಇಂಥ ಶೋಧನೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕೇವಲ 
ಆಹಾರ ಹುಡುಕುವ ಯತ್ನಗಳೇ ಆಗಿರಲಾರವು. ಅದೇನೇ ಇದ್ದರೂ 
ಮನುಷ್ಯವರ್ಗವನ್ನು ಹೊಸಹೊಸ ಶೋಧನೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರಚೋದಿಸಿ 
ಮುನ್ನಡೆಸಿದುದು ಕುತೂಹಲವೇ. ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಇರುವ ಸಹಜ 
ಕುತೂಹಲವೇ ವಿಜ್ಞಾನದ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ಕಾರಣ. ಆದರೆ ಕ್ರಮೇಣ 
ಅನಿವಾರ್ಯತೆಯೇ ಆವಿಷ್ಕಾರದ ತಾಯಿ ಎಂಬ ಮಾತಿನಂತೆ 
ಮಾನವರ ಅಗತ್ಯಗಳಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ವಿಜ್ಞಾನವೂ ಬೆಳೆಯುತ್ತ 
ಬಂತು. ಯಾವ ಯಾವ ಬಗೆಯ ಅನಿವಾರ್ಯತೆಗಳು ಯಾವ 
ಯಾವ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾನದ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ಕಾರಣವಾದವು; 
ಅಥವಾ ಅವು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿದ್ದ ಶೋಧಗಳೇ 
ಮುಂತಾದವು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿಯೇ ಚರ್ಚಿಸಬೇಕಾದ ಪಶ್ನೆಗಳು. 
ಭಾರತದಲ್ಲಿ ವೈದ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ ಖಗೋಳಶಾಸ್ತ್ರ ಗಣಿತಶಾಸ್ತ್ರ 
ಇಂಥ ವಿಜ್ಞಾನದ ಶಾಖೆಗಳಿಗೆ ಸಾವಿರಗಟ್ಟಲೆ ವರ್ಷಗಳ 
ಚರಿತ್ರೆಯಿದ್ದರೂ ಭೌತಶಾಸ್ತ್ರ ರಸಾಯನಶಾಸ್ತ್ರ ಜೀವವಿಜ್ಞಾನದಂಥ 
ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಶೋಧನೆಯಾದುದು ಮತ್ತು ವಿಶಿಷ್ಟ ಅರಿವು 
ಊಹೆಗೂ ನಿಲುಕದಂತೆ ಬೆಳೆದುದು ಪಶ್ಚಿಮ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೇ. 
ಈ ಅರಿವಿಗೆ ಬಹಳ ದೀರ್ಪ ಚರಿತ್ರೆಯಿಲ್ಲ. ಯುರೋಪಿನಲ್ಲಿ 
ಜ್ಞಾನಪರ್ವ(ಎನ್‌ಲೈ ಲೈಟನ್‌ಮೆಂಟ್‌) ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗುವ 
ಅವಧಿಯ ಸಂ ವಿಜ್ಞಾನವು ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಭಾವಶಾಲಿಯಾಗಿ 
ಬೆಳೆಯಲಾರಂಭಿಸಿತು ಎಂದು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಗುರುತಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. 


16ನೇ ಪುಟ ನೋಡಿ ೨ 


ಸಾಲದು, ಅದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಲುಪುವಂತೆ ಆಗ ಬೇಕು. ಇದನ್ನು ವೈಯಕ್ಕಿಕ 
ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯರೂಪಕ್ಕೆ ತರುವುದು ಕಷ್ಟದ ವಿಷಯ. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಬಹು 
ಯೋಜಿತ ಸಾಂಸ್ಥಿಕ ಪ್ರಯತ್ನಗಳು ನಡೆಯ ಬೇಕು. ಅಗಾಧವಾಗಿ ಇಂದು 
ವಿಜ್ಞಾನ ಕ್ಷೇತ್ರ ಬೆಳೆಯುತ್ತಾ ಇರುವುದರಿಂದ ಇದು ಪ್ರತಿ ನಿತ್ಯವೂ ಹೊಸದಾಗುತ್ತಾ 
ಹೋಗ ಬೇಕು. ಹೀಗಾಗದೆ ಹೋದರೆ ವಿಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ತಂತ್ರಜ್ಞಾನ ಕ್ಷೇತ್ರ 
ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಗೆ ಅಪರಿಚಿತವಾಗಿ ಉಳಿದು ಬಿಡುತ್ತದೆ. "ಗೂಗಲ್‌ ಸಂಸ್ಥೆಯ 
ಅನುವಾದ ಕನ್ನಡದ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಬಹು ಕೆಟ್ಟದಾಗಿ ಗಿ ಇದೆ. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ವಿಜ್ಞಾನ 
ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಇನ್ನಷ್ಟು ತೊಡಕಾಗಿ ಇದೆ. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಪರ್ಯಾಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆ 
ರೂಪುಗೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾನ ಕ್ಷೇತ್ರದ "ಅನುವಾದಕರ ಪಟ್ಟಿ ಕೂಡ 
ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ರೂಪು ಗೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗಿದೆ. 

ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳೇ ಕನ್ನ! ಡದಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾನ ಸಂವಹನ ಮಾಡುವುದನ್ನು 
ರೂಢಿಸಿಕೊಂಡರೆ ಅದೇ 'ಅತ್ಯು ತ್ರಮವಾದ ಸ್ಥಿತಿ ಅದರ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸ್ತವವಾಗಿ 
ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳಲ್ಲದವರು, ವಿಜ್ಞಾನವನ್ನು ಅದರಲ್ಲೂ ತಮಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ಒಂದು 
ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಆಳವಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದವರೂ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾನ 


ಸಂವಹನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 16ನೇ ಪುಟ ನೋಡಿ ೨ 


ಮಾಹಲಿ 
ಎಜ್ಞಾನ ಹಾಗೂ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನ 


ಪಾಠಗಳ ಭಾಷಾಂತರ 

ಇವತ್ತು ಹಲವಾರು ಲೇಖಕರನ್ನು ನಾವು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ನೋಡುತ್ತೇವೆ. ಇವರಿಗೆ ವಿಜ್ಞಾನ 
ವಿಭಾಗದ ಉತ್ತಮ ಜ್ಞಾನವಿರುತ್ತದೆ. ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಸರಾಗವಾಗಿ ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ಅವರ 
ಲೇಖನಗಳು ಅವರ ಓದುಗರಿಗೆ ಸರಳವಾಗಿ ಅರ್ಥವೂ ಆಗುತ್ತವೆ, ಮೆಚ್ಚುಗೆಯೂ ಆಗುತ್ತವೆ. 
ಇವರಿಗೆ ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ಪದಗಳ ಸಮಸ್ಯೆ ಒಂದು ಸಮಸ್ಸೆ ಯೇ ಅಲ್ಲ, ಇವರು ಆಯಾ 
ಸನ್ನಿವೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಇರುವ ಪದಗಳನ್ನು ಬಳಸುತ್ತಾರೆ, ಹೊಸ ಪದಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ, 
ಅವುಗಳನ್ನು ಇನ್ನೊಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, ಒಟ್ಟಾರೆ ತಮ್ಮ ಓದುಗರನ್ನು ತಲುಪುವ 
ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 

ಪ್ರಾಧಿಕಾರದ ಪ್ರಯತ್ನ : ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಗೆ ಎರಡು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳಷ್ಟು ಲಿಖಿತ 
ಪರಂಪರೆಯಿದೆ. ಸ ಟೆ "ಜನರ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಜೀವಂತವಾಗಿರುವ ಹಾಗೆಯೇ ಸಾಹಿತ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರ 
ಆಧ್ಯಾತ್ಮ ವಿಜ್ಞಾನ, ಕಸ ಬುಗಳು ಇತ್ಯಾದಿ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆ ಜನೋಪಯೋಗಿಯಾಗೆ 
ಬೆಳದಿದೆ. 1 ಸಂಕ್ರಮಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಕನ್ನಡ ಸವಾಲುಗಳನ್ನು ಎದುರಿಸುತ್ತಾ, 
ತನ್ನ ಅಂತಃಸತ್ವದಿ೦ದ ಅವುಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ. ಬೆಳೆಯುತ್ತಾ 1... ಆಧುನಿಕ 
ವಿಜ್ಞಾನ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನದ ಹೊಸ ಸವಾಲನ್ನೂ ಅದು ಎದುರಿಸುತ್ತದೆ. 
ಆದರೆ ಭಾಷೆ ತಾನಾಗಿಯೇ ಇದನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ ಇದು | 
ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದು ಅದನ್ನು ಬಳಸುವ ನಮ್ಮ ಮೂಲಕ ಮಾತ್ರ. 

ಕನ್ನಡ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಪ್ರಾಧಿಕಾರ ಇದನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗುರುತಿಸಿದೆ. ಡನ್‌ 
ಆಡಳಿತ, ನ್ಯಾಯಾಂಗ, ಶಿಕ್ಷಣ, ವಾಣಿಜ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ಹಾಗೆಯೇ 
ವಿಜ್ಞಾನ ಸಂವಹನ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ ಕನ್ನಡ ಕೌಶಲ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯ 
ಅಗತ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಾಧಿಕಾರ ಗುರುತಿಸಿದೆ. ಇದರ ಫಲವಾಗಿ 2020ರ 
ಫೆಬ್ರವರಿ 29 ಮತ್ತು ಮಾರ್ಚ್‌ 1ರಂದು ಎರಡು ದಿನಗಳ “ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ 
ವಿಜ್ಞಾನ ಸಾಹಿತ್ಯ ನಿರ್ಮಾಣ” ಸಂವಾದವನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಿತ್ತು 
ಪ್ರಾಧಿಕಾರದ ಸದಸ್ಯ [ರಾದ ಪ್ರೊಎಂ. ಅಬ್ದುಲ್‌ ರೆಹಮಾನ್‌ 
ಪಾಷಾರವರ ಸ ಸಂಚಾಲಕತ್ವದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಈ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಅವರ 
ಜೊತೆ ಪ್ರೊನಾಗೇಶ್‌ ಹೆಗ್ಡೆ, ಟಿ.ಜಿ.ಶ್ರೀನಿಧಿ, ಡಾ.ನಾ.ಸೋಮೇಶ್ಚರ್‌, 
ಡಾ.ಯು.ಬಿ.ಪವನಜ, ರೋಹಿತ್‌ ಚಕ್ರತೀರ್ಥ. ಸುಮಂಗಲ 
ಮುಮ್ಮಿಗಳ್ಟ ಮತ್ತು ಪ್ರೊಎಂ.ಆರ್‌.ನಾಗರಾಜ್‌ ವಿವಿಧ 

ಧ್ಯಾಯಗಳನ್ನು ಮಂಡಿಸಿದರು, ರಾಜ್ಯಾದ್ಯಂತದಿಂದ ಬಂದಿದ್ದ 
ಚತ ಐವತ್ತು ಕನ್ನಡ ವಿಜ್ಞಾನ ಬರಹಗಾರರು ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ 
ಭಾಗವಹಿಸಿ ಅದರ ದೆ ನೆರವಾದರು. ಇದೆಲ್ಲರ ಫಲವಾಗಿ, 
“ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾನ ಸಾಹಿತ್ಯ ನಿರ್ಮಾಣ: ಕೈಪಿಡಿ” ಎಂಬ ಪುಸ್ತಕವೂ 
ಪ್ರಕಟಿತವಾಗಿದೆ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು, ವಿದ್ಯುನ್ಮಾನ ಮಾಧ್ಯಮಳಿಗೆ 
ಬರಹಗಳು, ಜನಪ್ರಿಯ ವಿಜ್ಞಾನ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಬರೆಯುವುದು ಹೇಗೆ, ಆಧುನಿಕ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನದ 
ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ಪದಗಳ ತೊಡಕನ್ನು ತಿಳಿಗೊಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಹೇಗೆ, ವಿಜ್ಞಾನ 
ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅನುವಾದಿಸುವುದು ಹೇಗೆ ಎನ್ನುವುದರ ಕುರಿತು ವಿಸ್ತೃತವಾದ 
ಮಾರ್ಗದರ್ಶನ ಇದರಲ್ಲಿದೆ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾನ ಬರಹದ ಕಾರ್ಯಶಿಬಿರಗಳನ್ನು 
ನಡೆಸುವವರಿಗೂ ಇದು ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಕೈಪಿಡಿಯಾಗಿದೆ. ಈ ಸಂವಾದಕ್ಕೆ ಚಾಲನೆ ಕೊಡಲು 
ಆಗಮಿಸಿದ್ದ ಪ್ರೊಸಿ.ಎನ್‌.ಆರ್‌.ರಾವ್‌ ಅವರು ತಮ್ಮ ಆಶಯ ಭಾಷಣದಲ್ಲಿ ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ 
ಸಲಹೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರು. ರಾಜ್ಯ ಹಲವಾರು ಉನ್ನತ ವಿಜ್ಞಾನ, ತಂತ್ರಜ್ಞಾನ ಸಂಸ್ಥೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಕಾರ್ಯನಿರತ ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳನ್ನು ಕಲೆಹಾಕಿ ಎರಡು ದಿನ ಸಹಭಾಗೀ ಶಿಬಿರದಲ್ಲಿ ಅವರಿಂದ 
ಜನಪ್ರಿಯ ವಿಜ್ಞಾನ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಬರೆಸಿ ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರಾಧಿಕಾರ ಅದನ್ನು 
ಮಾಡುವ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಕ್ರಮಕೈಗೊಂಡಿದೆ. ಲ್ಲ ಜೀವಂತ ಭಾಷೆಗಳ ಹಾಗೆಯೇ ಕನ್ನಡವೂ 
ಬಳಕೆಯಿಂದ ಮಾತ್ರ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ. ಹೊಸ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಗೊತ್ತಿರುವ ಕನ್ನ! ಡದಿಂದಲೇ 
ಮುನ್ನುಗ್ಗಿದರೆ ನಮ್ಮ ಕನ್ನಡ ಕೌಶಲವು ಆ ಹೊಸ ಸವಾಲನ್ನು ಎದುರಿಸಿ ಗೆದ್ದು 1೬. 
ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾನ ಬರಹವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವವರು, 
ಮಾಡಬಯಸುವವರು ಮನನ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 

ಲೇಖಕರು ಅಧ್ಯಕ್ಷರು, ಕನ್ನಡ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಪ್ರಾಧಿಕಾರ, ಬೆಂಗಳೂರು. 
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15ನೇ ಪುಟದಿಂದ ೨ 


ಇದನ್ನು ಇನ್ನೊಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ವಿಜ್ಞಾನ 
ಮತ್ತು ತಂತ್ರಜ್ಞಾನವನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡು ನಿಸರ್ಗದ ಎದುರು 
ಮನುಷ್ಯನು ಇನ್ನಷ್ಟು ಬಲಶಾಲಿಯಾಗಿ ಹೋರಾಡಲು 
ಸಾಧ್ಯ ಎನ್ನುವ ಅರಿವು ವ್ಯಾಪಕವಾಗಲಾರಂಭಿಸಿತು. 
ಪಶ್ಚಿಮದ ದೇಶಗಳು ಭಾರತದಂಥ ಇತರ ದೇಶಗಳ ಮೇಲೆ 
ಹಿಡಿತ ಸಾಧಿಸಲು ಅವರು ವಿಜ್ಞಾನ - ತಂತ್ರಜ್ಞಾನಗಳಲ್ಲಿ 
ಮುಂದಿದ್ದುದೇ ಕಾರಣ ಎನ್ನುವುದೂ ಸರಳ ಸತ್ಯ 
ಈಗ ದೇಶಗಳು ಸ್ಪತಂತ್ರವಾಗಿವೆಯಾದರೂ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ 
ವಿಷ್ಠಾರಗಳಿಗೆ ಮಾನವ ಜೀವನದ ಮೇಲೆ ಪ್ರಭಾವ ಬೀರಲು 
ಇರುವ ಶಕ್ತಿ ದಿನೇ ದಿನೇ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿರುವುದೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. 
ಅರ್ಥಾತ್‌ ನಮ್ಮನ್ನು ನಾವು ವಿಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೇವೆ. 
ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಸಂಶೋಧನೆಗಳು ನಿರಪೇಕ್ಷವಾಗಿ 

ಅಥವಾ ಕೇವಲ ಮಾನವ ಕಲ್ಯಾಣದ 


ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನಡೆಯುತ್ತವೆ 
ಎಂಬುದನ್ನು ಈಗ ಯಾರೂ 
"ನಂಬುತ್ತಿಲ್ಲ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ, 
: ಔಷಧಗಳನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯುವ 
ಸಂಶೋಧನೆಗಳಿಗೆ. ಹಣಹೂಡುವ 
ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಕಂಪೆನಿಗಳಿವೆ. 
< ಲಸಿಕೆಗಳನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲೂ 
ಹಣ ಹೂಡಿಕೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ, 
ಆದಷ್ಟು ಮಟ್ಟಿಗೆ ರೋಗಗಳು 
ಬರದಂತೆ ಔಷಧವಿಲ್ಲದೆ 
ತಡೆಯಬಹುದಾದ... ಯೋಗದಂಥ 


ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಶೋಧನೆಗಾಗಿ ಹಣ 
ಹೂಡುವವರು ಕಡಿಮೆ ಎಂದು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ಗ ವೈದ್ಯರೊಬ್ಬರು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದರು. 
ಹೀಗಿರುವಾಗ ಅಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಆಗುವ 
ಧು ಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟ ಸಂಶೋಧನೆಗಳು ನಮ್ಮ 
ಕ ; ಅರಿವಿಗೆ ಬರಬೇಕಾದುದು ಅಗತ್ಯ. 
ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಆವಿಷ್ಕಾರಗಳು 
ನಮ್ಮ ಪರಿಸರ, ಉದ್ಯೋಗಾವಕಾಶ, ಆರೋಗ್ಯ, ಆರ್ಥಿಕತೆ 
ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲಾ ಅಂಶಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಭಾವಿಸುವುದಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ; 
ನಮ್ಮ ಆಲೋಚನಾಕ್ರಮವನ್ನು ಮತ್ತು ಬಹಳ ಬಾರಿ 
ಸಾಮಾನ್ಯಜ್ಞಾನವನ್ನು ರೂಪಿಸುತ್ತವೆ, ಮರುರೂಪಿಸುತ್ತವೆ. 
ಹೀಗಾಗಿ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ ವಿಜ್ಞಾನವೆಂಬ 
ಜ್ಞಾನಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಆಗುತ್ತಿರುವ ಬೆಳವಣಿಗೆಗಳ ಮಾಹಿತಿ 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರಿಗೂ ಅಗತ್ಯವೇ ಹೌದು. ಇನ್ನು ಆರಂಭದಲ್ಲೇ 
ಹೇಳಿದಂತೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಹೊಸ ಬಗೆಯ ಕುತೂಹಲವನ್ನು 
ಹುಟ್ಟಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಮತ್ತು ಅಂಥ ಕುತೂಹಲವನ್ನು 
ತಣಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ನಮಗೆ ವಿಜ್ಞಾನ ವಾಜ್ಮಯ ಬೇಕು. 
ಖಗೋಳವಿಜ್ಞಾನ, ಆಯುರ್ವಿಜ್ಞಾನದಂಥ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ 
ಭಾರತದ ಜ್ಞಾನಪರಂಪರೆಗೆ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಗೌರವವಿದೆ. 
ಇಂದು ಈ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ಜ್ಞಾನವು ಎಷ್ಟೋ ಮುಂದುವರಿದಿದೆ ನಿಜ. 
ನಾವು ಹಳತನ್ನಷ್ಟೇ ಹಿಡಿದುಕೊ೦ಡಿರಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆದರೂ 


(17) ಹೆಣ್ಜೆಂಬರ್‌ 2೦೫ ' 


ಎಷ್ಟೋ ವರ್ಷಗಳ ಶ್ರದ್ಧೆ, ಅರ್ಪಣಾ ಮನೋಭಾವ, ವೀಕ್ಷಣೆ, ನಿರೀಕ್ಷಣೆ. 
ಪರಿಶೀಲನೆಗಳ ಮೂಲಕ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳಲಾದ ಹಿಂದಿನ ಜ್ಞಾನ "ನಮಗೆ ಇಂದು 
ನೀಡಬಹುದಾದ ಬೆಳಕು ಇದ್ದೇ ಇದೆ. ಆದರೆ, ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿರುವ ಎಷ್ಟೋ 
ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಓದಿ ಅರ್ಥ 'ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಬಹಳ ಕಡಿಮೆ 
ಮಂದಿಗಿದೆ. ಇಂದಿಗೂ ವೈದ್ಯಕೀಯ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಅನೇಕ 
ಪ್ರಾಚೀನ ಗಂಥಗಳು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅನುವಾದವಾಗಿಲ್ಲ. ಆಯುರ್ವೇದ ವೈದ್ಯಕೀಯ 
ಪದವಿಗಾಗಿ ಓದುವವರು ಇಂಗ್ಲಿಷನ್ನೇ ಅವಲಂಬಿಸಬೇಕಾದ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಿದೆ. 
ಹೀಗಾಗಿ ಇಂಗ್ಲಿಷಿನಿಂದ ವಿಜ್ಞಾನ ವಾಜ್ಯಯವು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅನುವಾದವಾಗುವ 
ಅಗತ್ಯ ವಿರುವಂತೆಯೇ ಸಂಸ್ಥ ದಿಂದಲೂ ನಾದವ 
ಅಗತ್ತವಿದೆ. 

ಹೊಸಗನ್ನಡದ ಬರವಣಿಗೆಗೆ ಸುಮಾರು ನೂರಿಪ್ಪತ್ತು ವರ್ಷಗಳ 
ಇತಿಹಾಸವಿದೆ. ಪಂಜೆಯವರೂ ಸೇರಿದಂತೆ ನವೋದಯ ಕಾಲದ 
ಬರಹಗಾರರಿಗೆ ವಿಜ್ಞಾನ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯಿತ್ತು. ವಿಜ್ಞಾನ ವಿಷಯಕ್ಕೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕಾರಂತರ ಬರವಣಿಗೆಯ “ಬಗ್ಗೆ ಬಹಳ ಉತ್ಸಾಹದ 
ಮಾತನ್ನು ಇಂದು ಯಾರೂ ಆಡದಿದ್ದರೂ ಜನರಿಗೆ ಈ ಮಾಹಿತಿಯನ್ನು 
es ಅವರ ಮನೋಭಾವವನ್ನು ಗೌರವಿಸಲೇಬೇಕು. ರತು 
ವಿಜ್ಞಾನ ವಾಜ್ಮಯವನ್ನು ಅನುವಾದಿಸಿದರು ಎನ್ನಲಾಗದು. ವಿವಿಧ 
ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಮೂಲಗಳಿಂದ ಪಡೆದುದನ್ನು ಅವರು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ನೀಡಿದರು. 


ಕಾರಂತರಂಥ ಸಾಹಿತಿಗಳು ತಮ್ಮದಲ್ಲದ ಕ್ಷೇತ್ರವಾದ ವಿಜ್ಞಾನವಿಷಯಗಳ ಬಗ್ಗೆ 


ಬರೆಯಬೇಕಾದ ಅಗತ್ಯ ಯಾಕೆ ಉಂಟಾಯಿತು ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನೂ ನಾವು 
ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 

ಹಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ ಇಂದಿಗೂ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾನ ಸಂವಹನಕಾರರು 
ಯಾವುದೋ ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಲೇಖನವನ್ನು ಇಂಗ್ಲಿಷಿನಿಂದ ನೇರ ಅನುವಾದ 
ಮಾಡಿ ಪ್ರಕಟಿಸುವುದು ಕಡಿಮೆಯೇ. ೫... ಭಾಷಾಂತರವೆಂಬುದು ಎಜ್ಞಾನ 


ಬರಹಗಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ತುಂಬ ಹಿಂದುಳಿದ ಕ್ಷೇತ್ರವೇ ಆಗಿದೆ. ಬಹುಶಃ ಇದಕ್ಕೆ 


ಹಕ್ಕುಸ್ವಾಮ್ಯದ ತಾಂತ್ರಿಕ ಅಂಶವೇ ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣವಿರಬಹುದು. ಯಾಕೆಂದರೆ 
ವಿದೇಶೀ ಸಂಶೋಧಕರ ಅಥವಾ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಸಂಶೋಧನ ಲೇಖನಗಳ 
ಅನುವಾದಕ್ಕೆ ಅನುಮತಿ ಪಡೆಯುವುದೂ ಒಂದು ದೀರ್ಫ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯೇ 
ಆಗುವುದಿದೆ. ಇನ್ನು ಎಷ್ಟೆಂದರೂ ಭಾರತೀಯ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿರೀಕ್ಷಿತ 
ಪ್ರಮಾಣದ ee ಲೇಖನಗಳು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಹೊಸ ಆವಿಷ್ಠಾ ರಗಳನ್ನು 
ಹೇಳುವ ಗಂಭೀರ ಸಂಶೋಧನ ಲೇಖನಗಳಲ್ಲದೆ ಜನಪ್ರಿಯ ವಿಜ್ಞಾನ 
ಲೇಖನಗಳ ಮಟ್ಟಿಗೂ ಇದು ಸತ್ಯವೇ ಅನಿಸುತ್ತದೆ. ` 

ಕನ್ನಡದ. ಅಥವಾ ನಮ್ಮ ದೇಶದ ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳು ಸ ಸಾಕಷ್ಟು ವಿಜ್ಞಾನ 
ಬರಹಗಳನ್ನು. ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತಾರೆ ಎಂದು ಭಾವಿಸುವವರು ಇರಬಹುದು. 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲೂ. ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳು ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ನಿಜ. ಆದರೆ, ಕನ್ನಡಿಗ 
ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳ ಪ್ರಮಾಣಕ್ಕೆ ಹೋಲಿಸಿದರೆ ಬರೆಯುವವರ ಬಹಳ ಕಡಿಮೆಯೇ. 
ವಿಜ್ಞಾನ ಕ್ಷೇ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಹೊರಗಿನವರಿಗಾಗಿ ಕನ್ನಡ ಅಥವಾ ಭಾರತೀಯ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಅಂತಲ್ಲ; "ಇಂಗ್ಲಿಷಿನಲ್ಲೂ ನಮ ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳು ಸ ಸಾಕಷ್ಟು ಬರೆಯುತ್ತಿಲ್ಲ ಎಂಬುದು 
ನನ್ನ ಅನಿಸಿಕೆ. ಹಿಂದೆ ಕಾರಂತರ ಬಗ್ಗೆ ಬರೆಯುವಾಗ ಧ್ವವಿಸಿದಂತೆ, ಎಜ್ಞಾನ 
ಕ್ಷೇತದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವವರು ಬರೆಯದೆ ಇದ್ದಾಗ ಸಾಹಿತಿಗಳೂ, ಪ್ರತಕರ್ತರೂ, 


ಸಮಾಜನಿಜ್ಞಾನಿಗಳೂ ಬರೆಯಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆ ಬರೆದಾಗ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 


ಸಿದ್ಧಾಂತದೊಂದಿಗೆ ಅಥವಾ ಇನ್ನು ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ತಮ್ಮ ಅಜೆಂಡಾದೊಂದಿಗೆ 
ವಿಜ್ಞಾನವನ್ನು ಮೇಳವಿಸಿ ಬರೆಯುವ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಕೂಡ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 
ನಿಜವಿಜ್ಞಾನಿಗಳೇ ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚು ಬರೆಯುವಂತಾದರೆ ಎಜ್ಞಾನ ಬರಹಗಳು 
ಇನ್ನಷ್ಟು ಮಂದಿಯನ್ನು. ಸೆಳೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

“ಹಾವ 8.1 ಎಜ್ಞಾನ ಬರಹಗಳು ಕನ್ನ! ಡದಲ್ಲಿ ಬರಬೇಕು ಎಂಬ 
ಪ್ರಶ್ನೆಯೂ ವಿವೇಚನೀಯವಾಗಿದೆ. ವೈಜ್ಞಾನಿಕತೆ ಮತ್ತು. ಸಹಜ, ಸುಂದರ, 
ಸಾಮರಸ್ಯದ ಬದುಕಿಗಾಗಿ ನಾವು ಹೋ ಚಕ ವೈಚಾರಿಕತೆ ಇವೆರಡರ 
ನಡುವಿನ. ಸೂಕ್ಷ್ಮ ವ್ಯತ್ಯಾಸವೇ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದಂತೆ 2.1.1 ಇದ್ದಾರೆ. 


ಡವಾಹಲಿ 


ಇವೆರಡೂ ಒಂದೇ ಅಲ್ಲ. ಮನುಷ್ಯನು ಕಾರ್ಯಕಾರಣ ಚಿಂತನೆಗಳುಳ್ಳ ಶುದ್ಧ 
ವೈಚಾರಿಕತೆಯಲ್ಲಿ ಬದುಕುವ ಜೀವಿಯಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ; ಭಾವನೆಗಳುಳ್ಳ ಜೀವಿಯೂ 
ಹೌದು. ವಿಜ್ಞಾನವನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಅರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಂಡವರಿಗೆ ಇದರ 
ಅರಿವು ಇರುತ್ತದೆ. ಅಂದರೆ, ನಿಜವಾದ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಮನೋಭಾವವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದವರಿಗೆ ಇದು ಗೊತ್ತಿರುತ್ತದೆ. 
ಏನೇ ಇದ್ದರೂ ವಿಜ್ಞಾನ ವಾಜ್ನಯಕ್ಕಾಗಿ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಪತ್ರಿಕೆಗಳ 
ಸಂಖ್ಯೆ ಹೆಚ್ಚುವುದು ಅನಿವಾರ್ಯ. ಈಗಿರುವ ಬೆರಳೆಣಿಕೆಯ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು 
ಏನೇನೂ ಸಾಲದು. ಎಜ್ಞಾನ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಜನಪ್ರಿಯ ವಿಜ್ಞಾನಲೇಖನಗಳು 
ಪ್ರಕಟವಾಗುವಂತೆಯೇ ಸಂಶೋಧನ "ಲೇಖನಗಳೂ ಪ್ರಕಟವಾಗಬೇಕು. 
ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳು ಅಥವಾ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಪಿಎಚ್‌.ಡಿ. ಪದವಿಗಾಗಿ 
ಸಂಶೋಧನೆ ನಡೆಸುವವರು ಕೇವಲ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಜರ್ನಲುಗಳನ್ನು 
ಅವಲಂಬಿಸುವ ಸ್ಥಿತಿ ಬದಲಾಗಬೇಕು. ಆಗ ಕನ್ನಡವೂ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ, ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ 
ಎಜ್ಞಾನವೂ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ. ಅಂಥ ಪತ್ರಿಕೆಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಹೆಚ್ಚಾದಾಗ ಸಹಜವಾಗಿ 
ಅನುವಾದಕಾರ್ಯಕ್ಕೂ ಉತ್ತೇಜನ ಸಿಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಓದುಗರು ಸಂಖ್ಯೆಯೂ 
ಮುಖ್ಯವೇ. ಓದುಗರಿಲ್ಲದೆ ಹೊಸ ಹೊಸ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು ಹುಟ್ಟಲಾರವು. 
ಪತ್ರಕೆಗಳಿಲ್ಲದೆ ಓದುಗರ ಸಂಖ್ಯೆ ಬೆಳೆಯದು. ಇಂಥ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ 
ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯಗಳ ಪಾತ್ರ ಬಹಳ ದೊಡ್ಡದು. ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯಗಳ 
ಒಂದು ವರ್ಷದ ಒಟ್ಟು ಆಯವ್ಯಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ನಡೆಸಲು 
ಬೇಕಾಗಬಹುದಾದ ಏಳೆಂಟು ಲಕ್ಷ ರೂಪಾಯಿಗಳ ಮೊತ್ತ ನಗಣ್ಯವೇ ಸರಿ. 
ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರು ಮನಸ್ಸು ಮಾಡುವುದು ಮುಖ್ಯ 
ನಿಜವಿಜ್ಞಾನಿಗಳೇ ಬರೆಯುವಂತಾಗಬೇಕು ಎಂದೆ. ವಿಜ್ಞಾನವಷ್ಟೇ 
ಅಲ್ಲ; ಬ್ಯಾಂಕಿಂಗ್‌ ಅಥವಾ ವಾಣಿಜ್ಯವ್ಯವಹಾರ ಕ್ಷೇತ್ರವಿರಬಹುದು, 
ಯಾವುದೇ * ತಜ್ಞಕ್ಷೇತ್ರದ ಬಗ್ಗೆ ಜನಸಾಮಾನ್ನರಿಗಾಗಿ ಬರೆಯಲು ಆಯಾ 
ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿರುವವರಿಗೆ ಇರುವ ದೊಡ್ಡ ತೊಡಕು ಭಾಷೆಯ ಕೌಶಲ್ಯದ ಕೊರತೆ 
ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಆಯಾ ಕ್ಷೇತದವರಿಗಾಗಿ ಸಂಶೋಧನ ಲೇಖನ ಬರೆಯುವುದು 
ಬೇರೆ. ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಹೊರಗಿನವರಿಗಾಗಿ ಬರೆಯುವುದು ಬೇರೆ. ಈ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿದಾಗ ಮೊದಲು ನಮಲ್ಲಿ ಭಾಷಾ ಬೋಧನೆಯ ಕ್ರಮ 
ಬದಲಾಗಬೇಕಾಗಿದೆ ಎಂಬುದು ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಶಾಲೆಯಿಂದ 
ತೊಡಗಿ ಪದವಿಯವರೆಗೂ ಭಾಷಾ ತರಗತಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮಾಜಿಕ ಜಾಗೃತಿ, 
ಪರಿಸರ ಜಾಗೃತಿ, ರಾಷ್ಟನಾಯಕರ ಬಗ್ಗೆ ಮಾಹಿತಿ ಮುಂತಾದ ಸಂಗತಿಗಳಿಗೆ 
ಒತ್ತು ಇದೆ ಬಗೆಬಗೆಯಲ್ಲೆ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಬಳಸಿ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಬೋಧನೆ ಮತ್ತು ಕಲಿಕ 
ಇಲ್ಲದಿರುವುದು ಮಾ ಕಾರಣ ಏನೇ ಇರಲಿ, ಬೇರೆ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಇರುವ ವಿಜ್ಞಾನ ವಾಜ್ಕಯವನ್ನು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾಗಿ ಅನುವಾದ 
ಮಾಡಲು ಬೇಕಾದ ಭಾಷಾಕೌಶಲವನ್ನು, ಹೊಂದಿರುವವರ ಸಂಖ್ಯೆ ಚಿಕ್ಕದೇ 
ಆಗಿದೆ. ಪದವಿಪೂರ್ವ ಮತ್ತು ಪದವಿ ತರಗತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೋರ್‌ ವಿಷಯಗಳಿಗೆ 
ಮಾತ್ರ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯ, ಭಾಷಾ ವಿಷಯಗಳಿಗೆ ಎರಡನೇ ದರ್ಜೆಯ ಸ್ಥಾನಮಾನ 
ಎಂಬ ಸ್ಥಿತಿಯು ಉಂಟುಮಾಡಿದ ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ನಾವೀಗ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. 
ಎರಡು ಮೂರು ಭಾಷೆಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕರಗತ ಮಾಡಿಕೊಂಡವರು 
ಆಕರ್ಷಕ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಭಾಷಾಂತರ ಮಾಡಬಲ್ಲರು. ಕನ್ನಡದ್ದೇ 
ಜಾಯಮಾನದ ನುಡಿಗಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಬಳಸಿ ವಿಜ್ಞಾನ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಹೇಳುವ 
ಕಲೆ ಅನುವಾದಕರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿರಬೇಕು. ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಮತ್ತಿತರ ಭಾಷೆಗಳಿಂದ 
ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ವಿಜ್ಞಾನವಾಜ್ಜಯದ ಭಾಷಾಂತರ ಆಗಬೇಕು ಎಂಬುದಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ; 
ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಮತ್ತಿತರ ಭಾಷೆಗಳಿಗೆ ಭಾಷಾಂತರವಾಗಬೇಕಾದ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳು 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲೂ ತಯಾರಾಗಬೇಕು ಎಂಬ ಅಪೇಕ್ಷೆ ಈಡೇರಬೇಕಾದರೆ ವಿಜ್ಞಾನ 
ಮತ್ತು ಭಾಷಾಜ್ಞಾನ ಎರಡೂ ನಮ್ಮ ಆದ್ಯತೆಯ ವಿಷಯಗಳಾಗಬೇಕು. 
ಅಧ್ಯಕ್ಷರು, ಕುವೆಂಪು ಭಾಷಾ ಭಾರತಿ, ಬೆಂಗಳೂರು 


ಜ್ಞಾನ-ತಂತ್ರಜ್ಞಾನ-ವೈದ್ಯಕೀಯ ಜ್ಞಾನ 

ಜೀವನೋಪಯೋಗಿ ವಿಜ್ಞಾನದ ಸಂಗತಿಗಳ ಕುರಿತಂತೆ ಹೆಚ್ಚಿನ 
ಅಧ್ಯಯನ, ಸಂಶೋಧನೆ, ಆಧುನಿಕ ಪ್ರಯೋಗ, ವೈಧಾನಿಕತೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಪರಿಶೀಲನೆ, ಆ ಮೂಲಕ ಹೊಸ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಅಗತ್ಯವಾದ 
ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುವುದೇ ಕನ್ನಡದ ವಿಜ್ಞಾನ ಸಾಹಿತ್ಯವಾಗಿದೆ. 
ಅದನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿಯೂ, ಇಂಗ್ಲೀಷಿನಲ್ಲಿಯೂ, ಅನ್ಯಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ರಚಿಸುವ ಮೂಲಕ ಕನ್ನಡದ ವಿಜ್ಞಾನದ ಅರಿವನ್ನ ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೂ, 
ಕನ್ನಡೇತರರಿಗೂ ತಲುಪಿಸುವ ಅಗತ್ಯವಿದೆ 

ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾನ ಸಾಹಿತ್ಯ ಎಂದರೆ ಅನ್ಯ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿರುವ, 
ಅದರಲ್ಲೂ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿರುವ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ 
ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅನುವಾದಿಸಿ ಕೊಡುವುದೇ “ಕನ್ನಡ 
ಎಂಬಂತಾಗಿದೆ. ಇದೂ ಬೇಕು. ಬೇಡವೆಂದಲ್ಲ. ಆದರೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ 
ವಿಜ್ಞಾನ ಸಾಹಿತ್ಯ ಎಂಬುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕನ್ನಡದ ವಿಜ್ಞಾನ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಶೋಧನೆಗಳಿಂದ ರೂಪುಗೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ಅಂದರೆ 
ಎರಡು ಸಾವಿರಕ್ಕೂ ಅಧಿಕ ವರ್ಷಗಳ ಪ್ರಾಚೀನ ಇತಿಹಾಸವಿರುವಂತಹ 
ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿನ ಜನರ ಬಳಿ ತಮ್ಮದೇ ಆದ ವಿಜ್ಞಾನ ಇದೆ. ಅದು 
ಅವರ ಕುಲಕಸುಬುಗಳ ಪ್ರಾಯೋಗಿಕ ಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ ಜೀವನ 
ವಿಧಾನದಲ್ಲಿ ಅಡಕವಾಗಿದೆ. ಪರಂಪರಾನುಗತವಾಗಿ ತಂದೆಯಿಂದ, 
ಮಕ್ಕಳಿಗೆ, ಗುರುವಿನಿಂದ ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ ಮೌಖಿಕವಾಗಿ, ಕ್ರಿಯಾತ್ಮಕವಾಗಿ, 
ವೃತ್ತಿ ಪ್ರಯೋಗಾಲಯದಲ್ಲಿ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಾ ಬಂದಿದೆ. 
ಆ ವಿಜ್ಞಾನ-ತಂತ್ರಜ್ಞಾನ-ವೈದ್ಯಕೀಯ ಜ್ಞಾನ 
ಜೀವನೋಪಯೋಗಿ ವಿಜ್ಞಾನದ ಸಂಗತಿಗಳ ಕುರಿತಂತೆ ಹೆಚ್ಚಿನ 
ಅಧ್ಯಯನ, ಸಂಶೋಧನೆ, ಆಧುನಿಕ ಪ್ರಯೋಗ, ವೈಧಾನಿಕತೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಪರಿಶೀಲನೆ, ಆ ಮೂಲಕ ಹೊಸ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಅಗತ್ಯವಾದ 
ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುವುದೇ ಕನ್ನಡದ ವಿಜ್ಞಾನ ಸಾಹಿತ್ಯವಾಗಿದೆ. 
ಅದನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿಯೂ, ಇಂಗ್ಲೀಷಿನಲ್ಲಿಯೂ, ಅನ್ಯಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ರಚಿಸುವ ಮೂಲಕ ಕನ್ನಡದ ವಿಜ್ಞಾನದ ಅರಿವನ್ನ ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೂ, 
ಕನ್ನಡೇತರರಿಗೂ ತಲುಪಿಸುವ ಅಗತ್ಯವಿದೆ. 

ಕರ್ನಾಟಕ ಕನ್ನಡ ವಿಷಯ ವಿಶ್ವಕೋಶದಲ್ಲಿ “ಕನ್ನಡದ ವಿಜ್ಞಾನ 
ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಬರೆಯುತ್ತಾ ಕಾರ್ಯನಿರತ ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳು 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ವಿಜ್ಞಾನ ಸಾಹಿತ್ಯ ಎಂದು ಕರೆಯುವುದು ಸಂಶೋಧನೆಯ 
ಫಲಿತಾಂಶಗಳನ್ನು ಪ್ರಚುರಪಡಿಸುವ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಆಧುನಿಕ ವಿಜ್ಞಾನ 
ಇಂದಿನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಜನ್ಮತಾಳಿದ ಹೊಸದರಲ್ಲಿ, 
ಸಂಶೋಧನ ವರದಿಗಳ ಪ್ರಕಟಣೆಗೇ ವಿಜ್ಞಾನ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳು ತಮ್ಮ ಸಂಶೋಧನೆಯ 
ಫಲಿತಾಂಶಗಳನ್ನು ಸಹ ಪುಸ್ತಕ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಪಚುರ ಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಕೋಪರ್ನಿಕಸನ ಡಿ ಆರ್ಟಿಯಂ ಸೆಲೆಸ್ಟಿಯಂ ರೆವಲ್ಯೂಷನಿಕಸ್‌, 


ವಿಜ್ಞಾನ ಸಾಹಿತ್ಯ” 


ಹಾಗೂ ನಿತ್ಯ 


ವಿಜ್ಞಾನವನ್ನು 


ಹಾಗೂ ನಿತ್ಯ 


ಪತ್ರಿಕೆಗಳು ಇನ್ನೂ 


ಡಾ. ಬಿ ವಿ. ವಸಂತಕುಮಾರ್‌ 


ಡಾರ್ವಿನ್ನನ ಆರಿಜಿನ್‌ ಆಫ್‌ ಸ್ಟೀಸೀಸ್‌, ನ್ಯೂಟನ್ನನ ಪಿನ್ನಿಪಿಯ, ರಾಬರ್ಟ್‌ 
ಬಾಯ್ದನ. ಸೈಪ್ಟಿಕಲ್‌ ಕೆಮಿಸ್ಟ್‌ - ಇವೆಲ್ಲವೂ ಅಂದ ಪುಸ್ತಕಗಳೇ. ಇಂದು 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಸಂಶೋಧನೆಯ ವರದಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರಕಟವಾಗುವುದು 
ಅದಕ್ಕೆ ಮೀಸಲಾಗಿರುವ ಅನೇಕಾನೇಕ ನಿಯತಕಾಲಿಕ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ. 
ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳು ಪರಿಮಿತ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಎಂಬ ಶಬ್ದವನ್ನು 
ಬಳಸುವುದು ಈ ಪ್ರಕಾರದ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಈ ಬಗೆಯ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ ಎನ್ನಬಹುದು. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಶತಮಾನಗಳ ಕಾಲ 
ದಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಆಧುನಿಕ ವಿಜ್ಞಾನ ಯುರೋಪು ದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಏಕಾಸಗೊಂಡಂತೆ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ವಿಕಾಸಗೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಕಳೆದ ಒಂದು ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಯುರೋಪಿನಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ೦ದ ವಿಜ್ಞಾನ, 
ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌ ಭಾಷೆಯ ಮೂಲಕ ಬಂತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಈಚೆಗೆ ಸ್ವತಂತ್ರ 
ಸಂಶೋಧನೆಗಳನ್ನು ಕೈಗೊಂಡ ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳು ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ತಮ್ಮ 
ಫಲಿತಾಂಶಗಳನ್ನು ವಿದೇಶೀ ಭಾಷೆಗಳ ಮೂಲಕವೇ ವರದಿ ಮಾಡುತ್ತಾ 
ಬಂದಿದ್ದಾರೆ” ಎಂದಿದ್ದಾರೆ. 

ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯ ಪ್ರಾರಂಭವಾದ ಬಳಿಕ ಸೆಂಟ್ರಲ್‌ 
ಕಾಲೇಜಿನ ಬೆಳ್ಳಾವೆ ವೆಂಕಟನಾರಣಪ್ಪ. ನಂಗಪುರಂ ವೆಂಕಟೇಶ 
ಅಯ್ಯಂಗಾರ್‌, ವಿಜ್ಞಾನವನ್ನೂ ಕನ್ನಡದ ಮೂಲಕ ಪ್ರಸಾರ ಮಾಡಲು 
"ಕರ್ಣಾಟಕ-ವಿಜ್ಞಾನ ಪ್ರಚಾರಿಣೀ ಸಮಿತಿ” ಯೊಂದನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದರು. 
1917ರಲ್ಲಿ ಆರಂಭಿಸಿದ ಈ ಸಮಿತಿ “ವಿಜ್ಞಾನ ಹರಡದ ಹೊರತು ದೇಶ 
ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಬರಲಾರದು,” ಎಂದು “ವಿಜ್ಞಾನ” ಪತಿಕೆ ಹಾಗೂ 
“ವಿಜ್ಞಾನ ಉಪನ್ಯಾಸ”ಗಳ ಮೂಲಕ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾನ ಸೃಷಿಗೆ 
ಮುಂದಾದರು. ಈ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಶಿವರಾಮ ಕಾರಂತ, ಆರ್‌. ಎಲ್‌. 
ನರಸಿಂಹಯ್ಯ, ಎಸ್‌.ಎನ್‌. ನರಸಿಂಹಯ್ಯ ಅವರಾದಿಯಾಗಿ ಜಿ.ಟಿ. 
ನಾರಾಯಣರಾವ್‌ ಮೊದಲಾದವರವರೆಗೆ ಹಲವರು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾನ 
ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌ ಕೃತಿಗಳ ಅನುವಾದದ ಮೂಲಕ ಸೃಷ್ಟಿಸುವ 
ವಿಶೇಷ ಪ್ರಯತ್ನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ 
“ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ನಾಟಕ”ನಿಂದ ಹಿಡಿದು ಮುತೂಹಲಿ” ಪತ್ರಿಕೆಯವರೆಗೆ 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾನ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಬೆಳೆಸಿರುವ ಪತ್ರಿಕೆಗಳ, ಸಂಸ್ಥೆಗಳ 
ಮಾ ಇದೆ. 

ನಮಗಿಂದು ಬೇಕಾಗಿರುವುದು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾನ ಸಾಹಿತ್ಯವೆಂಬ 
ಮೆಕಾಲೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ ಶಿಕ್ಷಣ ಪದ್ಧತಿ ಆಧರಿತ ವಿಜ್ಞಾನವಲ್ಲ. ಈ 
ವಿಜ್ಞಾನ ಭಾರತೀಯ ಹಾಗೂ ಜೀವನಾಧಾರಿತ ವಿಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ವಿರುದ್ಧವಾದದ್ದು, ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನೂ ಮಾನವೀಯವಾದ ಸಾಮಾಜಿಕ 
ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುವಂಥಾದ್ದು ಎಂಬುದು 2021ರ ಹೊತ್ತಿನ 
ಕೊರೊನಾ ಮರಣಮೃದಂಗದಿಂದ ಸಾಬೀತಾಗಿದೆ. ಇಡೀ ವಿಶ್ವಕ್ಕೆ ವಿಶ್ವವೇ 
ಇಂದು ಭಾರತೀಯರ ಪುರಾತನವಾದ ವೇದೋಪನಿಷತ್ತುಗಳ ಕಡೆಗೆ, 
ಆಯುರ್ವೇದ, ಯೋಗವಿಜ್ಞಾನಗಳ ಕಡೆಗೆ, ಕುಟುಂಬ ವಿವಾಹ ಪದ್ಧತಿಗಳ 
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ಕಡೆಗೆ, ರಾಮಾಯಣ-ಮಹಾಭಾರತ, 
ಕಾಳಿದಾಸಾದಿ ಸಾಹಿತ್ಯದೆಡೆಗೆ, ಬುದ್ಧ, 
ಬಸವ, ಸ್ವಾಮಿ ವಿವೇಕಾನಂದ, ಮಹಾತ್ಮಾ 
ಗಾಂಧೀಜಿ, ಜ್ಞಾನಸೂರ್ಯ ಡಾ. 
ಫಿ ಆ ಅಂಬೇಡ್ಕರ್‌ ಮೊದಲಾದ 
ದಾರ್ಶನಿಕರ ಕಡೆಗೆ ಮುಖ ಮಾಡಿದೆ. 
ಹಾಗಾಗಿ ನಮಗೀಗ “ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ 
ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ವಿಜ್ಞಾನ” ವನ್ನು ಹರಡುವ 
ಅನುವಾದಕ್ಕಿಂತಲೂ, “ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ 
ಕನ್ನಡದ ವಿಜ್ಞಾನ, ಭಾರತೀಯ ವಿಜ್ಞಾನ” 
ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗಬೇಕಾದ ಅಗತ್ಯವಿದೆ. ಕನ್ನಡದ 
ವಿಜ್ಞಾನವನ್ನು, ಸಂಸ್ಕೃತದ ವಿಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ನಾನು ಭಾರತೀಯ ವಿಜ್ಞಾನವೆಂದು 
ಭಾವಿಸುತ್ತೇನೆ. ಅದು ನಮ್ಮ ಬುಡಕಟ್ಟು 
ಸಮುದಾಯದಲ್ಲಿ, ಗ್ರಾಮೀಣ ಭಾಗದಲ್ಲಿ, 
ಅಸ್ಪೃಶ್ಯರು. ಅಲೆಮಾರಿಗಳು, ಶೂದ್ರ 
ಸಮುದಾಯಗಳ ಕುಲಕಸುಬುಗಳ ವೃತ್ತಿ 
ಪ್ರಯೋಗಾಲಯದಲ್ಲಿದೆ. ಅವರದ್ದು 
“ಅವಾಜ್ಮಯ ವಿಜ್ಞಾನ”. ಅಕ್ಷರ ಬಲ್ಲವರು 
ಆಧುನಿಕ ಪ್ರಯೋಗಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿದ್ದು ಮಾತ್ರ ಜ್ಞಾನ ಎಂದು 
ನಂಬಿರುವವರು ನಮ್ಮ ವೃತ್ತಿ ಕೌಶಲ್ಯವುಳ್ಳ 
ಜನರ ಜೀವನ ಪ್ರಯೋಗಾಲಯದಲ್ಲಿರುವ 
ಕನ್ನಡದ ವಿಜ್ಞಾನವನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿಯೂ, 
ಇಂಗ್ಲೀಷಿನಲ್ಲಿಯೂ ಕಟ್ಟಿಕೊಡಬೇಕಾಗಿದೆ. 
ಅಂತೆಯೇ ಸಂಸ್ಕೃತ, ಪಾಣಿ, ಪ್ರಾಕೃತ, 
ತಮಿಳು, ಮಲೆಯಾಳಂ ಮೊದಲಾದ 
ಭಾರತೀಯ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಇರುವಂತಹ 
ಪ್ರಾಚೀನ ವಿಜ್ಞಾನ ಕೃತಿಗಳನ್ನು 
ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅನುವಾದಿಸುವ... ಮೂಲಕ 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಭಾರತೀಯ ವಿಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ಸಮೃದ್ಧಗೊಳಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಈ ನಮ್ಮ ಜನರ 
ವಿಜ್ಞಾನವನ್ನು ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌ ಮೊದಲಾದ 
ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ದೇಶಗಳಿಗಳಿಗೂ, ಭಾಷೆಗಳಿಗೂ 
ನೀಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ಪಡೆದರಷ್ಟೇ ಸಾಲದು, 
ನೀಡುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವೂ ನಮ್ಮದಾಗಬೇಕು. 

ಭಾರತೀಯ ಹಾಗೂ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ 
ವಿಜ್ಞಾನಗಳ ತೌಲನಿಕ ಅಧ್ಯಯನಗಳಿಂದ 
ವಿಶ್ವ ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕೆ ಕಾರಣಗಳಾಗಬಹುದಾದ 
ವೈಶ್ರಿಕ ವಿಜ್ಞಾನವನ್ನು ಸಮರಸಗೊಳಿಸುವ 
ಅಗತ್ಯವೂ ಜಾಗತೀಕರಣದ ಈ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಅಧಿಕವಾಗಿದೆ. ನಾವು ಭಾರತೀಯ 
ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಎಂದು ಕರೆಯಬೇಕಾಗಿರುವುದು 
ಕೇವಲ ಭೌಗೋಳಿಕ ಕಾರಣಕ್ಕಲ್ಲ. ಆ 
ನೆಲದ ಜನರ ಜೀವನಾನುಭವಗಳ ಜೀವನ 
ವಿಜ್ಞಾನದ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಗುರುತಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. 
ಒಟ್ಟಾರೆ ವಿಶ್ವದ ಜೀವಕ್ಕೂ ಜಡಕ್ಕೂ 
ಹಾನಿಯಾಗದಂತಹ ವಿಶ್ವಕಲ್ಯಾಣದ 
ವಿಜ್ಞಂನ ನಮಗಿಂದು ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಆ 
ಕುರಿತ “ವಿಜ್ಞಾನ” ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗಬೇಕು. 
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ಗ 0೮ 
ಹ ಶುಷ್ಕ ಅವಧಿಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 
MA ಗರಿಷ್ಟ A ಏಳು ವೃಕ್ಷ ಪ್ರಭೇದಗಳಿಗೆ ೧5॥ 
ತಾಪಮಾನ ತಿಂಗಳ ಶಾಖ ಸಂವೇದನೆ ಮಿತಿ 
7 °C 
max (°C) ಹಾ ೨೦೧೩-೨೦೧೮ 7, ಹನ ಗ್ಯ ಬಾಲ್ಸ್‌ ಪ್ಲಾಟ್‌ ತ 


[7] ೧೯೯೯-೨೦೦೫ ಸ್ಮ, ಹಾ ಚ್‌ 
ವೃಕ್ಷ ಪ್ರಭೇದಗಳ 75 ವ್ಯಾಪ್ತಿ 
ಆಗ್ನೇಯ ಹಾ S| ಕ್ವಾಂಟಮ್‌ ಇಳುವರಿ 
ಅಮಜೋನಿಯನ್‌ ತಾಪಮಾನ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ 
ಪ್ರದೇಶದ ಗರಿಷ್ಠ 
ಗಾಳಿಯ ತಾಪಮಾನ | || 
ಹೆಚ್ಚಳ ತೋರಿಸುವ 


೦೪ 


PSI ಕ್ವಾಂಟಮ್‌ ಇಳುವರಿ 


[೦.೨ 


ಆವರ್ತನ (ದಿನಗಳು) 
ಇ 
ಧಿ 


* 7 ಸವ ಕ್ಷವಂಚಿನ, 
..: ಅಮಜೋನ್‌ ಅರಣ್ಯ 
... ಪ್ರದೇಶದ ಆಗ್ಟೇಯ ಭಾಗ 


ತಾಪಮಾನ (0) 


ಆಗ್ನೇಯ ಅಮೆಜೋನಿಯನ್‌ ಮರಗಳಲ್ಲಿನ ದ್ಯುತಿಸಂಶ್ಲೇಷಕ ಕ್ವಾಂಟಮ್‌ 
ದಕ್ಷತೆಯು ಈಗಾಗಲೇ ಹವಾಮಾನ ಬದಲಾವಣೆ ಪ್ರಭಾವ 
ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿವೆ 


ಅಮೆಜೋನಿಯನ್‌ ಮರಗಳಲ್ಲಿ ದ್ಯುತಿಸಂಶ್ಲೇಷಣಾ ತಾಪ ಸೂಕ್ಷ್ಮತೆ 


ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತ ಸಾರಾಂಶ ಹೋಲಿಸಿದಾಗ ಜಾಗತಿಕವಾಗಿ ಅತಿ ಹೆಚ್ಚಿದ್ದುದು ಕಂಡುಬಂದಿತು. 
ಣೌ ಸಸ್ಯಪ್ರಬೇಧಗಳಲ್ಲಿ 7, ಮತ್ತು 7% ಮಟ್ಟ ಅಸಮಾನತೆ 
ಹವಾಮಾನ ಬದಲಾವಣೆ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಉಷ್ಣವಲಯದ ಕಾಡುಗಳು, ಕಂಡುಬಂದರೂ, ಅಸಮಾನತೆ, ಒಂದು ಸಸ್ಯಪ್ರಭೇದ Amaioua 
ಪ್ರಸ್ತುತ ಅಭೂತಪೂರ್ವ ಉಷ್ಣಾಂಶದ ಏರಿಕೆ ಅನುಭೂತಿಸುತ್ತಿವೆ. ಈ 2uianensis, ಕಾರಣದಿಂದ ಎಂಬುದು ಉಲ್ಲೇಖನಾರ್ಹ. .4110101% 
ಉಷ್ಣಾಂಶದ ಏರಿಕೆಯಿಂದ. ಮರಗಳಲ್ಲಿ ದ್ಯುತಿಸಂಶ್ಲೇಷಕ 8110110138 ಮರಗಳ 7, ಮತ್ತು 7, ಅಧ್ಯಯನ ನಡೆಸಲಾದ 
ಕಾರ್ಯಶೀಲತೆ ಕುಂಠಿತವಾಗಬಹುದಾಗಿದೆ. ಹಾಗಾಗಿ, ಇತರೆ ಸಸ್ಯಪ್ರಭೇದಗಳಿಗಿಂತ ಅತ್ಯಧಿಕವಾಗಿದ್ದು ಕಂಡುಬಂದಿದೆ. 
ದ್ಯುತಿಸಂಶ್ಲೇಷಣೆ ಗರಿಷ್ಠ ತಾಪಮಾನದ ಮಿತಿ. ತಿಳಿಯಲು ದಕ್ಷಿಣ ಅಮೆಜಾನ್‌ ಕಾಡಿನ ಮರಗಳ (ಸಸ್ಯಪ್ರಭೇದ) 7,, ಮಟ್ಟ, 
ಅಮೆರೋನ್‌ ಪ್ರದೇಶದ ದಕ್ಷಿಣ ಪ್ರದೇಶದ ಮರಗಳ ಅಧ್ಯಯನ ಪ್ರದೇಶದ ಗರಿಷ್ಠ ಗಾಳಿಯ ತಾಪಮಾನಕ್ಕಿಂತ ಹಲವಾರು ಡಿಗ್ರಿ ಹೆಚ್ಚಾ 
ನಡೆಸಲಾಯಿತು. ಈ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಉಷ್ಣವಲಯದ ಕಾಡುಗಳು ಗಿರುವುದು ಕಂಡುಬಂದರೂ 7, ಮಟ್ಟ ಈಗಾಗಲೇ ದಾಖಲಾಗಿರುವ 
ಅನುಭವಿಸಬಹುದಾದ ಉಷ್ಣಾಂಶದ ಗರಿಷ್ಠ ತಾಪಮಾನ ಅಧಿಕ ಉಷ್ಣಾಂಶದ ಮಟ್ಟ ತಲುಪಿದ್ದು, ಈ ಅರಣ್ಯ ಪ್ರದೇಶದ ಮರಗಳ 
ದಾಖಲಾಗಿದ್ದು, ಈ ಪ್ರದೇಶ ಉಷ್ಣವಲಯದ ಅತ್ಯಧಿಕ ತಾಪಮಾನದ ದ್ಯುತಿಸಂಶ್ಲೇಷಣಾ ಪರಿಕರಗಳು ಈಗಾಗಲೇ ಅಧಿಕ ಉಷ್ಣಾಂಶದ 
ಅರಣ್ಯಪ್ರದೇಶವಾಗಿದೆ. ಈ ಅರಣ್ಯ ಪ್ರದೇಶದ ಏಳು (ಏಳು ಸಂವೇದನಾ ಮಟ್ಟ ತಲುಪಿರುವುದು ಸಂಶೋಧನೆಯಲ್ಲಿ 
ಸಸ್ಯಪ್ರಭೇದ) ಮರಗಳಿಂದ ಎಲೆಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ, ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಕಂಡುಬಂದಿದೆ. 
ವಿವಿಧ ತಾಪಮಾನದ ಉಪಚಾರಕ್ಕೆ ಒಳಪಡಿಸಲಾಯಿತು. ನಂತರ, 
ದ್ವಿತೀಯ ದ್ಯುತಿಸಂಶ್ಲೇಷಕ ಪ್ರೋಟೀನ್‌ ಸಂಕೀರ್ಣದ ಪ್ರಮುಖ ಪದಗಳು: ಅಮೆಜೋನ್‌ ಅರಣ್ಯ, ಇಂಗಾಲದ ಡೈಆಕ್ಸೈಡ್‌, 


(ಫೋಟೋಸಿಸ್ಟಮ್‌ PS!) ಪರಿಮಾಣ ಇಳುವರಿ (quantum yield ದ್ಯುತಿಸಂಶ್ಲೇಷಣೆ, ಉಷ್ಣತೆ, ದ್ಯುತಿಸಂಶ್ಲೇಷಕ ಎಲೆಕ್ಟ್ರಾನ್‌ ಹರಿವು, 
೧7) ತಾಪಮಾನ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ ಮಾಪನ ಮಾಡಲಾಯಿತು. ಕ್ರಮವಾಗಿ ದ್ಯುತಿಸಂಹಿತೆ-೨, ಗರಿಷ್ಠ ಕ್ವಾಂಟಮ್‌ ಇಳುವರಿ, ಉಷ್ಣವಲಯದ 
೫% ಮತ್ತು ೫೦% ೦೪ ಇಳಿಕೆಯ ತಾಪಮಾನವನ್ನು 7,, ಮತ್ತು ಗ, ಅರಣ್ಯ 

ಎಂದು ವಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ; ಮುಖ್ಯವಾಗಿ 7, ಅನ್ನು ತಾಪಮಾನ 

ಸಂವೇದನೆ ಮಿತಿ ಎಂದು ವಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಈ ರೀತಿ ಅಧ್ಯಯಿಸಲಾದ 

ದಕ್ಷಿಣ ಅಮೆರೋನ್‌ ಪ್ರದೇಶದ ಮರಗಳ ದ್ಯುತಿಸಂಶ್ಲೇಷಣೆ 

ತಾಪಮಾನ ಸಂವೇದನೆ ಇತರೆ ಅರಣ್ಯ ಪ್ರಭೇದಗಳಿಗೆ 


ಅಪ್ಪಟ ವಿಜ್ಞಾನ ಸಂಶೋಧನೆಯ ಕನ್ನಡ ಪ್ರಬಂಧವನ್ನು ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಪ್ಲಾಂಟ್‌ ಸೆಲ್‌ ಅಂಡ್‌ 
ಎನ್ನಿರಾನ್ನೆಂಟ್‌ ಎನ್ನುವ ಪತ್ರಿಕೆ ಪ್ರಕಟಿಸಿತ್ತು. ಈ ಹಿಂದೆ ಹಲವು ಪತ್ರಿಕೆಗಳು ಪ್ರಬಂಧಗಳ ಕನ್ನಡ 
ಸಾರಾಂಶವನ್ನಷ್ಟೆ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದುವು. ಸಂಪೂರ್ಣ ಕನ್ನಡ ಪ್ರಬಂಧದ ಪ್ರಕಟಣೆ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಪ್ರಥಮ ಎನ್ನಬೇಕು. 


ಅಂತಹ ವಿಜ್ಞಾನ ಕನ್ನಡ ವಿಜ್ಞಾನವಾಗಿ, ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳಿಂದ ಬಯಸುವ ಹಂಬಲ ಇದಾಗಿದೆ. 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡಿಗರ ಮನೆ-ಮನ ತಲುಪಲಿ. 

ನಾನು ವಿಜ್ಞಾನದ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯಲ್ಲ. ನಾನೊಬ್ಬ ಲೇಖಕರು ಅಧ್ಯಕ್ಷರು, ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಸಾಹಿತ್ಯದ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯಾಗಿ ವಿಜ್ಞಾನ ಹಾಗೂ ಅಕಾಡೆಮಿ, ಬೆಂಗಳೂರು. 


ಸೆಪ್ಟೆಂಬರ್‌ 2೦೦1 — 2) 


ಮುಹುಂ೦ದ ಖೆಂಪದ೦ವಿ೦ದ 


ಅಂ, ವೈದ್ಯರು ಇನ್ನೇನು ಹೇಆದರದು? 
ಈ ಖಾ೦ಖಲೆ ಏಕೆ ಬದುತ್ತೆ? 


A 


ವೈದ್ಯರ ಐಆ 
ಹೋಗೋದು 
ಖೇಡ, ಅಸ್ಪತ್ರೆಗೆ 
ಬರಲ್ಲ, 
ಬೆಂಗಚೂಲಣೆ 
ಖರಲ್ಲ ಅ೦ತ 
ಒ೦ದೇ ಹಠ. 
ಸನದ೦ಡತಾ 
ಪಾಹಾಲ 
ಹೊಂ೦ುುತು 


ಮನೆಗೆ ಹೋಗೋಣ ಅ೦ತ 


ಅವಹರ ಚೇದೆ 


ಇದಲ್ಲದೆ ಇನ್ನು ಹೆಲವಲಿಣೆ 


ಮುಹು೦ದನ ಹೆಂಡಅ ಮಾಲ. 
ಆಡ೦ಹದಿ೦ದ ದ೧೦ಡಣನ್ಪು ಹೇಆದಚು 


ಅಯ್ಯೋ! ಎಲ್ಲ ಹೆಂಜಲಸಷ್ಟೆ ಅಪ್ಪ ಹ 
ಅವಶಾಶ ಹೊಟೆ ತಾನೆ ಮಾರಾಲಲ್ದು! 


ಮಾವನವಲಿಣೆ ಏನು 
ಅಂದರೂ ಅದಲ್ಲ. 

ಮಲಬದ್ದತೆ ಇರುತ್ತಲ್ಲ. 
ಅದಹ್ರಾ ಇದೇ 
ಹಾದಣಪಾ? 


ಧ್ವನಿ ದೊದ್ದರಾದುತ್ತೆ ಅಥವಾ ಜ್ವೀಣಿಸುತ್ತೆ 


ಉದುಚು ಮಂಗಷಪ್ತೆ ಕಷ್ಟ ಆಣಿ 
ಖಾಲಖಂ೦ದ ಹೊಲ್ಲು ಹುದಿಖೌದು 


ಹಿಂದೆ ಇನ್ನೂ ಏಹೆಂಸೊ 
ಹಮಹಷ್ಯೆಣಜಾಗಬಹುದು. ಇದಷ್ಟೆಲ್ಲ 
ಮೂಲ ಪಾರ್ಜಿಪ್ನನ್‌ ಖಾಲಖಲೆನೇ 


(21) ಹೆಣ್ಣೆಂಬರ್‌ 2೦೫ ' 


ಮೂಲೆ, ಜೀಲುಗಚ ಸಮಷ್ಯೆನೂ 
ಇರಬಹುದು ಅ೦ದರು. ಹೌ 


ಇದಲಿ೦ದ ವಿಟಮಿನ್‌ ಡಿ 
ಹೆಚ್ಚುತ್ತೆ. ಮೂಚೆಗೆ ಪ್ತಿ, 
ದೇಹಕ್ಟೆ ಸ್ಫೂರ್ತಿ, ಮನಸ್ಸಿದೆ 
ಉಲ್ಲಾಪ. 


ಖಾಂಖಲೆ ಮತ್ತು 
ಹೊಣ್ಣರೊಂ€ ಔಷಧಿ ಖದ್ದೆ 
ನಮ್ಮೂಲಿನ ವೈದ್ಯರಲ್ಲ 
ವಿಚಾಲಿಪಿ ಬರ್ತೀನಿ 


ಅದಾಗ ಮಾವನವರು ಮೈಷ್ಟೈ 
ನೋವು, ಹುಸ್ಲು ಅಂತಾರಲ್ಲ ಮತ್ತೆ ? 


ಅವರೆಷ್ಟೇ ಹಟಮಾಡಿದರೂ, ಖೆಜದ್ದೆ 
ಅಥವಾ ಪಂಜೆ ಜಸಿಅನಲ್ಲ ವಾಜಿ೦ಗ್‌ 
ಹೋಗಲೇ ಬೇಹಂತೆ 


ಮಿದುಚು ಅದೇಶ 
ಡಾಫ್ಟೆ, ಸ್ವಲ್ಪ ಅಡುವಿದ್ದರೆ ನೀಡದೆ ಮನುಷ 


ಬರುತ್ತೆ ಅ೦ತ ವಿವಲಿಸ್ಲೀದ? ಹ 


A 
ವೈದ್ಯರು ಮುಹುಂದನಿಂದ ವಿವರಗಚಸ್ನು 
ದ್‌್‌ ಷ್ಟ ನ 
ಪಡೆದು ಆಸ್ಪತ್ರೆ ಫೌಲ್‌ ಪರಿಶಿಂಅಸಿದರು ಮುಹುಂದ, ಇದಷ್ತೆ ಮನುಷ್ಯನ 
ಚಲನೆ ಬದ್ದೆ ತಆದುಹೊಚ್ಟಬೇಹು 


ಚಲನೆಗೆ ಪ್ರಧಾನವಾದ 
ರಾಹಾಯನಿಹ "ಡೊಪಮಿನ್‌' 


ಪಾರ್ಜಿನ್ನನ್‌ ದೋನಿಗಟಲ್ಲ 
ಇದರ ಮಟ್ಟ ಹಡಿಮೆ ಆರುವುದಲಿಂದಲೇ 
ದರೋದಲಷ್ಷಣದಚು ತಾಣಿಸಿಹೊಟ್ಟುತ್ತವೆ 


ಹಲನೆಣೆ ಮಿದುಆನಲ್ಲ ಅನೇಹ 
ರಾಪಾಯನಿಹ ಜ್ರಿಯೆಗಚು 
ನಡೆಯಖೇಹು 


ಮುಂದಿನ ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ - ಡೋಪಮಿನ್‌ ಬಗ್ಗೆ ಮಾಹಿತಿ 


ಲೆಯ ಮೇಲಿದ್ದಾಗ ನಾವು ಮೆಚ್ಚುವ, ಆದರೆ ಉದುರಿದ 
ಕೂಡಲೇ ಹಳಿಯುವ ಕೂದಲು ಸುದ್ದಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಒಂದು 


ವರ್ಷದಿಂದ ತಣ್ಣಗಿದ್ದ ಮಾದಕ ದ್ರವ್ಯದ ಕೇಸೊಂದು ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ 


ಹಾಗೆ ಜಾಗೃತವಾಗಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಕೂದಲು.. ಈ ಅಪರಾಧದ 
ತನಿಖೆ ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದ ಪೋಲೀಸರು, ಈ ಹಿಂದೆ ಸೆರೆ ಹಿಡಿದಿದ್ದ ಹಲವು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಟ, ನಟಿಯರ ಕೂದಲಿನಲ್ಲಿ ಮಾದಕ ದ್ರವ್ಯದ ಅಂಶಗಳು 
ಕಂಡು ಬಂದಿವೆ ಎಂದೂ, ಇದನ್ನು ಹೈದರಾಬಾದಿನ ಅಪರಾಧ 
ತನಿಖೆ ಸಂಶೋಧನಾಲಯ ಅರ್ಥಾತ್‌ ಫೋರೆನ್ಸಿಕ್‌ ಲ್ಯಾಬೊರೇಟರಿ 


ಖಚಿತ ಪಡಿಸಿದೆ ಎಂದೂ ಸುದ್ದಿ ಗೋಷ್ಠಿ ನಡೆಸಿದ್ದರು. ಅದಕ್ಕೂ 


ಮುನ್ನ ಅವರ ರಕ್ತ ಮೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಮಾದಕದ್ರವ್ಯಗಳ ಸುಳಿವೇ 
ಇರಲಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಆರೋಪ ಕೇವಲ ಅನುಮಾನ ಎಂಬ 
ಮಾತುಗಳು ಕೇಳಿಬಂದಿದ್ದವು. 

ಕ್ರಿಮಿನಲ್‌ ಅಪರಾಧಗಳ ಪತ್ತೆ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೂದಲಿನ 
ಬಳಕೆ ಹೊಸತೇನಲ್ಲ, ನೂರು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆಯೇ ಸುಪ್ರಸಿದ್ದ 
ಕಥೆಗಾರ ಆರ್ಥರ್‌ ಕಾನನ್‌ ಡಾಯಲ್ಲರು ಬರೆದ ಅ 
ಹೋಮ್ಲರ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಹಲವೆಡೆ ಅಪರಾಧ ಬಿದ್ದೆಡೆ ಸಿಕ್ಕ ಕೂದಲಿನ 
ಎಳೆಗಳಿಂದ ಅಪರಾಧಿ ಯಾರೆಂದು ತೀರ್ಮಾನಿಸಿದ್ದೂ ಇದೆ. 
ನಿಜ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಉದುರಿ ಬಿದ್ದ ಅಥವಾ ಅಪರಾಧಕ್ಕೀಡಾದ 


ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿದ ಕೂದಲ ಬಣ್ಣ ರಚನೆ ಇತ್ಯಾದಿಯನ್ನು 


ಗಮನಿಸಿ ಅಪರಾಧಿಗಳನ್ನು ಪತ್ತೆ ಮಾಡಿದ್ದೂ ಉಂಟು. ಈಗ 
ಕಾಲ ಬದಲಾಗಿದೆ. ಅಪರಾಧದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ದೊರೆತ ಅಥವಾ 
ಆರೋಪಿಯ ಕೂದಲನ್ನು ರಾಸಾಯನಿಕವಾಗಿ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿ ಆತ 


ಅಥವಾ ಆಕೆ ಅಪರಾಧ ಮಾಡಿರಬಹುದೋ ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಪತ್ತೆ 


ಮಾಡಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಅಸ್ವಾಭಾವಿಕ ಸಾವಿನ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 


ಸಾವಿನ ಕಾರಣ ಅಥವಾ ಅಪರಿಚಿತ ಶವಗಳ ಪರಿಚಯವನ್ನು 


ಗುರುತು ಹಚ್ಚಲೂ ಕೂದಲು ಬಳಕೆಯಾಗುತ್ತಿದೆ. ಇದೇ ಕ್ರಿಮಿನಲ್‌ 
ಕೂದಲ ಕಥೆ. 


ಕೂದಲಿನ ರಾಸಾಯನಿಕ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಯಿ೦ದ ಅನುಕೂಲವಿದೆ. 


ಪರೀಕ್ಷೆಗೆಂದು ಸೂಜಿ ಚುಚ್ಚುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕೈಗೆ ಎಟುಕುವ 
ಕೂದಲನ್ನು ಸಾಕಷ್ಟು ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಸಂಗಹಿಸಿಟ್ಟುಕೊಂಡರೂ, 
ದೇಹಕ್ಕೆ ಯಾವುದೇ ಹಾನಿ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಎಲ್ಲ ಕಾರಣಗಳಿಂದಾಗಿ 
ಕೂದಲನ್ನು ಪರೀಕ್ಷೆಗೆ ಬಳಸುವುದು ಉತ್ತಮ ಎನ್ನುವುದು 
ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 

ಯಾವ ಕೂದಲು ಉತ್ತಮ ಎನ್ನುವುದು ಮುಂದಿನ 
ಪ್ರಶ್ನೆ ಇದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರ, ತಲೆಗೂದಲು. ಅದರ ರಚನೆ ಹಾಗೂ 
ಬೆಳೆವಣಿಗೆಯ ರೀತಿ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ. ಚರ್ಮದ ಅಥವಾ 
ತಲೆಗೂದಲಿನ ರೋಮಗಳೆಲ್ಲದರ ರಚನೆಯೂ ಹೆಚ್ಚೂ ಕಡಿಮೆ 
ಒಂದೇ ತೆರನಾಗಿರುತ್ತದೆ. ರೋಮ ಎಂದರೆ ಒತ್ತೊತ್ತಾಗಿ ಕೂಡಿ- 
ಕೊಂಡ ಜೀವಕೋಶಗಳ ಒಂದು ಉದ್ದನೆಯ ರಚನೆ. ಇದರ 
ಒಳಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ ಜೀವಕೋಶಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಹೊರಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಕೆರಾಟಿನ್‌ ಎನ್ನುವ ಪ್ರೊಟೀನಿನ ಹೊದಿಕೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಈ ರೋಮದ 
ಬುಡದಲ್ಲಿ, ಅಂದರೆ ಚರ್ಮದ ಬಳಿ ರೋಮಚೀಲ ಇರುತ್ತದೆ. ಇದು 
ರೋಮದಲ್ಲಿ ಇರುವ ಕೋಶಗಳ ಪದರ ಬೆಳೆಯುವುದಕ್ಕೂ, ಆ 
ಕೋಶಗಳಿಗೆ ಬೇಕಾದ ಬಣ್ಣ, ಪೋಷಕಾ೦ಶಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸುವುದಕ್ಕೂ 
ನೆರವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಚೀಲದಲ್ಲಿ ರೋಮ ಉದ್ದವಾಗಲು ಬೇಕಾದ 
ಜೀವಕೋಶಗಳಿವೆ. ರೋಮಚೀಲದಲ್ಲಿ ಇರುವ ಜೀವಕೋಶಗಳು 
ಸಂಖ್ಯೆ ಹೆಚ್ಚಿದ ಹಾಗೆ, ಅವು ರೋಮದ ತುದಿಗೆ ಒತ್ತರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. 

ಈ ಬೆಳೆವಣಿಗೆ ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ ಕೂದಲಿನಲ್ಲಿಯೂ ಒಂಡೇ ರೀತಿ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ತಲೆಗೂದಲು ಬಲು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಬೆಳೆಯುವಂಥವು. 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಇರುವ ಜೀವಕೋಶಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯೂ ಹೆಚ್ಚು. ಪ್ರತಿ 
ತಿಂಗಳೂ ಸುಮಾರು 0.3 ರಿಂದ ಒಂದು ಸೆಂಟಿಮೀಟರಿನಷ್ಟು 
ತಲೆಗೂದಲು ಉದ್ದವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಷ್ಟೇ ಉದ್ದ ಬೆಳೆಯಲು ಚರ್ಮದ 
ಕೂದಲಿಗೆ ವರ್ಷಗಳೇ ಬೇಕಾಗಬಹುದು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಚರ್ಮದ 
ರೋಮಚೀಲದಲ್ಲಿ ಇರುವ ಜೀವಕೋಶಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸತ್ತು ಹೊಸ 
ಜೀವಕೋಶಗಳು ಹುಟ್ಟಿಬಿಟ್ಟರುತ್ತವೆ. ಹಳೆಯ ಕೂದಲು ಕೆಲವೇ 
ದಿನಗಳೊಳಗೆ ಉದುರಿ ಹೋಗಿರುತ್ತದೆ. 


(B)- ಸೆಪ್ಟೆಂಬರ್‌ 2೦೫ ' 


ಕೂದಲಿನ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಇರುವ 
ರೋಮಚೀಲದಲ್ಲಿ ಇರುವ 
ಜೀವಕೋಶಗಳು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವ 
ರಕ್ತದಲ್ಲಿರುವ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ತಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ಕೂಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲುವು. ಸೇವಿಸಿದ 


ಔಷಧಗಳು ರಕ್ತ ಸೇರಿದಾಗ, ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಪ್ರಮಾಣ ಕೂದಲನ್ನೂ ಸೇರುತ್ತದೆ. 
ಹೀಗೆ ಔಷಧ ಕೂಡಿದ ಜೀವಕೋಶಗಳು 
ರೋಮದ ಬುಡದಿಂದ ನಿಧಾನವಾಗಿ, 
ಕೂದಲು ಬೆಳೆದಂತೆಲ್ಲ ತುದಿಯತ್ತ 
ಸಾಗುತ್ತವೆ. ಅಂದರೆ ಒಮ್ಮೆ ರೋಮದ 
ಕೋಶದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ಅಂಶ 
ಸೇರಿಕೊಂಡರೂ ಸಾಕು ಅದು ಆ 
ಕೂದಲು ಉದುರುವವರೆಗೂ ಕೂದಲಿನ 


ಬುಡದಲ್ಲಿಯೋ,  ತುದಿಯಲ್ಲಿಯೋ, 
ನಡುವಿನಲ್ಲಿಯೋ ಇರುತ್ತದೆ. 
ಒಮ್ಮೆ ಕೂದಲಿನಲ್ಲಿ ಸೇರಿದರೆ ಆ 
ರಾಸಾಯನಿಕದಲ್ಲಿ ಬದಲಾವಣೆಗಳು 
ಆಗುವ ಸಂಭವ ಕಡಿಮೆ. ಅದೇ 
ರಾಸಾಯನಿಕ ರಕ್ತದಲ್ಲಿಯೋ, 
ಮೂತ್ರದಲ್ಲಿಯೋ ಇದ್ದರೆ ಬಲು 
ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ದೇಹದಿಂದ ಹೊರಗೆ 


ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲವೇ ಅಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ 
ನೂರಾರು ರಾಸಾಯನಿಕ ಕ್ರಿಯೆಗಳಿಂದಾಗಿ 
ನಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಬಳಸುವ ಮಾದಕ 
ದವ್ಯಗಳಾದ ಗಾಂಜಾ, ಅಫೀಮು, 
ಹೆರಾಯಿನ್‌, ಮೆಥಾಡೋನ್‌ ಹಾಗೂ 
ಇದನ್ನೇ ಹೋಲುವ ಇತರೆ ಹಲವು ಹೊಸ 
ಮಾದಕ ದ್ರವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಬಹುತೇಕವನ್ನು 
ರೋಮ ಹಿಡಿದಿಡಬಲ್ಲುದು. ರೋಮದಲ್ಲಿ 
ಅತಿಯಾದ... ಆಮ್ಲ ಗುಣವಿರುವ 
ರಾಸಾಯನಿಕಗಳು ಕೂಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. 
ಕೊಬ್ಬಿನಲ್ಲಿ ಕರಗಬಲ್ಲಂತಹ ವಸ್ತುಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಕೂದಲಿನಲ್ಲಿ ಅಡಕವಾಗಬಲ್ಲುವು. 
ಅಪರಾಧಿಗಳು ರಾಸಾಯನಿಕಗಳನ್ನು 
ಬಳಸಿದ್ದರೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎನ್ನುವುದನ್ನು 
ಪತ್ತೆ ಮಾಡಲು ಈ ಎಲ್ಲ ಅಂಶಗಳೂ 
ಅನುಕೂಲಿ. ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣವಿರುವ ಕೂದಲು 
ಕೆಂಪು ಇಲ್ಲವೇ ಬಿಳಿಗೂದಲಿಗಿಂತಲೂ 


ಹೆಚ್ಚು ರಾಸಾಯನಿಕಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 

ರಕ್ತ, ಮೂತ್ರ ಹಾಗೂ ಉಗುಳಿನ ಪರೀಕ್ಷೆಯಿ೦ದಲೂ ರಾಸಾಯನಿಕಗಳನ್ನು 
ಪತ್ತೆ ಮಾಡಬಹುದಲ್ಲ? ಕೂದಲು ಏಕೆ ಎಂದು ಕೇಳಿದಿರಾ? ನಿಜ. ರಕ್ತ 
9 ಮೂತ್ರದ ಪರೀಕ್ಷೆ ಖಚಿತವಾದ ಫಲಿತಾಂಶಗಳನ್ನು ನೀಡುತ್ತವೆ. ಆದರೆ 
ಇದು ಅಪರಾಧ ನಡೆದ ಅಂದರೆ ಔಷಧವನ್ನೋ, ಮಾದಕ ದ್ರವ್ಯವನ್ನೋ 
ಸೇವಿಸಿದ ಕೆಲವೇ ಗಂಟೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಒಂದು ದಿನದೊಳಗೆ ಪರೀಕ್ಷೆ 


ಚರ್ಮದ ಮೇಲ್ಪದರ - 


([ 
y ಬಲಿತ ರೋಮ 
Mature hair 


ಹೊಸ ರೋಮ ಒಣಗಿ 


ಬೆವರಿನ ಗ್ರಂಥಿ ಗಟ್ಟಿಯಾಗುವ ಜಾಗ 


3 days) 


E ಇಲ್ಲಿ ಕೋಶಗಳು ಬಣ್ಣ 
೧ | ತಯಾರಿಸುತ್ತವೆ 
| 
ವ ಕೂದಲು ಬೆಳೆಯುವಂತೆ 
ರೋಮದ ಬುಡ -' ್‌ = ಇಲ್ಲಿ ಕೋಶಗಳ 
| ಸಂಖ್ಯೆ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿರುತ್ತದೆ 
ರೋಮದ ರಚನೆ 
ಷಿ 
A 
ಶೃಂಗಾರ ವಸ್ತುಗಳು, ಬಿಸಿಲು ಸ \ ದೂಳು, ಹೊಗೆ ಹಾಗೂ 
ಊದಾತೀತ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ¥ 
ಹ: | ಕೈಗೆ ಅಂಟಿದ ಬೆವರು 


ಸುತ್ತುವರೆದ ಕೋಶಗಳಿಂದ 
— ವಸ್ತುಗಳು ಹರಿದು ಬರುವುದು 
ತಡವಾಗಬಹುದು 


ರಕ್ತದಿಂದ ರೋಮಕ್ಕೆ 


~ WU 
ವಸ್ತುಗಳ ವರ್ಗಾವಣೆ 


ರೋಮ ಪರೀಕ್ಷೆ ಗೂ ಅಡ್ಡಿ, ಆತಂಕಗಳು ಇವೆ. 
ಒಂದು ವರ್ಷದ ಹಿಂದೆ 


ಮಾಡಲು ನೆರವಾಗಬಹುದು. 


ನಡೆದರಷ್ಟೆ ಸಾಧ್ಯ ಆದರೆ ಕೂದಲಲ್ಲಿ ಹಾಗಲ್ಲ. ಅದು ನಿಧಾನವಾಗಿ 
ಬೆಳೆಯುವುದರಿಂದ, ಇಂದು ಸೇರಿದ ಔಷಧ, ಕೂದಲನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ 


ಣಗುತೂಜಬೆ 


ಬಿಸಾಡದಿದ್ದರೆ, ಒಂದೊಂದು ತಿಂಗಳು 
ಕಳೆದ ಹಾಗೆ ಬುಡದಿಂದ ತುದಿಯತ್ತ 
ಚಲಿಸುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕೇ ಪರೀಕ್ಷೆ 
ಮಾಡುವಾಗ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರ ಕೂದಲನ್ನೂ 
ಒಂದೊಂದು ಸೆಂಟಿಮೀಟರು ಉದ್ದದ 
ತುಣುಕಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಿ, ಪ್ರತಿ ತುಣುಕನ್ನೂ 
ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸುತ್ತಾರೆ. ಔಷಧ 
ಇರುವ ತುಣುಕು ಬುಡದಿಂದ ಎಷ್ಟು 
ದೂರದಲ್ಲಿ ಇತ್ತು ಎನ್ನುವುದು ಇದರಿಂದ 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ತನ್ಮೂಲಕ ಔಷಧವನ್ನು 
ಎಷ್ಟು ಹಿಂದೆ ಸೇವಿಸಿದ್ದರು ಎನ್ನುವುದನ್ನೂ 
ಅಂದಾಜಿಸಬಹುದು. 

ಹಾಗಿದ್ದರೆ ರೋಮ ಪರೀಕ್ಷೆ 
ಅತ್ಯಂತ ಖಚಿತವಾದ. ಕರಾರುವಾಕ್ಕಾದ 
ಪರೀಕ್ಷೆಯೇ . ಖಂಡಿತ ಇಲ್ಲ. ಕೂದಲಿಗೆ 
ನಾವು ಮಾಡುವ ಶೃಂಗಾರವೇ ಈ 
ಪರೀಕ್ಷೆ ತಪ್ಪಲೂ ಕಾರಣವಾಗಬಹುದು. 
ಬಣ್ಣ ಹಚ್ಚಿದ ಕೂದಲು, ಬಿಸಿಲಿಗೆ ತೆರೆದ 
ಕೂದಲುಗಳಲ್ಲಿ ಇರುವ ರಾಸಾಯನಿಕದ 
ಪ್ರಮಾಣ ಬಲು ಬೇಗನೆ ಕಡಿಮೆ ಆಗಿ 
ಬಿಡುತ್ತದೆ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ. ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ 
ಅಪರಾಧಿಯಲ್ಲದವನ ಕೊಕೇನ್‌ 
ಸೇವಿಸುವವರ ಸಂಗದಲ್ಲಿ ಇದ್ದವರ 
ಕೂದಲಿನಲ್ಲಿ ಕೊಕೇನ್‌ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡದ್ದೂ 
ಇದೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಪರೀಕ್ಷೆಗಾಗಿ ಕೂದಲನ್ನು 
ನಾವು ಹೇಗೆ ಸಂಗ್ರಹಿಸುತ್ತೇವೆ, 
ಸಾಗಿಸುತ್ತೇವೆ, ಕೈಯಾಡಿಸುತ್ತೇವೆ 
ಎನ್ನುವುದೆಲ್ಲವೂ ಮುಖ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಇನ್ನು ನಟೀಮಣಿಯರು ಮಾಡುವ 
ಕೇಶ ಶೃಂಗಾರವೂ ರಾಸಾಯನಿಕ 
ಪರೀಕ್ಷೆಗೆ ಅಡ್ಡಿಯಾಗಬಹುದು. ಕೂದಲು 
ಗುಂಗುರಾಗಲು ಹೇರ್‌ ಡ್ರೈಯರ್‌ ಬಳಸಿ 
ಅದನ್ನು ಬಿಸಿ ಮಾಡುವುದರಿ೦ದದರಿಂದಾಗಿ 
ಕೂದಲಿನ ಹೊರಗಿನ ಕೆರಾಟಿನ್‌ 
ಮುರಿದು, ಒಳಗಿನ ರಾಸಾಯನಿಕಗಳು 
ಸೋರಿ ಹೋಗುತ್ತವೆ. ಇದುವೂ 
ನಿಖರವಾದ ಫಲಿತಾಂಶ ಸಿಗದಂತೆ 
ಗುತ್ತದೆ.. ಬೊಕ್ಕತಲೆಯವರಿಗೆ ಇರುವ 
ಅನುಕೂಲ, ಉದ್ದ ಕೂದಲಿನವರಿಗೆ ಇಲ್ಲ 
ಅಂತಲೂ ಹೇಳಬಹುದು. ಕೂದಲಿನಲ್ಲಿ 


ಔಷಧ ಇದೆ ಎಂದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಅದು ಪಕ್ಕಾ ಸಾಕ್ಷಿ ಆಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಏನಿದ್ದರೂ 
ಅದು ಪೂರಕ ಸಾಕ್ಷಿ ಆಗಬಹುದು. 


ಔಷಧ ಸೇವಿಸಿದ್ದಾರೆಂಬ ಆರೋಪಿಗಳ 


ಕೂದಲಲ್ಲಿ ಒಂದು ವರ್ಷ ಹಿಂದೆ ಹುಟ್ಟಿದ ಕೂದಲಿನ ಭಾಗದಲ್ಲಿಯಷ್ಟೆ 
ಔಷಧ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದರೆ, ಆಗ ಅದು ಪೂರಕ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಸಾಬೀತು 


ಕುತೂಹಲಿ ಟೀಂ 
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| | AWSAR -ಸಂಶೋಧನೆಯ ಕಥೆಗಳನ್ನು 
"ಬರೆಯುವ ಕಲೆಯ ಪೋಷಣೆ 


ಭಾರತ ಸರಕಾರದ ವಿಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ತಂತ್ರಜ್ಞಾನ 
ಇಲಾಖೆಯ ಹೊಸ ಯೋಜನೆಯಾದ AWSAR- 
ಸಂಶೋಧನೆಯ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಬರೆಯುವ ಕಲೆಯ 
lf ಹೋಷಣೆ ವಿಜ್ಞಾನ, ತಂತ್ರಜ್ಞಾನ ಹಾಗೂ ನವಶೋಧಗಳ 
7 ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಜಾರಿಯಲ್ಲಿರುವ ಶೋಧಕಾರ್ಯಗಳ 
ಬಗ್ಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದವರು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅರ್ಥವಾಗುವಂತೆ 
ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿಕೊಡುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ 


ಹಮ್ಮಿಕೊಂಡಿರುವ ಯೋಜನೆ. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಪಿಎಚ್‌ಡಿ 


ಹಾಗೂ ಪೋಸ್ಟ್‌ ಡಾಕ್ಟೋರಲ್‌ ಫೆಲೋಗಳಿಂದ 
ತಿಳಿಯಾದ ಬರೆಹಗಳನ್ನು ವಿಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ತಂತ್ರಜ್ಞಾನ 
ಇಲಾಖೆ ಅಹ್ನಾನಿಸುತ್ತಿದೆ. ಇದು ನಮ್ಮ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ A 
ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಮನೋಭಾವವನ್ನು ರೂಢಿಸುವ ಮತ್ತು ಡಾ ಬನ್ನಿ ಹೊಸ ಪೀಳಿಗೆಯ 
ವಿಜ್ಞಾನ ಸಂವಹನದ ಹವೆಯನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನ. ತ್ರ ಫೆ ವಿಜ್ಞಾನ ಕಥನಕಾರರ ಜೊತೆಗೂಡಿ 


ಅರ್ಜಿ ಸಲ್ಲಿಸಲು ಅರ್ಹತೆ 

ವಿಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ತಂತ್ರಜ್ಞಾನದ ಯಾವುದೇ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪಿಎಚ್‌ಡಿ ಅಥವಾ ಪಿಡಿಎಫ್‌ ಸಂಶೋಧನೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುವ, 
ಸಂಶೋಧನೆಯ ಅವಧಿ ಪೂರ್ಣಗೊಂಡಿಲ್ಲದ ಭಾರತೀಯ ಪ್ರಜೆಗಳು ತಮ್ಮ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಬಹುದು. ಬರೆಹಗಳು 
ಪ್ರಶಸ್ತಿಗಳು ಸ ಎ 
ಎ. ಪಿಎಚ್‌ಡಿ ವಿದ್ಧಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಎ 3311 


»೨- ಮೂದಲ ಜ್‌ ₹1,00,000 (ಒಂದು) *೦”- ಉತ್ಕಷ್ಟ ಲೇಖನ ₹1,00,000 (ಒಂದು) 
1ಅ- ಎರಡನೆಯ ಬಹುಮಾನ ₹ 50,000 (ಒಂದು) 1ಈ- 20 ಆಯ್ದ ಲೇಖನಗಳಿಗೆ ತಲಾ ₹10,000 
1ಈ- ಮೂರನೆಯ ಬಹುಮಾನ ₹ 25,000 (ಒಂದು) ಚ 

1ಈ- ನೂರು ಆಯ್ದ ಲೇಖನಗಳಿಗೆ ₹10,000 ಪ್ರತಿಯೊಂದಕ್ಕೂ 


NN ಆಯ್ಕೆಯ ನಿಯಮಗಳು 
ಇಲಾಖೆಯು ಯೋಜಿಸಿದ ಪರಿಣತ ವಿಜ್ಞಾನ ಸಂವಹನಕಾರರು ಹಾಗೂ ಖ್ಯಾತ ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳ ತಂಡವು 
ಲೇಖನಗಳ ಮೌಲ್ಯಮಾಪನ ಮಾಡುವುದು 


ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಆಗಸ್ಟ್‌ 15ರಿಂದ ಸೆಪ್ಟೆಂಬರ್‌ 30 ರೊಳಗೆ ಸಲ್ಲಿಸಬಹುದು 


ಹೆಚ್ಚಿನ ವಿವರಗಳಿಗೆ www.awsar-dst.in 
ಬನ್ನಿ, ವಿಜ್ಞಾನ ಸಂವಹನೆಯ ಹರಿಕಾರರಾಗಿ 


25: ಹೆಣ್ಜೆಂಬರ್‌ 2೦೫ | 


ಎಣ್ಣೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಣಿಯುವ ನೀರು 


ಕಾದ ಹೆಂಚಿನ ಮೇಲೆ ಅಥವಾ ಬಿಸಿ ಎಣ್ಣೆಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ ನೀರಿನ 
ಹನಿಗಳು ಚು೦ಯ್‌ ಎಂದು ಸದ್ದು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಅವು ಥಟಕ್ಕನೆ 
ಆವಿಯಾಗುವುದು. ಬಿಸಿ ಹೆಂಚನ್ನು ತಾಕಿದ ಕೂಡಲೇ ನೀರಿನ ಹನಿಯ 
ಆ ಭಾಗ ಆವಿಯಾಗಿ, ಇಡೀ ನೀರಿನ ಹನಿಯನ್ನು ಆವರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಬಿಡುತ್ತದೆ. ಈ ನೀರಾವಿಯ ಮೆತ್ತನೆಯ ಹಾಸಿಗೆಯು ಜಾರುವುದರಿಂದ 
ನೀರಿನ ಹನಿ ಹಂಚಿಗೆ ಅಂಟಿಕೊಳ್ಳದೆ ಕುಣಿಯುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಇದೇ 
ನೀರಿನ ಹನಿಗಳು ಬಿಸಿ ಎಣ್ಣೆಯ ಹರಡಿರುವ ಹಂಚಿನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಾಗ 
ಅವುಗಳು ಇನ್ನೂ ವೇಗವಾಗಿ ಚಲಿಸುತ್ತವೆಯಂತೆ. ಎಷ್ಟು ರಭಸ 
ಎಂದರೆ ಬರೇ ಬಿಸಿ ಹಂಚಿನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ ನೀರಿನ ಹನಿಯ ವೇಗದ 
ಹತ್ತು ಅಥವಾ ನೂರು ಪಟ್ಟು ವೇಗದಿ೦ದ ಚಲಿಸುತ್ತವಂತೆ. 

ಎಣ್ಣೆಯ ಮೇಲ್ಮೈಯ ಮೇಲೆ ನೀರು ಬಿದ್ದಾಗ ನೀರಾವಿಯ 
ಸುತ್ತಲೂ ನೀರಾವಿ ತುಂಬಿದ ಎಣ್ಣೆಯ ಸಣ್ಣ, ಸಣ್ಣ ಹನಿಗಳ ಒಂದು 
ಪದರ ರೂಪುಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಹೆಂಚು ಬಿಸಿಯೇರುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಇವು ಒಡೆದು 
ಒಳಗಿನ ನೀರಾವಿ ಹೊರ ಚಿಮ್ಮುತ್ತದೆ. ಇದು ಒಂದು 
ಬೆಲೂನಿನೊಳಗೆ ತುಂಬಿದ ಗಾಳಿ ಪುಸೆಂದು ಹೊರ ಬಂದಾಗ ಬಲೂನು 
ಚಲಿಸುವಂತೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಎಣ್ಣೆ ಸವರಿದ ಕಾದ ಹಂಚಿನ ಮೇಲೆ ಸಾದಾ 


ಬಿಸಿ ಹಂಚಿನ ಮೇಲೆ ಕುಣಿಯುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ರಭಸದಿಂದ ನೀರಿನ 
ಹನಿಗಳು ಕುಣಿಯುತ್ತವೆ. ಹೀಗೆಂದು ಮಸ್ಯಾಚುಸೆಟ್ಸ್‌ ಇನ್ಸ್ಟಿಟ್ಯೂಟ್‌ 
ಆಫ್‌ ಟೆಕ್ನಾಲಜಿಯ ಮೆಕ್ಕಾನಿಕಲ್‌ ಇಂಜಿನಿಯರ್‌ ವಿಕ್ಟರ್‌ ಜೂಲಿಯೋ 
ಲಿಯಾನ್‌ ಮತ್ತು ಆತನ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ಕೃಪಾ ವಾರಣಾಸಿ ಪತ್ತೆ 
ಮಾಢಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಸಂಶೋಧನೆಯ ವಿವರಗಳನ್ನು ಇತ್ತೀಚಿನ ಫಿಸಿಕಲ್‌ 
ರಿವ್ಯೂ ಲೆಟರ್ಸ್‌ 


ಪತ್ರಿಕೆ ಪ್ರಕಟಿಸಿದೆ. 


ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 


ಅಳಿಲುಗಳ ಸರ್ಕಸ್‌ 


ಪುಟ, ಪುಟನೆ ರೆಂಬೆಯಿಂದ ರೆಂಜೆಗೆ ನೆಗೆಯುತ್ತಾ ಮರದಲ್ಲಿ 
ಓಡಾಡುವ ಅಳಿಲುಗಳು ಒಮ್ಮೆಯೂ ಕೆಳಗೆ ಬೀಳುವುದಿಲ್ಲವಲ್ಲ? ಏಕೆ 
ಗೊತ್ತೇ? ಅವು ಜಿಗಿಯುವಾಗ ತಾವು ಹಾರಬೇಕಾದ ದೂರವನ್ನು 
ರೆಂಬೆಯೆಷ್ಟು ಬಾಗುತ್ತದೆ ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಿ, ಅಥವಾ ಗ್ರಹಿಸಿ. 
ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಹೊಂದಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆಯಂತೆ. ಬೇರೆ, ಬೇರೆ ಪ್ರಮಾಣಕ್ಕೆ 
ಆ... 111 ಮೇಲೆ ಓಡಾಡುವಾಗ, ಜಿಗಿಯಬೇಕಾದ 4. 
ಒಂದೇ ಇದ್ದರೂ 
ಅಳಿಲುಗಳು ರೆಂಬೆ 
ಬಾ ಗುವು)ದ'ಕ್ಕ್‌ 
ತಕ್ಕಂತೆ ತಾವು 
ಹಾರಿ'ಬೇಕಾದ', 
ದೂರ ಹಾಗೂ ಎತ್ತರವನ್ನು ಬದಲಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ರೆಂಬೆ ತೆಳುವಾಗಿದ್ದಷ್ಟೂ 
ಅದರ ಬುಡದಿಂದಲೇ ಹಾರುತ್ತವೆ. ರೆಂಬೆ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿದ್ದರೆ. ಅದರ 
ತುದಿಗೆ ಬಂದು ಹಾರುತ್ತವೆಯಂತೆ. ಹೀಗೆ ಜಿಗಿಯುವ ದೂರವನ್ನು 
ಅಳೆಯುವುದರ ಜೊತೆಗೆ ತಾವಿರುವ ರೆಂಬೆಯ ಧೃಡತೆಯನ್ನೂ 


ಗಹಿಸಿ, ದೂರವನ್ನು ಸರಿಹೊಂದಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ ಎಂದು ಅಮೆರಿಕೆಯ 


ನೆಬ್ರಾಸ್ಕಾ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಪ್ರಾಣಿ ನಡವಳಿಕೆ ತಜ್ಞ ನಥಾನಿಯಲ್‌ 
ಹಂಟ್‌ ಮತ್ತು ಸಂಗಡಿಗರು ಪತ್ತೆ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಸಂಶೋಧನೆಯ 
ವಿವರಗಳನ್ನು ಸೈನ್ಸ್‌ ಪತ್ರಿಕೆ ತ ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದೆ. 
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ಹಕ್ಕಿ ಗಳನ್ನು ಕೂಲ್ಲುವ ರುರಿಹುಳು 


I Mis ರುರಿಹುಳು |] ಕೆಲವರು ಲಕ್ಷಿ ಖೇಳು ಎನ್ನುವ ಬಹುಪಾದಿ 
ಹುಳು ಸಣ್ಣ, ಪುಟ್ಟ ಕೀಟಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ತಿನ್ನುತ್ತವೆ ಎನ್ನುವುದು ತಿಳಿದ ವಿಷಯ. 
ಹಕ್ಕಿಗಳನ್ನೂ ಬೇಟಿಯಾಡುವ ಇಂತಹ ಹುಳುಗಳು ಇವೆ ಎಂದರೆ ಏನೆನ್ನುವಿರಿ? 
ಆಸ್ಟ್ರಲಿಯಾದ ಮೊನಾಶ್‌ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಪ್ರಾಣಿ ವಿಜ್ಞಾನಿ ಲ್ಯೂಕ್‌ ಡಬ್‌ 
ಮತ್ತು ಸಂಗಡಿಗರು ಹೀಗೊಂದು ದೈತ್ಯ ರುರಿಹುಳುವನ್ನು ಗುರುತಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಆಸ್ಟೇಲಿಯಾದ ಫಿಲಿಪ್‌ ಐಲ್ಯಾಂಡ್‌ ಎನ್ನುವ ದ್ವೀಪಗಳಲ್ಲಿ ಇರುವ ಸುಮಾರು 
ಒಂದು” ಅಡಿಯಷ್ಟು ಉದ್ದದ ಈ ಜಾತಿಯ ಹುಳುಗಳು ಸಮುದ್ರ ತೀರದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಲುಗಳ 
ಎಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಗೂಡು ಕಟ್ಟಿ ಮೊಟ್ಟೆಯಿಡುವ ಸಮುದ್ರ ಹಕ್ಕಿಗಳ ಮರಿಗಳನ್ನು ಸ್ವಾಹಾ 
ಮಾಡುತ್ತವಂತೆ. ಒಂದು ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ಮೂರುಸಾವಿರದ ಏಳುನೂರು ಹಕ್ಕಿ 
ಮರಿಗಳನ್ನು ಇವು ಕೊಂದಿವೆ ಎಂದು ಇವರು ಸಮೀಕ್ಷೆ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ 
ಹಕ್ಕಿಗಳು ಹುಳುಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುವ ಜೀವಿಗಳು. ಇಲ್ಲಿ ಅದು ಉಲ್ಟಾ ಆಗಿರುವುದು 
ವಿಚಿತ್ರವಾದರೂ ಸತ್ಯ [3 


ಜ್ಞಾಸಪ್ರಸಾರದ 
ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ 


ಅ ೮. ಜ. ಶ್ರೀನಿಛಿ 


ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ವಿಜ್ಞಾನ 
ತಿಳಿಸುವುದಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ 


ಒಟ್ಟಾರೆ ಮಕ್ಕಳ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲೂ 


ಕಾರಂತರಿಗೆ ವಿಶೇಷ ಆಸಕ್ತಿಯಿತ್ತು. 
“ಅಮರ ಚಿತ್ರ ಕಥೆ'ಗಾಗಿ 


ಅವರು ಹಲವು ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು 


ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ರೂಪಾಂತರಿಸಿದ್ದಲ್ಲದೆ, 
ಐಬಿಎಚ್‌ ಪ್ರಕಾಶನ ಮಕ್ಕಳಿಗಾಗಿ 
ಪ್ರಕಟಿಸಿದ “ಇಕೋ' ಸರಣಿಯ 
ಪ್ರಧಾನ ಸಂಪಾದಕರಾಗಿಯೂ 
ಸೇವೆಸಲ್ಪಿಸಿದರು 


ಕಡೆ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ 


ಸೆಪ್ಟೆಂಬರ್‌ ೭೦೭1 — 26 


ವಿಜಾನಲೋಕದಲಿ ಕಾರಂತಜ 
"ಫೌ ೧೧೨ ಜ 


ಕೆ. ಶಿವರಾಮ ಕಾರಂತರು 

(1902 - 1997) ನಮ್ಮ ನಾಡಿನ 
ಅಪೂರ್ವ ಸಾಧಕರಲ್ಲೊಬ್ಬರು. ಕಲೆ, ಸಾಹಿತ್ಯ, 
ಉದ್ಯಮ ಮುಂತಾದ ಹಲವು ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ 


ತೊಡಗಿಸಿಕೊಂಡು ವಿಶಿಷ್ಟ ಸಾಧನೆಗಳನ್ನು 


ಮಾಡಿದ ಪ್ರಯೋಗಶೀಲರು ಅವರು. 
ಜನಪ್ರಿಯ ಕಾದಂಬರಿಗಳು, ಪ್ರಬಂಧಗಳು, 
ಪ್ರವಾಸಕಥನಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ ಹಾಗೆಯೇ 
ಅವರು ವಿಜ್ಞಾ ಸಾಹಿತ 
ಗಮನಾರ್ಹ ಕೊಡುಗೆಗಳನ್ನು ನೀಡಿದ್ದಾರೆ. 
ತಾವು ವಿಜ್ಞಾನದ ಕಡೆಗೆ ಬಂದದ್ದು 
ಹೇಗೆಂದು ಸ್ವತಃ। ಕಾರಂತರೇ ಒಂದ 
("ವಿಜ್ಞಾನ 
ನಿರ್ಮಾಣ”, ಮೈಸೂರು ವಿವಿ, . 1970. 
ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಗಣಿತವನ್ನು ಆಟದ ಮೂಲಕ 
ಹೇಳಿಕೊಡುವುದು ಹೇಗೆ ಎನ್ನುವ ಪುಶ್ನೆಗೆ 
ಉತ್ತರ ಹುಡುಕುವ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಅವರು ಹಲವು 
ಶಾಶೆಗಳಿಗೆ ಭೇಟಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರಂತೆ. ಅಲ್ಲಿ 
ಪಠ್ಯಪುಸ್ತಕ ಬಿಟ್ಟರೆ ಬೇರೆ ಯಾವ ಆಕರವೂ 
ಇರದಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಬೇಸರಗೊಂಡ 
ಅವರು ವಿಜ್ಞಾನದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ 
ತಿಳಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನಗಳನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರಂತೆ. 
“ನಾನು ಪರರಿಗೆ ಹೇಳಬೇಕಾದರೆ ಮೊದಲು 
ನನಗೇ ಗೊತ್ತಿರಬೇಕಲ್ಲ; ಆದ್ದರಿಂದ ನನಗೆ 
ಗೊತ್ತಾಗಲೆಂದು ನಾನು ಮೊದಲು ಓದಲು 


ಹೊರಟೆ... ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಇವತ್ತಿನವರೆಗೂ, 
ಇವತ್ತೂ ನಾನು ಓದುತ್ತ ಇರುವುದು 
ವಿಜ್ಞಾನದ ಪುಸ್ತಕಗಳೇ,” ಎಂದು ತಮ್ಮ 


ವಿಜ್ಞಾನದ ಓದಿನ ಕುರಿತು ಅವರು ಹೇಳಿರುವ 


ವಿಜ್ಞಾನ 


ಮಾತುಗಳು ಸಂವಹನಕಾರರಿಗೆ 


ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೂ 


ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಇಂದಿಗೂ ಪ್ರೇರಣಾದಾಯಕ. 

ಕಾರಂತರ ಸತತ ಅಧ್ಯಯನದ ಫಲವಾಗಿ 
ಸಂಪುಟಗಳ 
ದಶಕದಲ್ಲಿ 


ಮೂರು 
1930ರ 


“ಬಾಲಪ್ರಪಂಚ' 
ಪ್ರಕಟವಾಯಿತು. 


ಈ ಸಂಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ಇತರ ವಿಷಯಗಳ 
ಜೊತೆಗೆ ವಿಜಾ ಕ್ಕೂ ಮಹತ್ವದ ಸ್ಥಾನ 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಸಾಕ್‌ಕಿಕು. ಇಪ್ಪತ್ತು” ವರ್ಷಗಳ 


ನಂತರ” "ಈ ಜಗತ್ತು, “ಜೇವೆ, ಜೀವನ', 
"ವಸ್ತು, ಚೈತನ್ಯ', "ವಿಜ್ಞಾನ ಸಾಧನ' 
ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ಸಂಪುಟಗಳ "ವಿಜ್ಞಾನ 


ಪ್ರಪಂಚ'ವನ್ನೂ ರಚಿಸಿದರು. “ಭಾಷೆಯು 
ಆದಷ್ಟು ಸುಲಭವಾಗುವಂತೆ, ಕನ್ನಡದ 
ಬಳಕೆಯನ್ನು ಆದಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಿಸಿ, ಪಾರಿಭಾಷಿಕ 
ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯಾಗಿ ಪರಿವರ್ತಿಸಿ ಇಲ್ಲವೆ 
ಮೂಲದಂತೆ ಬಳಸಿ, ವಿಷಯವನ್ನು 
ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲು” ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದರು, 
“ವಾಚಕರ ಜ್ಞಾನತೃಷೆಯನ್ನು ಕಠಿಣ 
ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಅಂ೦ಜಿಸಬಾರದು” ಎಂದು 
ಹಂಬಲಿಸಿದರು. ಮಾಹಿತಿಯ ಲಭ್ಯತೆ 
ಇಂದಿನಷ್ಟು ಸುಲಭವಾಗಿರದಿದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲೇ, 
ಮೂಲತಃ ವಿಜ್ಞಾನದ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯಲ್ಲದ 
ಲೇಖಕರೊಬ್ಬರು ಇಂತಹುದೊಂದು ಸಾಧನೆ 
ಮಾಡಿದ್ದು ನಿಜಕ್ಕೂ ಅಪರೂಪದ ದಾಖಲೆ. 
1964ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದ ವಿಜ್ಞಾನ ಪ್ರಪಂಚದ 
ಕೊನೆಯ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಕಂಪ್ಯೂಟರುಗಳ 
ಬಗೆಗೂ ಒಂದು ಬರಹ ಇದೆ! 
“ಯಾವಾಗಲೂ ಎಳೆಯರ ಶಿಕ್ಷಣ 
ಪದ್ಧತಿಯಲ್ಲಿ from the known to the un- 
known ಎ೦ಬ ಪದ್ಧತಿಯೇ ಸರಿಯಾದದ್ದು. 
ಅನೇಕ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ವಿಷಯಗಳನ್ನು 
ಪೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿಯೇ ತಂದು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯನ್ನು 
ಹೆದರಿಸುವ ಬದಲು ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿದಿರುವ 
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ವಿಷಯಗಳಿಂದ ತೊಡಗಿ ಮುಂದುವರಿಸಬೇಕು. 
ತೀರ್ಮಾನ ಅವನೇ ಮಾಡುವಂತೆ 
ಪೇರಿಸಬೇಕು. ಅವನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿಯೇ 
ವಿವರಣೆ ಇದ್ದರೆ ಇದೇನೋ ಕುತೂಹಲಕಾರಿ 
ಆಗಿದೆಯಲ್ಲ ಎಂದೆನ್ನಿಸಬಹುದು.” 
ಎನ್ನುವುದು ಮಕ್ಕಳಿಗಾಗಿ ಬರೆಯುವುದರ 
ಕುರಿತು ಕಾರಂತರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾಗಿತ್ತು. 
ಮಕ್ಕಳಿಗಾಗಿ ತಮ್ಮ ಬರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಅವರು 
ಈ * ತಂತ್ರವನ್ನೇ “ಬಳಸಿದರು. "ತರಂಗದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತಿದ್ದ “ಬಾಲವನದಲ್ಲಿ ಕಾರಂತಜ್ಞ' 
ಪ್ರಶ್ನೋತ್ತರ ಅಂಕಣದಲ್ಲೂ ನಾವು ಇದನ್ನು 
ನೋಡಬಹುದಿತ್ತು. 

ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ವಿಜ್ಞಾನ ತಿಳಿಸುವುದಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ 
ಒಟ್ಟಾರೆ ಮಕ್ಕಳ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲೂ ಕಾರಂತರಿಗೆ 
ವಿಶೇಷ ಆಸಕ್ತಿಯಿತ್ತು. "ಅಮರ ಚಿತ್ರ 
ಕಥೆ'ಗಾಗಿ ಅವರು ಹಲವು ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು 
ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ರೂಪಾಂತರಿಸಿದ್ದಲ್ಲದೆ, ಐಬಿಎಚ್‌ 
ಪ್ರಕಾಶನ ಮಕ್ಕಳಿಗಾಗಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ “ಇಕೋ' 
ಸರಣಿಯ ಪ್ರಧಾನ ಸಂಪಾದಕರಾಗಿಯೂ 
ಸೇವೆಸಲ್ಲಿಸಿದರು. ಹಕ್ಕಿಗಳ ವಲಸೆಯನ್ನು 
ವಿಷಯವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಪತ್ರಕರ್ತೆ 
ಮಾರ್ಗರೇಟ್‌ ಭಾಟ್ಟಿ ಬರೆದ "The Nev- 
er-Never Bird’ ಪುಸ್ತಕದ ಕನ್ನಡ ಅನುವಾದ, ಸ್ವತಃ ಕಾರಂತರೇ 
ಮಾಡಿದ್ದು, "ಎಂದೆಂದೂ ಇಲ್ಲದ ಹಕ್ಕಿ' ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಇಕೋ 
ಸರಣಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿತ್ತು. 

ಪರಿಸರ ಹಾಗೂ ವನ್ಯಜೀವನ ಕೂಡ ಕಾರಂತರ ಆಸಕ್ತಿಯ 
ವಿಷಯಗಳಾಗಿದ್ದವು. ವಿಶ್ವವಿಖ್ಯಾತ ಪರಿಸರ ವಿಜ್ಞಾನಿ ರೇಚೆಲ್‌ ಕಾರ್ಸನ್‌ರ 
“The Sea Around US” ಕೃತಿಯನ್ನು ಅವರು “ನಮ್ಮ ಸುತ್ತಲಿನ ಕಡಲು' 
ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅನುವಾದಿಸಿದ್ದರು. ದೆಹಲಿಯ ಸೆಂಟರ್‌ 
ಫಾರ್‌ ಸೈನ್ಸ್‌ ಆಂಡ್‌ 'ಎನ್ವಿರಾನೈಂಟ್‌ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ “The State of In- 
dia’s Environment 1982’ಕೂಡ ಕಾರಂತರಿಂದ ಅನುವಾದಗೊಂಡು 
“ಭಾರತದ ಪರಿಸರದ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ” ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿತ್ತು. 
"ಹರಿಯ ಕಿರಿಯ ಹಕ್ಕಿಗಳು, 'ಪ್ರಾಣಿಪ್ರಪಂಚದ' ವಿಸ್ಮಯಗಳು, 
“ಪ್ರಾಣಿಪ್ರಪಂಚ' - ಇವು" ಪರಿಸರ ಹಾಗೂ ವನ್ಯಜೀವನದ ಕುರಿತು 
ಕಾರಂತರು ಬರೆದ ಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಇನ್ನಷ್ಟು ಉದಾಹರಣೆಗಳು. 

ಅಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾಹಿತಿ ಸಂಗ್ರಹಣೆಗೆ ಕಷ್ಟಪಟ್ಟ ಹಾಗೆಯೇ 
ಉತ್ತಮ ಗುಣಮಟ್ಟದ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸುವುದು ಹಾಗೂ 
ಮುದ್ರಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಕಾರ೦ತರು ತೆ ಪಡಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿತ್ತು. ಈ 
ಕಷ್ಟದಿಂದ ಪಾರಾಗಲು ಅವರು "ಪ್ರಾಣಿ ಪ್ರಪಂಚ” ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ 1989) 
ಪ್ರಕಟವಾದ ಎಲ್ಲ ರೇಖಾಚಿತ್ರಗಳನ್ನೂ ತಾವೇ ಬರೆದರು! “ಸುಮಾರು 
ನಾಲ್ಕು ನೂರು. ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು. — ಬರೆದು, ಹರಿದು, ಬರೆದು, ಹರಿದು, 
ತಿರುಗೆ ಬರೆಯಲು "ಹೊರಟಿ. ಪ್ರಕಟಣೆಯ ವೆಚ್ಚದ ದೃಷ್ಟಿಯಿ೦ದ ಅದು 
ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿತ್ತು.” ಎಂದು ಅವರು ಈ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. 


ಇದು, ಓದುಗರಿಗೆ ಉಪಯುಕ್ತವಾಗಬಹುದಾದ ಮಾಹಿತಿಯನ್ನು 


ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ಅವರಿಗೆ ತಲುಪಿಸಲೇಬೇಕು ಎನ್ನುವುದರ ಬಗ್ಗೆ 
ಅವರಿಗಿದ್ದ ಬದ್ಧತೆಯ ಪ್ರತೀಕ. "ವಿಜ್ಞಾನ ಪ್ರಪಂಚ' ಹೊರತರುವ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲೂ ಅವರು ಚಿತ್ರಗಳ ಬಗ್ಗೆ ವಿಶೇಷ ಕಾಳಜಿ ವಹಿಸಿ, 
ಭಾ ಹಲವು ಸಂಸ್ಥೆಗಳಿಂದ ಅವನ್ನು ಪಡೆದು ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದರು 
ನ್ನುವುದು ವಿಶೇಷ. 
ಸ್ವತಃ ವಿಜ್ಞಾನದ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯಲ್ಲದ ಕಾರಂತರ ಬರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿದ್ದ 
ಮಾಹಿತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಕೆಲವರ ಆಕ್ಷೇಪಗಳು ಅಂದಿಗೂ ಇದ್ದವು, ಇಂದಿಗೂ 


ಣಗುತೂಜಬೆ 


ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಇವೆ. "ಪ್ರಾಣಿ ಪ್ರಪಂಚ'ದ ಬಗ್ಗೆ 
ಇದ್ದ ಆಕ್ಷೇಪಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟನೆ ನೀಡುತ್ತ 
“ಈ ನನ್ನ ಬರಹ ನನ್ನ ಸಂಶೋಧನೆಯ 
ಫಲವಲ್ಲ. ನಾನು ಜೀವ ವಿಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ಕುರಿತು ಆಸಕ್ತ ಹಲವು ವರ್ಷಗಳಿಂದ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ತರಿಸಿ ಓದುತ್ತಿದ್ದು 
ಆ ತಜ್ಞರ ಬರವಣಿಗೆಯ ಸಾರವನ್ನು ಕನ್ನ! 'ಡದೆ 
ಓದುಗರಿಗೆ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದೇನಷ್ಟೆ ” ಎಂದು ಅವರು 
ಹೇಳಿದ್ದರು. 

ಸಾಹಿತ್ಯ ರಚನೆ, ಮುದ್ರಣ, ಪ್ರಕಾಶನ, 
ಯಕ್ಷಗಾನ, ನಾಟಕ, ಸಿನಿಮಾ ಸೇರಿದಂತೆ 
ಹಲವು ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಸಕ್ರಿಯರಾಗಿದ್ದ ಕಾರಂತರು 
ತಾವು ಮಾಡಿದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕೆಲಸದ 
ಬಗೆಗೂ ಅಪಾರ ಬದತೆ ತೋರಿಸಿದವರು. 
ಶಾಲಾ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯೊಬ್ಬ ಪತ್ರ ಬರೆದರೂ 
ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರ ಬರೆಯುವಷ್ಟು 
ಪ್ರೀತಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದವರು. ಕನ್ನಡದ 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ವಿಜ್ಞಾನದ ಬಗ್ಗೆ ಸಾಕಷ್ಟು 
ಮಾಹಿತಿ ದೊರಕುತ್ತಿಲ್ಲ ಎಂದು ಕಂಡುಕೊಂಡ 
ಕೂಡಲೇ ವಿಜ್ಞಾನ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಕಾರ್ಯಪ್ರವೃ ತ್ತರಾಗಿ, ಹಲವು ಅಡಚಣೆಗಳನ್ನು 
ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ಎದುರಿಸಿ, ಅಪರೂಪದ 
ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಹೊರತಂದ ಕಾರಂತಜ್ಜ ನಿಜಕ್ಕೂ ಒಬ್ಬ ದಾರ್ಶನಿಕರೇ ಸರಿ! 


ಶ್ಯ 


ಪನ್‌(ತಂ)ಶ್ರಜ್ಞಾನ ಆನ್‌ಲೈನ್‌ ಲೈಫ್‌ 


ಲಫಪಿಕೆಗಡು 
ಸಮ್ಮಷ್ಟು ಹೆಗೆ 
ರಕ್ಷಿಹು ಕ್ರಪೆ? 


*ಡಾ.ಟಿ.ವಿ. ವೆಂಕಟೇಶ್ವರನ್‌ 


ಸೆಪ್ಟೆಂಬರ್‌ ೭೦೭1 


ವು ಅಭೂತಪೂರ್ವವಾದ ಕಾಲಘಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಬದುಕುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. 
ಮಾನವ ಪೀಳಿಗೆಯು ಸಾಕಷ್ಟು ಪ್ರಗತಿಯನ್ನು ಕಂಡಿದೆ. ಅದರ 
ಫಲವಾಗಿ ಆದರೆ ಈಗ ಕರೋನವೈರಸ್‌ ನ ಪಿಡುಗು ನಮ್ಮ ಇಡೀ 
ಪಂಚವನ್ನು ಆವರಿಸಿಬಿಟ್ಟಿದೆ. ಸಾವು "ಮತ್ತು ವಿನಾಶಗಳ ಕಾರ್ಮೋಡಗಳ 
ನಡುವೆ ದಿನನಿತ್ಯದ ಸಾಮಾನ್ಯ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳು ಮರೆಯಾಗಿಹೋಗಿದೆ. 
ಅದೃಷ್ಟವಾಶಾತ್‌ ಅಸಿಕೆಗಳು ನಮ್ಮ ಈ ಸಮಸ್ಯೆ ಗೆ 
ವರದಾನವಾಗಿದೆಯಾದರೂ ನಮ್ಮಲ್ಲೇ ಕೆಲವರು ರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು 
ಅಳವಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಬದಲು, ಸುಳ್ಳುಸುದ್ದಿಗಳನ್ನು ಹರಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ಲಸಿಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಹಿ೦ಜರಿಯುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ನಾವು 
ಸೋಂಕಿಗೆ ಒಳಗಾದಾಗ ಏನಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ವೈರಲ್‌ ದಾಳಿಯನ್ನು 
ಎದುರಿಸಲು ಲಸಿಕೆಗಳು ಹೇಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡುತ್ತವೆ ಎಂಬುದರ ಸರಳ 
ವಿವರಣೆಯನ್ನು ಕೊಡುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಇದು. 


ವೈರಸ್‌ ಎಂಬ ಡೂಪ್ಲಿಕೇಟ್‌ ಕೀ! 


ಕರೋನವೈರಸ್‌ ನ ಮೇಲ್ಮೈಯಲ್ಲಿರುವ ಸ್ಪೈಕ್‌ ಪ್ರೋಟೀನಿನಲ್ಲಿ 'ಕೀಲಿಕ್ಕೆ9ಗೆ 
ಸಮಾನವಾದ' ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಭಾಗವಿದೆ. ಅದನ್ನು ರಿಸೆಪ್ಟರ್‌ 
ಬೈಂಡಿಂಗ್‌ ಡೊಮೇನ್‌ ಅಥವಾ ಆರ್‌ ಬಿ ಡಿ ಎನ್ನುತ್ತೇವೆ. ಹಾಗೆಯೇ, 
ಮಾನವನ ಉಸಿರಾಟದ ಅಂಗದ ಹೊರಪದರದಲ್ಲಿ ಇರುವ ಎಪಿಥೇಲಿಯಲ್‌ 
ಕೋಶಗಳ ಹೊರಮೈ ಮೇಲೆ 'ಎಸಿಇ 2 ರಿಸೆಪ್ಟಾರ್‌' ಎಂಬ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ 
ರೀತಿಯ ರಿಸೆಪ್ಟಾರು ಇದೆ. ಇದನ್ನು ಬೀಗಕ್ಕೆ ಹೋಲಿಸಬಹುದು. `ಕೀಲಿಕ್ಕೆ', 
ಅಂದರೆ ವೈರಸ್ಸಿನ ಖಃಆ ಯು, ಬೀಗದಂತಿರುವ ಎಸಿಇ 2 ರಿಸೆಪ್ಟರ್ನಲ್ಲಿ 
ಸಿಲುಕಿಕೊಂಡಾಗ, ವೈರಸ್‌ ಆ ಜೀವಕೋಶಕ್ಕೆ ಅಂಟಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಮಾನವ 
ಚರ್ಮದ ಜೀವಕೋಶಗಳಲ್ಲಿ ಎಸಿಇ 2 ರಿಸೆಪ್ಟಾರುಗಳು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಚರ್ಮದ ಮೂಲಕ, ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದಾಗಿ, ಸೋಂಕಿಗೆ ಒಳಗಾಗುವ ಸಾಧ್ಯತೆ 
ತೀರಾ ಕಡಿಮೆ. 

ಆದರೆ ಎಪಿಥೀಲಿಯಲ್‌ ಕೋಶಗಳಿರುವ ಮೂಗು, ಶ್ವಾಸನಾಳ ಮತ್ತು 
ಶ್ವಾಸಕೋಶಗಳಲ್ಲಿ ಎಸಿಇ 2 ರಿಸೆ ಪುರ್‌ ಗಳು ಸಮೃದ್ಧವಾಗಿವೆ. ಒಮ್ಮೆ 
ಕೊರೋನವೈರಸ್‌ ವಾಯುನಾಳವನ್ನು ಪವೇಶಿಸಿದ ನ6ತರ, ಅದು ನಮ್ಮ 
ಶ್ವಾಸ ಕೋಶದ ಆತಿಥೇಯ ಕೋಶಗಳಿಗೆ ಅಂಟಿಕೊಳ್ಳುವ ಅವಕಾಶ 
ಹೆಚ್ಚು ಶ್ವಾಸಕೋಶವೇ ವೈರಸ್ಸಿನ ಸೋಂಕಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಬಲಿಯಾಗುವುದಕ್ಕೆ 
ಇದುವೇ ಕಾರಣ. 
ವೈರಸ್‌ ಸಂಖ್ಯೆ ಹೆಚ್ಚಳ 
ನಮ್ಮ ವಾಯುನಾಳವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ ನಂತರ ಎಪಿಥೇಲಿಯಲ್‌ ಕೋಶಕ್ಕೆ 
ವೈರಸ್‌ ಅ೦ಟಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಹತ್ತು ನಿಮಿಷಗಳು ಬೇಕು. ಅದು 
ಅಂಟಿಕೊಂಡ ನಂತರ, ವೈರಸ್‌ ಅನ್ನು ಆವರಿಸಿರುವ ಹೊದಿಕೆಯು ಆ 
ಎಪಿಥೇಲಿಯಲ್‌ ಕೋಶದ ಕೋಶಗೋಡೆಯೊಂದಿಗೆ ಬೆಸೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 
ಒಳಹೊಕ್ಕ ನಂತರ, ವೈರಸ್‌ ತನ್ನ ಹೊರಕವಚವನ್ನು ತೆಗೆದುಹಾಕಿ ತನ್ನ 
ಆನುವಂಶಿಕ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಆ ಕೋಶದ ಕೋಶರಸದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿಬಿಡುತ್ತದೆ. 

ವೈರಸ್ಸಿನ ಆನುವಂಶಿಕ ವಸ್ತುವು ಆರ್‌ಎನ್‌ಎ ರೂಪದಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ. 
ಕೋಶರಸದಲ್ಲಿರುವ ರೈಬೋಸೋಮ್‌ ಎನ್ನುವ ಕೋಶಾಂಗಗಳು 
ಬಿಡುಗಡೆಯಾದ ವೈರಲ್‌ ಆರ್‌ಎನ್‌ ಎ ನಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವ ಮಾಹಿತಿಯನ್ನು 
ಅನುಸರಿಸಿ ಪ್ರೋಟೀನ್ಸಳನ್ನು ತಯಾರು ಮಾಡುತ್ತದೆ. ವೈರಸ್ಸಿನ ಆರ್‌ ಎನ್‌. 
ಎಯಲ್ಲಿ ಇರುವ ಮಾಹಿತಿಯು ಸೂಚಿಸುವ “ವೈರಸ್ಸಿನ ಆರ್‌ ಎನ್‌ಎ, 
ವೈರಸ್ಸಿನ ಸ್ಪೈಕ್‌ ಪ್ರೊಟೀನು ಹಾಗೂ ಇತರೆ ವೈರಸ್‌ ಪ್ರೊಟೀನುಗಳನ್ನು 
ರೈಬೋಸೋಮು ಪ್ರತಿ ಮಾಡುತ್ತದೆ 

ಮೊಬೈಲ್‌ ಫೋನ್‌ ಕಾರ್ಬಾನೆಯಲ್ಲಿ ವಿವಿಧ ಭಾಗಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿ 
ಒಂದು ಮೊಬೈಲ್‌ ಫೋನನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸುವ ಹಾಗೆ, ಸಕಲಿಸಿದ ವೈರಲ್‌ 
ಆರ್‌ ಎನ್‌ವಿ ಮತ್ತು ವೈರಲ್‌” ಪ್ರೋಟೀನ್‌ ಗಳು ಕೂಡಿಕೊಂಡು 
ಕೊರೋನಾ ವೈರಸ್ಸಿನ" ಹೊಸ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಮಾರ್ಪಾಡಾಗುತ್ತದೆ . 


ಗ ೬ 


(B)- ಹೆಣ್ಜೆಂಬರ್‌ 2೦೫ | 


ವೈರಸ್‌ ನ ದಾಳಿ 

ಕೇವಲ ಹತ್ತು ಗಂಟೆಗಳಲ್ಲಿ, ಸೋಂಕಿತ ಮಾನವ ಜೀವಕೋಶವು 
ಸಾವಿರಾರು ವೈರಸ್‌ ತದ್ರೂಪುಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸುತ್ತದೆ. ವೈರಸ್ಸಿನ 
ಸಾವಿರಾರು ಪ್ರತಿಗಳು ತಯಾರಾದ ನಂತರ. ಸೋಂಕಿತ ಕೋಶವು 
ನಿಧಾನವಾಗಿ ನಾಶವಾಗುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಅಪೋಸ್ಟಾಸಿಸ್‌ ಎಂದು 
ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳು ಕರೆಯುವ ಸಾವಿಗೆ ಗುರಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಇದೊಂದು ರೀತಿಯ 
ಆತ್ಮಹತ್ಯೆ! ಆಕ್ರಮಣ ಮಾಡಲು ಸಜ್ಜಾದ ” ಸೇನೆಯಂತೆ, ಸೋಂಕಿತ 
ಕೋಶದಿಂದ ಹೊರಹೊಮ್ಮುವ ಸಾವಿರಾರು ವೈರಸ್‌ ತದ್ರೂಪುಗಳು ಇತರೆ 
ಜೀವಕೋಶಗಳ ಮೇಲೆ ದಾಳ ಮಾಡುತ್ತವೆ. ಸೋಂಕಿತರು ಉಸಿರಾಡುವಾಗ, 
ಮಾತನಾಡುವಾಗ, ಕೆಮ್ಮುವಾಗ ಮತ್ತು ಸೀನುವಾಗ, ವೈರಸ್‌ ತುಂಬಿದ 
ಗಾಳಿಯು ಹೊರಹೊಮ್ಮುತ್ತದೆ. ಈ ಗಾಳಿಯನ್ನು ಉಸಿರಾಡಿದ, ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿ 
ಇರುವವರಿಗೆ ವೈರಸ್‌ ತಗುಲಿ ಸೋಂಕು ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 


ಸೋಂಕಿನಿಂದ ದೇಹದಲ್ಲಿ ತಯಾರಾದ ವೈರಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಧದಷ್ಟು 
ದೇಹದ ಇನ್ನಷ್ಟು 


ಹೀಗೆ ಹೊರಹಾಕಲ್ಪಟ್ಟರೆ, ಉಳಿದ ಅರ್ಧವು 
ಜೀವಕೋಶಗಳಿಗೆ ಸೋಂಕು ಹರಡುತ್ತದೆ. 
ಸುಮಾರು ಹತ್ತು ಗಂಟೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಯೊಂದು ಸೋಂಕಿತ ಕೋಶದಿಂದ 


ಇನ್ನೂ 500 ಕೋಶಗಳು ಸೋಂಕಿತವಾಗುತ್ತವೆ. ಇನ್ನೊಂದು ಹತ್ತು 
ಗಂಟೆಗಳು ಕಳೆಯುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ. ಅಂದರೆ ಸೋಂಕನ ಆರಂಭದಿಂದ ಇಪ್ಪತ್ತು 
ಗಂಟೆಗಳ ಬಳಿಕ 2,50,000 ಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು ಜೀವಕೋಶಗಳು ಸೋಂಕಿಗೆ 
ಒಳಗಾಗುತ್ತವೆ. ಹೀಗೆ ಸೋಂಕು ಕಾಡ್ಗಿಚ್ಚಿನಂತೆ. ಹತ್ತಿರದ ಕೋಶಗಳಿಗೆಲ್ಲ 
ಹರಡಿ ಶ್ವಾಸಕೋಶಗಳು ಹೆಚ್ಚಿಚ್ಚು ಹಾಳಾಗುತ್ತವೆ.ಹೀಗಾಗಿ, ಸೋಂಕಿಗೆ 
ಒಳಗಾದ ಆರಂಭದ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಯಾವುದೇ ಲಕ್ಷಣಗಳು 
ಗೋಚರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚು ಜೀವಕೋಶಗಳು ಸೋಂಕಿಗೆ 
ಒಳಗಾದಾಗ. ರೋಗಲಕ್ಷಣಗಳು ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳತೊಡಗುತ್ತವೆ. 


ಗುರಾಣಿ 


ಮನುಕುಲವನ್ನು ಬಾಧಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಏಕೈಕ ವೈರಿಯೇನಲ್ಲ. 
ಆಕ್ರಮಿಸುತ್ತವೆ; ಪ್ರತಿಬಾರಿ. ಉಸಿರಾಡಿದಾಗಲೂ ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿರುವ 
ರೋಗಾಣುಗಳು ನಮ್ಮ ಶ್ವಾಸಕೋಶಕ್ಕೆ ಲಗ್ಗೆಯಿಡುತ್ತವೆ . 

ಆದಾಗ್ಯೂ, ವಿಕಾಸದ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಮಾನವರೂ ಸೇರಿದಂತೆ 
ಸನಿಗಳ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಸೋಂಕು ಮತ್ತು ಅದರ ಮುನ್ನಡೆಯನ್ನು ತಡೆಗಟ್ಟಲು 


'ಇಮ್ಯೂನ್‌ ಸಿಸ್ಟಮ್‌' ಪ್ರತಿರೋಧ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಎಂಬ ಶಸ್ತ್ರಪಡೆಯಿದೆ. 
pe) ಛಿ ಮೆ 


ಸಮಸ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಕರೋನವೈರಸ್‌ 


ಪ್ರತಿನಿತ್ಯ ಸಾವಿರಾರು ರೋಗಾಣುಗಳು ನಮ್ಮನ್ನು 


ಈ ಶಸ್ತ್ರಗಳ ಪೈಕಿ, ಪ್ರತಿಕಾಯಗಳನ್ನು ರೋಗಕಾರಕದ ಆಕ್ರಮಣವನ್ನು 
ತಡೆಗಟ್ಟುವ ಪ್ರಮುಖ ಆಯುಧಗಳೆನ್ನ ಹಟ 

ನಾವು ಯಾರು ಸಹ ಒಬ್ಬರನ್ನೊ! ಬರು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹೋಲುವುದಿಲ್ಲ. 
ಕೆಲವರ ಮೂಗು ಉದ್ದವಾಗಿದೆ, ಮತ್ತು ಕೆಲವರ ಕೆನ್ನೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿಯಿರುತ್ತದೆ. 
ಕೆಲವರಿಗೆ ಗುಂಗುರು” ಕೂದಲು, ಮೆತ್ತು ಕೆಲವರಿಗೆ ಉಬ್ಬುಹಲ್ಲುಗಳೆವೆ. 
ಇದೇ ರೀತಿ ಪ್ರತಿ ಸೂಕ್ಷಾ [ಣುಜೀವಿಯಾ ವಿಭಿನ್ನವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅದರ 
ಮೇಲ್ಮೈಯಲ್ಲಿ 'ಅಂಟಿಜೆನ್‌ ಎಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವ "ವಿಶಿಷ್ಟ ಅಣು 
ರಚನೆಯಿದೆ. ವೈರಸ್ಸಿನ ಸ್ಪೈಕ್‌ ಪ್ರೊಟೀನು ಇಂತಹ ಒಂದು ಆಂಟಿಜನ್ನು 
ಪ್ರತಿಕಾಯಗಳು " ನಮ್ಮ “ರೋಧ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಿಂದ ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಗುವ 
ಪ್ರೋಟೀನ್‌ ಆಗಿದ್ದು "ರೋಗಾಣುವಿನ ಯಾವುದಾದರೂ ” ಪ್ರತಿಜನಕ 
('ಆ೦ಟಿಜೆನ್‌) ದೊಂದಿಗೆ ಭದ್ರವಾಗಿ ಬೆಸೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 

ನಾವು ಪ್ರತಿಜನಕವನ್ನು ನಟಿಗೆ ಮತ್ತು ಪ್ರತಿಕಾಯವನ್ನು ಸ್ಟಾ ರಿಗೆ 
ಹೋಲಿಸಬಹುದು. ಸೂಕ್ತವಾದ" ಆಕಾರದ ಸ್ಟ್ಯಾನರ್‌ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ "ನನ್ನು 
ತಿರುಗಿಸ ಬಹುದು. ಹಾಗೆಯೇ ಸರಿಯಾದ “5ಂಟಿಬಾಡಿ ಪಭೇದಗಳು 
ಮಾತ್ರ ವೈರಸ್‌ ಅನ್ನು 'ತಟಸ್ಥಗೊಳಿಸಬಹುದು'. ಅಂದರೆ ಅರ್ಥ ಇಷ್ಟೆ. 
ಎಷ್ಟು ಬೀಗಗಳಿರುತ್ತವೆಯೋ ಅಷ್ಟೇ ಬಗೆಯ ಕೀಲಿಕೈಗಳೂ ಇರುತ್ತವೆ! 


ಕೊರೊನಾ ವೈರಸ್‌. ಇಲೆಕ್ಟಾನ್‌ 


ಬ 


೫ ಸೂಕ್ಷ್ಮದರ್ಶಕದ ಅಡಿಯಲ್ಲಿ ಕೃಪೆ: 


ಎನ್‌ಐಎಚ್‌ 


ಎಷ್ಟು ರೀತಿಯ ನಟ್ಟುಗಳಿರುತ್ತವೆಯೋ ಅಷ್ಟೇ ಬಗೆಯ ಸ್ಟ್ಯಾನರ್‌ 
ಗಳೂ ಇರುತ್ತವೆ! ಹಾಗೆಯೇ, ನಾವು ಹುಟ್ಟಿದಾಗಿನಿಂದ ಲಕ್ಷಾಂತರ 
ರೋಗಕಾರಕಗಳನ್ನು ಎದುರಿಸಿರುವುದರಿಂದ, ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರಲ್ಲೆಯೂ 
ಒಂದು ಮಿಲಿಯನ್ಗಿರಿತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪ್ರತಿಕಾಯಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದೂ 
ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ರೋಗಕಾರಕದ ಪ್ರತಿಜನಕಕ್ಕೆ ನಿರ್ದಿಷ್ಠವಾಗಿರುತ್ತವೆ. 


ನೆನಪು ಮಾಸುವುದಿಲ್ಲ!! 
ದೊಡ್ಡ ಗಾತ್ರದ ನಟ್ಟಗೆ ಚಿಕ್ಕ ಸ್ಪಾ್ಯಾನರ್‌ ಅಥವಾ ಚಿಕ್ಕ ನಟ್ಟಿಗೆ 
ದೊಡ್ಡ ಸ್ಟಾ ನರ್‌ ನಿಂದ” ಏನು ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ . ನಟ್ಟಿನ ಗಾತ್ರಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ 
ಉಪಕರಣದಿಂದ ಮಾತ್ರ ಕೆಲಸ ಸಾಧ್ಯ ಅಂತೆಯೇ, ನಮಲ್ಲಿ ಹಲವು 
ಮಿಲಿಯನ್‌ ಪ್ರತಿಕಾಯಗಳು ಇದ್ದರೂ, ಹೊಸ ಶತ್ರುವನ್ನು ದೇಹ 
ಎದುರಿಸುವಾಗ ಅವುಗಳಿ೦ದ ಯಾವುದೇ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. ಆ ಹೊಸ 
ರೋಗಕಾರಕಕ್ಕೆ ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ ಹಾಗೂ ಸರಿಯಾದ ರೀತಿಯ ಪ್ರತಿಕಾಯವು 
ಬೆಳೆಯಬೇಕು. ಒಮ್ಮೆ ದೇಹವು ಅಂತಹ 'ತಟಸ್ಥಗೊಳಿಸುವ' ಪ್ರತಿಕಾಯವನ್ನು 
ಉತ್ಪಾದಿಸಿದ ನಂತರ, ರೋಗಕಾರಕವನ್ನು ಹೊಡೆದೋಡಿಸಬಹುದು. 
ರೋಗಕಾರಕಗಳು ಮತ್ತೆ ದೇಹಕ್ಕೆ ಮರಳಬಹುದು, ಆದರೆ 
ಪ್ರತಿರೋಧ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯು ಅದಕ್ಕೆ ಅನುವು ಮಾಡಿಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ. ಆ 
ರೋಗಕಾರಕಕ್ಕೆ ಸೂಕ್ತವಾದ ಪ್ರತಿಕಾಯವು ಪ್ರತಿರೋಧ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ 


ಲಭ್ಯವಿರುವುದರಿಂದ ಸಮಯ ವ್ಯರ್ಥ ಮಾಡದೆ ಪ್ರತಿರಕ್ಷಣಾ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯು 
ತನ್ನ ಶಸ್ತಾಗಾರದಿಂದ ಸೂಕ್ತವಾದ ಪ್ರತಿಕಾಯವನ್ನು ಆಯ್ಕೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ. 


ಹಾಗೂ ಕೋಗಕಾರಕವನ್ನು” ನಾಶಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. ಪ್ರತಿರೋಧ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ 
ಇಂತಹ ನೆನಪಿನ ಶಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ ಸೀತಾಳೆ ಸಿಡುಬಿನಂತಹ * ಅನೇಕ 
ಸಾಂಕ್ರಾಮಿಕ ರೋಗಗಳು ಜೀವಿತಾವಧಿಯಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆ ಮಾತ್ರ ಬಾಧಿಸುತ್ತವೆ. 


ದೇಹದೊಳಗಿನ ಹಗ್ಗಜಗ್ಗಾಟ 

ಸೋಂಕು ಆರಂಭವಾದ ಮೇಲೆ ತಟಸ್ಥಗೊಳಿಸುವ ಪ್ರತಿಕಾಯಗಳ 
ಬೆಳವಣಿಗೆಯಾಗಲು ಎಷ್ಟು ಸಮಯ ಬೇಕು ಎನ್ನುವುದು ದೇಹದಾದ್ಯಂತ 
ಹರಡುವಷ್ಟು ವೈರಸ್ಸು ತಯಾರಾಗುವ ಮತ್ತು ಪ್ರತಿರೋಧ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ 
ನಡುವಿನ ಶಕ್ತಿಯ ಸ್ಪರ್ಧೆ ಎನ್ನಬಹುದು. ಒಂದು ಹೊಸ ವೈರಸ್‌ "ಜದ 
ಮೇಲೆ ಆಕ್ರಮಣ ನಡೆಸಿದ ಆ ಕೂಡಲೇ ನಮ್ಮ ಪ್ರತಿರೋಧ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯು 


ಸೆಪ್ಟೆಂಬರ್‌ ೭೦೭1 


ಅರ್ಥಾತ್‌ ಪ್ರತಿಜನಕಗಳು, ಮಾತ್ರ ಹಾಗೇ ಇರುತ್ತವೆ. 

ರೋಗನಿರೋಧಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯು ನಿಷ್ಠಿಯಗೊಂಡ ವೈರಸ್‌ ಅನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವ ಲಸಿಕೆಯನ್ನೇ ನಿಜವಾದ ರೋಗಕಾರಕ ವೈರಸ್‌ ಎಂದು. 
ಭಾವಿಸಿ ಆ ವೈರಸ್ನಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರತಿಜನಕಗಳಿಗೆ ಸೂಕ್ತವಾದ ಪ್ರಕಿಕಾಯವನ್ನು 
ರೂಪಿಸಲು ಆರಂಭಿಸುತ್ತದೆ. ಲಸಿಕೆಯಲ್ಲಿರುವ ವೈರಸ್ಸಿನ ಕಣಗಳು 
ನಿಷ್ಟಿಯಗೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ, ಅದರ ಸಂಖ್ಯಾಭಿವ್ಯ ದೈಯಾಗಿ ಇತರ 
ಜೀವಕೋಶಗಳಿಗೆ ಸೋಂಕು ಹರಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ "ಆದ್ದರಿಂದ ಇಂತಹ 
ಲಸಿಕೆಗಳು ಅತ್ಯಂತ ಸುರಕ್ಷಿತ ಮತ್ತು ಪರಿಣಾಮಕಾರಿ. 

ಜೈವಿಕ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನದ ಸಹಾಯದಿಂದ , ನಾವು ವೈರಸ್ಸಿನ 
ಬದು ಬೀ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಸಹ ಪ್ರತ್ಯೇಕಿಸಬಹುದು. ಹೀಗೆ ಪ್ರ್ಯೇಕಿಸದ 
ವಸ್ತುವಿನ ಒಂದು ಭಾಗವನ್ನು ನೇರವಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಬಹುದು ಅಥವಾ 


Si ಪಕಾಯಗಳು ಇದ ತ Y 32 20 26 ಲ 
ವೈರಸ್ಸಿನ ವಿರುದ್ಧ ಪ್ರತಿಕ್ಷಿಯಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 7 ಹ ಸ ಚ ಮ 
ಈ ಹೆಗ್ಗಜಗ್ಗಾಟಲೆ ಮೊದಲ ಹಂತದಲ್ಲಿ 4 ನಮ್ಮ ಜೀವ ೋಶಸಳಿನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದ 
ಅಕ್ರಮಣಕಾರಿ ವೈರಸ್‌ ದೇಹವನ್ನು ೫ 1 ನಂತರ, ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಹ. 
ಜಾ ಹ ಮ: 
ವಾ po ಗ್ದ 
ನನ್ನು ಪಥ ಜಃ ಹ ಅಪರಿಚಿತವಾದ ಹಾಗೂ ಅನ್ಯ 
ರೋಗಕಾರಕವನ್ನು ಹಾಗೂ ಅದರ ln ಈ § 
ಪ್ರತಿಜನಕವನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ ಅದಕ್ಕೆ ಸೂಕ್ತ () ಪ್ರೋಟೀನುಗಳಿಗೆ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯಿಸುತ್ತದೆ 
_ ಣು FE ಮತ್ತು... ಆ. ರೋಗಕಾರಕವನು 
ಪ್ರತಿಕಾಯಗಳನ್ನು ಉತ್ಪಾದಿಸುತ್ತದೆ. ಲ ದ ೩ 
ರೋಗಕಾರಕಗಳ ಈ ಆಕ್ರಮಣದ el ಪ್ರತಿಕಾಯಗಳನ್ನು 
ನಂತರ ರೋಗಿ ಬದುಕುತಾನೋ, ಹ್ಯೆ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಪಡಿಸುತ್ತ 
ಸಾಯುತಾನೋ ಎನ್ನುವುದು ಹಲವು ಕ್ರೀ ಅರಸನ ಕ್ರಿಮಿಗಳಿಂದ ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಗುವ 
ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿರುತದೆ. ಪ್ರೋಟೀನ್ಗಳನ್ನು ಸಹ "ಕೃತಕವಾಗಿ 
ದೇಹವು ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಪ್ರತಿಕಾಯ ಎ ಪ್ರತಿಕಾಯ ಬಿ ಯಸಿ ತಯಾರಿಸಬಹುದು. ಜೈವಿಕ 
ರಿಯಾಕರ್ಗಳಲ್ಲಿ ಹಚ್ಚಿನ 
4 ಯ ಪ್ರತಿಕಾಯಗಳು ವೈರಸ್‌ ತಡೆಗಟ್ಟುವ ವಿಧಾನ. ಪ್ರತಿಜನಕಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ತಯಾರಿಸಿ 
ವೈರ ನ ಪುನರಾವರ್ತನೆಯ ಅಂಟಿಕೊಳ್ಳುವ (ಚಿತ್ರ) ಪ್ರತಿಕಾಯಗಳು ವೈರಸ್ಸುಗಳು ಜೀವಕೋಶದೊಳಗೆ ಅದರಲ್ಲಿನ ವೈರಲ್‌ ಪ್ರೋಟೀನ್‌ 
ತಕ್ಷ .ವಾಗಿದೆಯೋ, . ಸೌಮ್ಯವೋ? ನುಸುಳದಂತೆ ಕಟ್ಟಿ ಹಾಕುತ್ತವೆ. ಒಟ್ಟಾಗಿಸಿ ದೇಹದಾಚೆಗೆ ಅಟ್ಟುತ್ತವೆ. (ಚಿತ್ರ2) ಅನ್ನು ಹೊರತೆಗೆಯಬಹುದು. 


ಸೋಂಕು ದೇಹದ ವಿವಿಧ ಭಾಗಗಳಿಗೆ ಹರಡಿಕೊಂಡಿದೆಯೇ ಅಥವಾ 
ಮೊದಲು ಸೋಂಕಿದಲ್ಲಿಯೇ ಉಳಿದಿದೆಯೇ? ಸೂಕ್ತವಾದ ಪ್ರತಿಕಾಯವನ್ನು 
ಅಭಿವೃ ದ್ಧಿಪಡಿಸಲು ನಮ್ಮ ರೋಗನಿರೋಧಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯು ಎಷ್ಟು ಸಮಯ. 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ? ಹೀಗೆ ಹಲವಾರು ಸಂಗತಿಗಳು ಸೋಂಕಿತೆನ ಸಾವು 
ಮತ್ತು ಬದುಕನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸುತ್ತವೆ. ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಅನೇಕರಲ್ಲಿ ಸೋಂಕು 


ಸೌಮ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ; ಆದರೆ ಕೆಲವರಲ್ಲಿ. ಸೋರಿಕು ಜಟಿಲವಾಗಿ ಜೀವಕ್ಕೆ 


ಮಾರಕವಾಗಬಹುದು. 


ಸಹಾಯಹಸ್ತ 

ಲಸಿಕೆಗಳು ನಮ್ಮ ಪ್ರತಿರೋಧ ವ್ಯವಸ್ಥೆಗೆ 
ಅಭಿವೃದ್ಧಿಪಡಿಸಲು ಲಸಿಕೆಗಳು ನೆರವಾಗುತ್ತವೆ . ಒಮ್ಮೆ ವೈರಸ್‌ ಪತ್ತೆಯಾದ 
ತಕ್ಷಣ, ಪ್ರತಿರೋಧ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯು ಆ ರೋಗಕಾರಕ ಸೈರಸ್‌ ಮೇಲೆ ತನ್ನ 
ಅಸ್ತವನ್ನು, ಅಂದರೆ ಪತಿಕಾಯವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ನಾಶಮಾಡುತ್ತದೆ. 

ಮೂಲಭೂತವಾಗಿ, ಮೂರು ವಿಧದ ಲಸಿಕೆಗಳನ್ನು ನೋಡಬಿಹುದು, 
ಮೊದಲನೆಯದರಲ್ಲಿ ನಿಶಕ್ಷವಾದ ಸಂಪೂರ್ಣ ವೈರಸ್‌ ಇರುತ್ತದೆ. 
ಎರಡನೆಯದು ರೋಗಕಾರಕದ, ಅಂದರೆ ವೈರಸ್ಸಿನ ಆನುವಂಶಿಕ 
ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಒಳಗೊಂಡಿರುತ್ತದೆ . ಮೂರನೆಯದು ವೈರಸ್ಸಿನ ಒಂದು 
ಭಾಗವನ್ನು “(ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಪ್ರೋಟೀನ್‌ ಘಟಕ) ಒಳಗೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. 

ಕೋವಾಕ್ಷಿನ್ನಂತಹ ಸಂಪೂರ್ಣ ವೈರಸಿನಿಂದ ರೂಪುಗೊಂಡ 
ಲಸಿಕೆಯಲ್ಲಿ "ಜೀನೋಮ್‌ ನ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಬಿದಲಾಯಿಸುವ ಮೂಲಕ 
ಆ ವೈರಸ್‌ ಅನ್ನು ನಿಷ್ಠಿಯಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಅದರ ಪ್ರೋಟೀನ್ಗಳು, 


ಪ್ರತಿಕಾಯಗಳನ್ನು 


ಒಮ್ಮೆ ನಮ್ಮ ದೇಹಕ್ಕೆ ಈ ವೈರಲ್‌ 
ಪ್ರೊಟೀನ್‌ ಅನ್ನುಒಳಗೊಂಡಿರುವ ಲಸಿಕೆಯನ್ನು ನೀಡಿದ ನಂತರ 
ಅದು ರೋಗನಿರೋಧಕ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ ಮತ್ತು 
ತಟಸ್ಥಗೊಳಿಸುವ ಪ್ರಶಿಕಾಯವನ್ನು ಉತ್ಪಾದಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ 
ಈ ಲಸಿಕೆಯು ಕೇವಲ ಒಂದು ಪ್ರೋಟೀನ್‌ ಆಗಿದ್ದು ಅನುವಂಶೀಯ 
ವಸ್ತುವೂ ಇಲ್ಲದ ಕಾರಣ, ಲಸಿಕೆಯು ಪ್ರತಿಕ್ರಯಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೂ 
ಸೋಂಕು ತಗುಲುವ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಹೀಗೆ ಪ್ರತಿರೋಧ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಸದೃಢ ಮಾಡುವ ವಿಧಾನ ಏನೇ 
ಇರಲಿ, ಲಸಿಕೆಯ ಅಂತಿಮ ಗುರಿ ರೋಗಕಾರಕದ ವಿರುದ್ಧ ನಮ್ಮ ದೇಹವನ್ನು 
ಕಾಪಾಡುವ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಪ್ರತಿಕಾಯಗಳನ್ನು ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೊಳಿಸುವುದಷ್ಟೆ. 
ಒಮ್ಮೆ ಸೂಕ್ತವಾದ ಪ್ರತಿಕಾಯವನ್ನು ಉತ್ಪಾದಿಸಿದ ನಂತರ, ಪ್ರತಿರೋಧ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆಯು” ಅದನ್ನು “ನೆನಪಿನಲ್ಲಿ” ಇರಿಸುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದಾಗಿ ಮುಂದೆ 
ನಿಜವಾದ ರೋಗಕಾರಕವು ದಾಳಿ ನಡೆಸಿದಾಗ, ನಮ್ಮ ರೋಗನಿರೋಧಕ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆಯು ದಿಗ್ಗಮೆಗೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರತಿರೋಧವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಈ ನೆನಪಿನ 
ನೆರವಿನಿಂದ ತೌರೋಧ. ವ್ಯವಸ್ಥೆಯು ತ್ವ ತ್ರರಿತವಾಗಿ ಮತ್ತು ಪ್ರಬಲವಾಗಿ 
ರೋಗಕಾರಕ 'ಪ್ರತಿಜನಕಗಳನ್ನು ತಟಸ್ಥಸೊಳಿಸುವ ಪ್ರತಿಕಾಯಗಳನ್ನು 
ಉತ್ಪಾದಿಸುತ್ತದೆ ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟು ಆರಂಭದಲ್ಲೇ ರೋಗದ. ಅಪಾಯವನ್ನು 
ನಿವಾರಿಸುವಲ್ಲಿ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗುತ್ತದೆ. 
`ಜೇಖಕರು ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಿಜ್ಞಾನ ಸಂವಾಹಕರು 
ಹಾಗೂ ವಿಜ್ಞಾನ ಪ್ರಸಾರ್‌ ನಲ್ಲ ಮುಖ್ಯ ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳು. 
ಅನುವಾದ: ನವ್ಯ. ಎನ್‌. 
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ತಿದ್ದುಪಡಿ 
ಸವಿ, ಸವಿ ಸೀಬೆ (ಕುತೂಹಲಿ, ಆಗಸ್ಟ್‌ 2021, ಪುಟ 23) 
ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ಕರ್ನಾಟಕದ ಇಂಡಿಯನ್‌ ಇನ್ಸ್ಟಿಟ್ಯೂಟ್‌ 
ಆಫ್‌ ಹಾರ್ಟಿಕಲ್ಲರಲ್‌ ಸೈನ್ಸಸ್‌ ಹಾಗೂ ಕೃಷಿ 
ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯಗಳ ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳು ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಪಡಿಸಿದ 
ಈ ಜನಪ್ರಿಯ ಸೀಬೆ ತಳಿಗಳ ವಿವರ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿತ್ತು. 
ಅದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತಿದ್ದೇವೆ?. ಸಂ 

ಸಫೇದ್‌ ಜಾಮ್‌ : ಅಲಹಾಬಾದ್‌ ಸಫೇದಾ ಮತ್ತು 
ಕೋಹಿರ್‌ ತಳಿಗಳಿಂದ ಸಂಕರಣಗೊಳಿಸಿ ಸಂಗಾರೆಡ್ಡಿ 
ಸಂಶೋಧನಾ ಕೇಂದ್ರ ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಿದೆ. ಅಧಿಕ 
ಇಳುವರಿ ನೀಡುವ ತಳಿ. ಹಣ್ಣುಗಳ 
ಗಾತ್ರ ದೊಡ್ಡದಿದ್ದು ದುಂಡಾಗಿರುತ್ತವೆ. 
ತೆಳುವಾದ ಸಿಪ್ಪೆ. ಒಳ್ಳೆಯ ರುಚಿ, 
ಹಾಗೂ ಬೀಜಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಕಡಿಮೆ. 


ಕೋಹಿರ್‌ ಸಫೇದಾ : ಇದು ಅಧಿಕ 
ಇಳುವರಿ ತಳಿಗಳಾದ  ಕೋಹಿರ್‌ 
ಮತ್ತು ಅಲಹಾಬಾದ್‌ ಸಫೇದಾಗಳಿಂದ 
ಸಂಕರಣಗೊಳಿಸಿದ ತಳಿ. ಹಣ್ಣುಗಳು 
ದೊಡ್ಡ ಗಾತ್ರದಲ್ಲಿದ್ದು, ಮೃದು 
ಬೀಜಗಳೊಂದಿಗೆ ಬಿಳಿ ತಿರುಳು 
ಇರುತ್ತದೆ. . 


ಹಿಸ್ಸಾರ್‌ ಸಫೇದಾ ಇದು 
ಅಲಹಾಬಾದ್‌ ಸಫೇದಾ ಹಾಗೂ 
ಹಿಸ್ಪಾರ್‌ನಲ್ಲಿ ಆಯ್ಕೆ ಮಾಡಿದ 
ಸಿಸಿಎಸ್‌ಹೆಚ್‌ಎಯು ತಳಿಗಳ ಸಂಕರ. 
ಹಣ್ಣುಗಳು ದುಂಡಾಗಿದ್ದು, ನುಣುಪಾದ ಹೊರಮೈ 
ಹಾಗೂ ತಿಳಿ ಹಳದಿ ಬಣ್ಣ, ಕಡಿಮೆ ಬೀಜ ಹಾಗೂ 


ಮೃದುವಾದ ಬಿಳಿ ತಿರುಳು ಇರುತ್ತದೆ. 


ಹಿಸ್ಪಾರ್‌ ಸುರಾ : ಇದು "ಆಪಲ್‌ ಕಲರ್‌' ಮತ್ತು 
ಬನಾರಸಿ ಸುರಾ ತಳಿಗಳ ಸಂಕರ. ದುಂಡನೆಯ 
ಹಣ್ಣುಗಳಿವೆ. ಸಿಪ್ಪೆಯಲ್ಲಿ ಹಳದಿ ಮಿಶ್ರಿತ ಕೆಂಪು 
ಚುಕ್ಕೆಗಳನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಹಣ್ಣುಗಳ ಗಾತ್ರ ಸರಾಸರಿ 
86 ಗಾಂ. ಕಡಿಮೆ ಬೀಜಗಳೊಂದಿಗೆ ಗುಲಾಬಿ ವರ್ಣದ 
ತಿರುಳನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. 


ಲಲಿತ್‌ ಇದು ಅಧಿಕ ಇಳುವರಿ ಕೊಡುವ 
ತಳಿಯಿಂದ ಆಯ್ಕೆಗೊಳಿಸಿದ ತಳಿ, ಇದನ್ನು ಬಹು 


ಮಾನ್ಯರೆ 

ಪತ್ರಿಕೆ ತು೦ಬಾ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮೂಡಿಬಂದಿದೆ. ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ವಿಚಾರಗಳು, ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಚಿತ್ರದೊಂದಿಗೆ 
ಸ್ಪಷ್ಟ ಮಾಹಿತಿ, ಹಿತ ಮತ ಪುಟಗಳು... ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಅಭಿನಂದಾರ್ಹವಾಗಿದೆ. 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು, ಶಿಕ್ಷಕರು ಹಾಗೂ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಚಿಂತನೆ ಮನೋಭಾವ ಇರುವವರಿಗೆ 
ಖುಷಿ ನೀಡುತ್ತದೆ ಸರ್‌. 

ಖಾದರ ಬಾದಶಹ, ಶಿಕ್ಷಕರು, 

ಸ.ಕಿ.ಪ್ರಾಶಾಲೆ ಕುದರಿಕೊಟಗಿ, ತಾ/ಯಲಬುರ್ಗಾ. ಜಿ/ಕೊಪ್ಪಳ 


ಮಾನ್ಕರೆ 

"ಕುತೂಹಲಿ" ಇ-ಪತ್ರಿಕೆ ತುಂಬ ಸುಂದರವಾಗಿ ಹೊರಬಂದಿದೆ. ಮಕ್ಕಳ (ಅಷ್ಟೇಕೆ 
ದೊಡ್ಡವರದ್ದೂ) ಕುತೂಹಲವನ್ನು ತಣಿಸಬಲ್ಲ, ಮುದ್ದಾದ ವಿನ್ಯಾಸ, ವಿಷಯ ಜೋಡಣೆ 
ಹಾಗೂ ಪ್ರಸ್ತುತಿ ವಿಧಾನ ಎಲ್ಲವೂ ಚೆನ್ನಾಗಿವೆ. ನನ್ನ ಕುತೂಹಲವನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ಸೆಳೆದಿದ್ದು ಕಳೆದ ಏಳೆಂಟು ಶತಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ವಿಜ್ಞಾನ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನ ಏಳುತ್ತ 
ಬೀಳುತ್ತ ಸಾಗಿಬ೦ತು ಎ೦ಬ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರೊ. ದೀಪಕ್‌ ಕುಮಾರ್‌ ಅವರ ಉಪನ್ಯಾಸ. ಅದನ್ನು 
ಕೊಳ್ಳೇಗಾಲ ಶರ್ಮಾ ತುಂಬ ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ತಂದಿದ್ದಾರೆ. ಅಲ್‌ ಬರೂನಿಯ 
ಶಿಲ್ಪ ಅದೆಷ್ಟು ಸೊಗಸಾಗಿದೇರೀ! ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳ ಶಿಲ್ಪ ಇರುವುದೇ ಕಮ್ಮಿ ಇಂಥ 
ಸೃಜನಶೀಲ ಪುತ್ಥಳಿಯ೦ತೂ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. ಕಲಾವಿದರನ್ನು ವಿಜ್ಞಾನ ಯಾಕೆ ತನ್ನೆಡೆ 
ಸೆಳದಿಲ್ಲವೊ! ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪ್ರಚುರಪಡಿಸಲು ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯ 
ಆರಂಭಿಸಿದ “ಪ್ರಚಾರ ಪುಸ್ತಕ' ಮಾಲೆಯನ್ನು ಟಿ.ಜಿ. ಶ್ರೀನಿಧಿ ಪರಿಚಯಿಸಿದ್ದೂ ಸೊಗಸಾಗಿದೆ. 
ಭಾರತದ ಬೇರೆ ಯಾವುದೇ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಆ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ 
ಇಂಥ ಪ್ರಯತ್ನ ನಡೆದಿತ್ತೇ? ನನಗಂತೂ ಇದೇ ಮೊದಲ 
ಮತ್ತು ಏಕೈಕ ಸಾಧನೆ ಅ೦ತ ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಅದೂ ಮೂರು 
೫ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ 60 ಸಾವಿರ ಪ್ರತಿಗಳು ಮಾರಾಟವಾದವು ಅಂದರೆ 
೫ ಅಂದಿನವರ ಕುತೂಹಲವನ್ನು ಕೆರಳಿಸಬಲ್ಲ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅದೆಷ್ಟು 
ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿದ್ದೀತು. ಮತ್ತೆ ಈಗ ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಜನಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೆ 
ವಿಜ್ಞಾನದ ತಿರುಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ "ಕುತೂಹಲಿ" ದೃಢವಾದ 
ಹೆಜ್ಜೆ ಇಡಲೆಂದು ಹಾರೈಸುತ್ತೇನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಇತಿಹಾಸದ ಆಳದಿಂದ 
ಹಿಡಿದು ಗಗನದಾಚಿನ ಗಹನ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ಕೇವಲ 26 
ಕಲರ್‌ಫುಲ್‌ ಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ತ೦ದಿದ್ದೀರಲ್ಲ! Palahalli Vishwanath 
ಗ್ಯಾಮಾ ರೇ ಸಂಶೋಧನ ಕುರಿತ ಲೇಖನವೂ ಚಾರಿತ್ರಿಕವಾಗಿ 
ವಿಸ್ತೃತವಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಊಟಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ ಗ್ಯಾಮಾ ರೇ 
ವೇಧಶಾಲೆಯ ಎಷ್ಟೊಂದು ಚಂದದ ಚಿತ್ರಗಳು ಇದ್ದುವಲ್ಲ 
ಗೂಗಲ್ಲಿಸಿದಾಗ ಸಿಗ್ತಾವಲ್ಲ (ಅಂಥದ್ದೊಂದರ ಸ್ಕಾಂಪಲ್‌ ಇಲ್ಲಿದೆ 
ನೋಡಿ. ಅದರಲಿ, ಈ ಪತ್ರಿಕೆಗೆ ಸುಂದರ ಪುಟವಿನ್ಯಾಸ ಮಾಡಿದ 
"'ಆನಂದಾಮೈಡ್‌' ಮೀಡಿಯಾದ ಕಲಾವಿದರ ಹೆಸರನ್ನೂ 
ಸೂಚಿಸಬೇಕಿತ್ತು ಅರೆ, ಅದು 'ಅನಂದಾಮೈಡ್‌' ನನ್ನ ಈಚಿನ ಪುಸ್ತಕದ ಹೆಸರು! ಅದು 
ಹೇಗೆ ಈ ಮೀಡಿಯಾ ಸಂಸ್ಥೆ ಆ ಹೆಸರನ್ನೇ ಆಯ್ಕೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿತೊ? ವಿಸ್ಮಯ, ವಿಸ್ಮಯ. 
ಮರೆತಿದ್ದೆ. ಮಕ್ಕಳಿಗಾಗಿ ಪಾರ್ಕಿನ್ಸನ್‌ ಕಾಯಿಲೆಯನ್ನು ಚಿತ್ರಪಟದ ರೂಪದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದು 
ಒಳ್ಳೇ ಐಡಿಯಾ. ಆದರೆ ಹಿರಿಯರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಬರುವ ಈ ಕಾಯಿಲೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ 
ಆರ೦ಭದಲ್ಲೆ ಹೇಳಿದ್ದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಅಥವಾ ಸರಿಯೇ ಅನ್ನಿ, ಈಗೀಗ ಮಕ್ಕಳ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ 
ರೂಪಿತವಾಗುವ ಕೃತಿಗಳು ಹೆಚ್ಚುಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹಿರಿಯರನ್ನೂ ಆಕರ್ಷಿಸುವಂತಿರಬೇಕು. 
ಆದರೂ ಮುಂದಿನ ಬಾರಿ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ರಂಜಿಸಬಲ್ಲ ಕಥೆಯನ್ನೇ ಚಿತ್ರಪಟಕ್ಕೆ ಆಯ್ಕೆ 
ಮಾಡಿ. Raghupathi Sringeri ತುಂಬ ಶ್ರಮ ಹಾಕಿ ಸುಂದರ ಚಿತ್ರ ಮಾಲಿಕೆಯನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಅಷ್ಟೇ ಸುಂದರ ಕತೆಯೂ ಅದಕ್ಕಿರಬೇಕು. ಈ ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಹೊರತರಲು 
ಶ್ರಮಿಸಿದ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅಭಿನಂದನೆಗಳು. ಅದರ ಓದುಗರ ಸಂಖ್ಯೆ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಲೇ ಇರಲೆಂದು 
ಹಾರೈಸುತ್ತೇನೆ. 

ಶ್ರೀ ನಾಗೇಶ ಹೆಗಡೆ, ಬೆಂಗಳೂರು 


ಇತುರೂಪಲಿ 


ಸಾಂಧ್ರ ಬೇಸಾಯಕ್ಕೂ ಬಳಸಬಹುದು. 
ಹಣ್ಣುಗಳು ದುಂಡಾಗಿದ್ದು, ಸರಾಸರಿ 150 ಗ್ರಾಂ 
ತೂಕವಿರುತ್ತವೆ. ನೇರವಾಗಿ ತಿನ್ನಲು ಹಾಗೂ 
ಸಂಸ್ಕರಣೆಗೂ ಇದು ಸೂಕ್ತ. 

ಶ್ವೇತಾ : ಅಧಿಕ ಇಳುವರಿಯ, ದುಂಡನೆಯ 
ಆಕಾರದ ಹಣ್ಣುಗಳ ಸರಾಸರಿ ತೂಕ 225 
ಗಾಂ. ತಿರುಳಿನ ಬಣ್ಣ ಬಿಳಿ ಹಾಗೂ ಉತ್ತಮ 
ಶೇಖರಣಾ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಇದೆ. 


ಅರ್ಕಾ ಮೃದುಲಾ : ಅಧಿಕ ಇಳುವರಿಯ, 
ಮಧ್ಯಮ ಗಾತ್ರದ ಮರ. ಇದನ್ನು ಅಲಹಾಬಾದ್‌ 


ಸಫೇದಾ ತಳಿಯಿಂದ ಆಯ್ಕೆಮಾಡಿ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ 


ಪಡಿಸಲಾಗಿದೆ. ಹಣ್ಣುಗಳು ದುಂಡನೆ, ಬಿಳಿ 


ಸೆಪ್ಟೆಂಬರ್‌ 2೦೨1 — 3) 


ಸೇಬಿನಾಕಾರವಾಗಿದ್ದು, ಸರಾಸರಿ 200-300 ಗ್ರಾಂ 
ತೂಕ. ಗುಲಾಬಿ ವರ್ಣ ಹಾಗೂ ಮಂದವಾದ 
ತಿರುಳಿರುತ್ತದೆ. 


ಅರ್ಕಾ ರಶ್ಮೀ : ಇದು ಕಂಸಾರಿ ಮತ್ತು ಪರ್ಪಲ್‌ 
ಲೋಕಲ್‌ ತಳಿಗಳ ಸಂಕರ. ಹಣ್ಣುಗಳು 
ದುಂಡಾಗಿದ್ದು ಸರಾಸರಿ 200 ಗ್ರಾಂ ತೂಕವಿರುತ್ತವೆ. 
ಗಾಢ ಗುಲಾಬಿ ಬಣ್ಣದ ತಿರುಳಿನಲ್ಲಿ ಆಸ್ಕಾರ್ಬಿಕ್‌ 
ಆಮ್ಲ ಮತ್ತು ಲೈಕೋಪಿನ್‌ ಅಂಶ ಹೆಚ್ಚಿರುತ್ತದೆ. 
(4.5ರಿಂದ 6.0 ಮಿಲಿ ಗ್ರಾಂ). ಇದನ್ನು ನೇರವಾಗಿ 
ಹಾಗೂ ಸಂಸ್ಕರಣೆಗಳಿಗೂ ಬಳಸ ಬಹುದು. 


ಅರ್ಕಾ ಪೂರ್ಣ : ಇದನ್ನು ಸ್ಥಳೀಯ ನೇರಳೆ 
ತಳಿ ಹಾಗೂ ಅಲಹಾಬಾದ್‌ ಸಫೇದಾಗಳ 


ತಿರುಳಿನಿಂದ, ಮೃದು ಬೀಜಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತದೆ. ಸರಾಸರಿ ತೂಕ ಸಂಕರಣದಿಂದ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಪಡಿಸಲಾಗಿದೆ. ಗಿಡಗಳು ಮಧ್ಯಮ ಗಾತ್ರ ಹಾಗೂ 
180-200 ಗ್ರಾಂ. ಎತ್ತರವಾಗಿದ್ದು, ಬಹುಸಾಂಧ್ರ ಬೇಸಾಯಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚು ಸೂಕ್ತ ಹಣ್ಣುಗಳು 


ಅರ್ಕಾ ಕಿರಣ್‌ : ಇದನ್ನು ಸ್ಥಳೀಯ ನೇರಳೆ ವರ್ಣದ ಸೀಬೆ ತಳಿಗಳನ್ನು ಬು ಭು ತಾರ ಯಿತು 


ಲಿ ಇವಿ 
ಸಂಕರಣಗೊಳಿಸಿ ಬಡುಗಡೆಗೊಳಿಸಲಾಗಿದೆ. ಹಣಗಳ: ಭಾಗಶ. ನೇರವಾಗಿ ಬಳಸಲು ಮತ್ತು ಸನ್ನ ಅಜ್ಜು ಸೂಕಿನಾಗಿರ: ಇ 


A programme under SCoPE Project of 
4 ig ps New Delhi 


ಬನ್ನಿ. ' & ಸೂಳಿ 


ಜನಪ್ರಿಯ ವಿಜ್ಞಾನ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಬರೆಯುವಿರೇ? ನಿಮ್ಮ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಕುತೂಹಲಿ 
ಪ್ರಕಟಿಸುವುದು. ಹನ್ನೆ! ರಡರಿಂದ ಹದಿನೆಂಟು ವರ್ಷ ವಯಸ್ಸಿನವರಿಗಾಗಿ ಕನ್ನಡದ ಪುಸ್ತಕಗಳಿಗೆ 

ಆದ್ಯತೆ. ಬರೆಹಗಳು ಸರಳ ಸವಿಗನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಇರಲಿ. ನಿಮ್ಮದೇ ಬರೆಹಗಳಾಗಿರಲಿ. ನೀವು 

ಬರೆಯಲು ಇಚ್ಛಿಸುವ ಪುಸ್ತದ ಹೂರಣ, ಶೈಲಿಯ ಬಗಗೆ ಕಿರುಬರೆಹವನ್ನು ಅಥವಾ 
ಪುಸ್ತಕದ ಮೊದಲ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಬರೆದು ಕಳಿಸಿ. 


ಹಸ್ತಪ್ರತಿ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಗಳನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಬೇಕಾದ ವಿಳಾಸ: 


DRT V VENKATESWARAN, 
Chief Scientist & Coordinator AN 
A-50, Institutional - 
Area, Sector 62, 
Noida, Uttar Pradesh- 201 309 


ಅಥವಾ 
vp_ kannada@vigyanprasar.gov.in 
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